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Που προς την περίβλεπτο ν των συγγραφέων χορείαν 
σπεύδεις, αφανής καί άσημε φοιτητα ; Τις δακρίων εξώ- 
θησε σε, ίνα την άπέριττον χα! δούλην τοδ μαθητοΟ 
γραφίδα άπορρίψας τον ιύποίχιλον και ελεύθερον τοϋ δι- 
δάσκοντος άναλάβης χάλαμον ; Μη άρα έθαμβήθησαν οί 
μυωπάζοντες οφθαλμοί σου πρό τϊ}ς μαρμαρυγής τής 
άπαστραπτούσης έκ των λαμπρών εκείνων ομμάτων;Ού^έ 
σέ λο:πόν άφήκεν άπρόσβλητον δ κοινός έν Ελλάδι νεα- 
νικό; τύφο; και διά τοΟτο προόθυμήθ/;ς να άνοιξης τον 
ύπβρχειλή τ&ν β* θειων γνώσεων σου άσκόν, διισπείρης 
τό έχ τούτων Οφελος, άπενέγχης δ* ούτω ιόν αειθαλή 
στέφανον τής συγγραφικές δόξης ; Ουχί, ώ φιλεπι;ιμη- 
ταί, Βσ.ι τυχόν θα άποτείνητε ήμϊν τό πρώτον ήδη επί 
7ής πολύ σάλου ταύτη; σκηνές παριρχομίνοις τοιαύτας 
τινάς ί ρωτήσεις, ουχί άωρος φιλοδοξία ούδ' άλλος οίος- 
δη ποτέ υπολανθάνων σκοπός παρώρμησεν ήμ&ς, Γνα τάς 
Ιδίας τής έπιατήμης ημών αφέντες— ίστω καί προς στιγ- 
μήν — μελετάς, ίπί άλλας, αν ουχί ξένας, ολίγον του- 
λάχιστον απώτερα; τοΟ παρόντος χρόνου, αίφνης τρα- 
πώμεν, άλλα λόγοι σπουδαιότεροι καί ανώτεροι τοιού- 
των χούφων καί τα η ει νώ ν σκέψεων, οί έξης. 

Ή ακριβής σπουδή τής νέας έλλην. γλώσσης ή ή έν 
τη νυν ΈλλάΕι άναζήτησις καί άνεύρεσις τή; αρχαίας, 
κάτι τόν Κούρτιον Βαξμούθ, είνε τό σπουδαιότατον καί 

ώφ«λιμώτ«ιον ζηιη^α διά πάντα φιλάρχαιον την μονό• 
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νοδ ζωοποίησιν των μεγάλων τής κλασσικής αρχαιότη- 
τος μορφών έπιθυμοΟντα. Δκίτί αυτή αληθώς ού μόνον 
τήν χατάληψιν τής αρχαίας γλώσσης θα κατά στη σ β 
•ύχερεστέραν, άλλα καΐ τήν διαφώτισιν σκοτεινών τ υ) ς 
πατρίου ιστορίας και μυθολογίας μερών ΘΑ έπενέγκη,Ιτι 
δέ και είς διαμορ?ωσιν τή; νεωτέρας ημών γλώσσης ού 
σμικρόν θα συν:ελέση. Τήν άλήθειαν ταύτη ν εγκαίρως 
ήδη κατανοήσαντες πλην των αλλογενών και οί ή μ έτι ρ οι 
λόγιοι, προεξάρχοντος τοΟ άοιδίμου Κορ,αή, σαφώς διέ- 
πταξαν νοΑ συνέστησαν τρις γεωτέροις Έλλησι προτρέ- 
"ΐτοντες αυτούς Μ *ήν 'έ^αρμογήν αυτής. Πλην δυστυ- 
χώς οΰτε ή ή χήεσσα χαί σεπτή φωνή τρϋ .άειμνηατ#9 
ανδρός, οδτε των κατ'ίχνη τούτου χατακολουθησάντων 
γεραρών τοΟ έθνους διδασκάλων αί διηνεκείς παροτρύν- 
σεις ούδ' αυτή ς τής Κυβερνήσεως επικούρου προσελθού- 
σης των Ιδιωτικών τούτων ενεργειών ή εγκύκλιος πάρα* 
£έλευσις, άλλ* ούδ* *ί μομφαί τέλο; και οί έλεγχοι τ& ν 
αλλοφύλων ίσχυσαν να διεγείρωσι τήν Ιθνικήν φιλοτι- 
> μίαν και τό συμφέρον τών νεωτέρων Έλλή<νων: φΓλολο'- 
γωνχαί {δίως τών κατ 1 επαρχίας διδασκάλων, ώσιε νά . 
έργασβώσιν,&αστο; τό έφ* έαυτω, προς άποταμίευσινέν 
τινι καινω τοΟ έθνους ταμιείω του ατίμητου τ5)ς κοινής 
ημών γλώσσης ΘησαυροΟ. 

Και ουδείς που ό άγνοών οτι χιλιάδες πολλαί λέξεων 
λαΐ φράσεων προς χιλιετηρίδας όλας και αλλεπάλληλους 
-ξενικάς - έπιδρομάς καρτερικώς παλαίσασιι, άλώβητοζ 
δέ, ή και μικρόν τι παρεφθφρμέναι περΐαωθεΐσαι . εν ταϊ; 
πίλεσιν . Ιξεώσθησαν μακράν τούτων, είς τάς ποιμενί- 
κάς αύλάς χαί τάς των αγροτών χάλυβας, άπου χαί 
μένουσιν εισέτι τεθαμμέναι, κινδυνεύοοσι δέχαΜκ τού- 
των νά εξαφανισθώ :ΐν ένεκα τής προϊούσης διεισδύσί**; 
το& νεωτιρισμοϋ και είς αύτάς των ορέων τάς φάραγγ^ς. 
ρ&γ« £* έτρμέ^ς τωνπαροιμιώνι χαί }^^%^ψι^\ 
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^0 ^αογάσματόζ τούτου τ^ς #ρ«κτΐχή{ «*$(«£' χαί 
τζς διαναήτικ/,ς καταστάσεως τοΟ Ιθνοϋς, έν,οίς με- 
γάλη καταφαίνεται ή όμοιότης το& σκέπτεσθαι και 
βββθάνε*θ&ι των νΟν ^ρος τους πάλαι Έλληνας* μένε* 
άπερι$6νακτον άλλα και οί στίλβοντες αδάμαντες τ^ί 
ζώήρδ; φαντασίας τοϋ ελλην. λαο&, ©Ι μΟθοι, έν οϊς δι<- 
σώθηέαν οί τελευταίοι βλαστοί άλλων παναρχ*ί«*ν ^ 
λείψ&νά Αρχαιότατης δοξασίας, αθέατο: διέρχονται πρό 
των δεμάτων ημών* ουχί δ* ανάξια περισυναγωγές εινε 
χαΙ- τα β&υχαλήματ?, τα αινίγματα, οί γρίφοι χοί τα 
καθ<*ρογλωσσήματα. Ζωηρός δ' αναπαρίσταται εις την 
φαντα ίίαν ημών δ λαμπρός εκείνος τών αρχαίων κό- 
σρ^ς διά ττ)ς έπιμελοΰς εξετάσεως των ηθών και εθίμων, 
ιών χατά την γέννησιν, βάπτισα, άνατροφήν, γάμον και 
ταφή ν τθΟ έν ταίς απολίτιστους χώραις τη ; Ελλάδος οί- 
κου ντο; αρχαϊκού πλήθους, ού μήν άλλα και τών ποικί- 
λων δεισιδαιμονιών και προλήψεων, δι* ών δεσμεύεται 
εις πασαν αύτοΟ περιστροφήν και χίνησιν ό απαίδευτος 
.Έλλην. 

Εις το μέγα έθνικόν συμφέρον της διασώσιως των προ• 
γονιχών τούτων κειμηλίων έπιθυμοϋντες να συντελέσω- 
μεν χα! ημείς ως δυνατόν άπεδυθημεν είς τον βαρόμο- 
χθον αγώνα τϊ)ς περισυναγωγές καΐ κατά τ εύχη δημοσΓ 
εύσεως της δλης γλωσπκ^ς έν θί,ρα ύλης ουδαμώς ά- 
πο κ νησα ν τ ες προς τάς δυσχέρειας τοϋ έργου. 

Άρχέμεθα δ' άπό του ΙδιωτικοΟ, ως του φυσικοΟ ορ- 
γάνου προς κατάληψιν τών επομένων ειδών της θηραί- 
κης γλώσσης. Περιέχει δέ τοΟτο άπάσας σχεδόν (διότι 
πώς είνε δυνατόν να είπη τις έν τοϊς τοιουτοις ίργοίς 
δτι επέτυχε του τελείου, ουδέ λέξεων τίνων διαλαθου- 
σών τήν όξυδέρχειαν αότοΰ, και μάλιστα έν τϊ) πρώτ?) 
απόπειρα ;) τάς Ιδιάζουσα; έν θήρα λέξεις και φρά- 
σεις, δσαι δεν καταγράφονται έντοϊς Άτάχτοις του σο- 



?οΟ Κβραΐ) κΛ τω Αε&κώ τί); καό' ήμίζ Έλλ, δίαλ^- 
χτου τοΟ κ. Βυζαντίου, & και μίνα είχομεν υπ* ίψιν προς 
παραβολή ν άν αί ήμέτεραι εΤ,ε κοιναί και έν ττ} λοιπϊ} 
Ελλάδι. Ποίαν δέ μέθο$ον ήκολουθήσαμεν ώς προς την 
άναγραφήν και έρμηνείαν αυτών, τρανοτερον ημών φωνεΤ 
αυτό τ*0το τό πόνημα. *Αν τέλος ο ί ημέτεροι μόχθοι I- 
στέφθησαν διά τή; ευτυχίας τοΟ σκοποΟ ημών ή του- 
ναντίον άπίβησαν άγονοι, άλλο:ς κείται περί τούτου νά 
κρίνωσιν. Ήμεϊς άπό του νΟν διακηρύττομεν δτι προθ•> 
μως θέλομεν άποδεχθή πδσαν απαθή κρίσιν σκοποΟσαν 
τήν έξεύρεσιν τής επιστημονικής αληθείας και πρόθυμο• 
τερον επανορθώσει έν δέοντι τα ήμαοτημένα, άτε φρονοϋν- 
τε; και ήμεϊ; ότι άλάνθαστον έργον δεν δύναται νά νο- 
μισθ?) δοκίμιον μαθητοΟ Χρονοκλόπου. Είς δέ τήν 
κονίστραν τής έμπαθοΟς συζητήσεως ουδέ π^ρρωθεν θα 
προσδλέψωμεν. 

Άθι^νησι μηνός Ιουνίου με&οΟντος 4876. 

Ν. Γ. Ι1ΕΤΑΑΑ5* 
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λ). Προτίθετο Ιν άρχ$ *Λν λέζείαν,ως:άλίσ(»φοςς ή κ,ί^ί^ς, 
ί*φ*ν*3ν$ ή «φβνδύνή χλη. οβτω κ«Γπ*ρά* *οΙς άρχβίοις άβλη- 
χρ&ς|4σ*τ«{ρω•9) ίφαιρίΤτβΐι, οίον σχτ,'ϊιύγωί, ν*ρ*Λ*(* άγ*1 άσχγι- 
*»ύω> άνίραγαθί*, ως χ,αΐ #αρί ? Ομ*ρω «τεροπή Αγτ£ άσ^ροπη. 
8) εναλλάσσεται α') τφ ε> 6ς. σίργους δ. σαργός. Συνι<0*ι< ϊ' $ίν- 
αλλαγλ αδτ* «αρά τε τοίς 'Ιωσι καΐ τοις Αίολσΰσι λέγουσι. βί- 
ρεθρον τι βάραθρον και θέρσος το δάρσος. β') τψ ^,. ώς νηρις αντί 
αιρα καΙ ώρνι -αντί δρα κατά τλν Ιωνίων διάλεκτο ν φιλοδσαν 
διαζύντως τ4 η. γ') τφ ο, ^ομάρι^ Αομκώ.** αντί σαμάρι (σάγμα), 
θαρώύνω, ώ< κα\ οί άρχαϊοι Δωριείς ϊλιγον τέτορίς αντί τέτταρες 
φαι £') τίί «4, ως καταιλυω,άναιτριχιςζω, άνοκμίν,ω^ άναιζητ», 
άναιβριιτ&ς καΐ, έν γένει είπεϊν, {ν «άβαις σχεδόν ταΐς λέξίσι Ταϊ< 
ίκ των προθέσεων άνά καΐ κατά συγκείμενοι^ "Έχει 4έ ιΰν 
4ρχτδν ττοζ ή εναλλαγή αυτνι ΐ£ Όμηρου μ*τ« χειρισμένους ως 
γνιβ^τΑν, *οί>ς' τύ*ονς άναί, κατ*1, παραΐ, «Μ *τλ. άγτΐ ανά 
κατάΐ ΤΓΛρά,' ά*ν κτ>. • ? •" ;ί ,,'' 

*Α€ α^ ΐά^ή. ΜομφΛ, αυκοφ«ντ<^.Οδτωΐί*ΐϊ«ιρ^νιο|ΐ^ηρί^ 
ά*ονΥϊρενσίαν τίς εαυτές ΦυγΑτρίς γβΐώσκουσαι εφιστά αυττί. (^ 
ϊαφκνοάσνι εις συναν»*τρο^ν τ*να τίρ προσσχΐιν έϊς-τί *4« Ι*• 
φρ4*ει< κα} τοίις τροφούς, ίνα μί» ϊ*α]>εξΐϊγό8ντες αιίτάς *ί• έχίρο* 
*δχ*1ς τήν συκοφαντιίσωσι. Αέγ»ι λοιπΑν *ρδς ααττίν; Ιχ* >ϊγνρ*α, 



κόρη μου, άτου που πάς νά μί| (ίου βγάλουν! πάλι άβανίαΐς : # Β 
λέξις είναι ιταλική &γ«ηί« = δδρις• 

Ά 6 λ α σ ε ρ ά, τό. Έπίθ. απαντών *ίς μόνον τλ ου)έτ• γένος, 
διότι λέγεται μόνον ΙπΙ του νωπού χαΐ ίπομένως μαλακοΰ άρτου . 
άβλασερά ψωμί, χατ' αντίθεσιν πράς τά;σ*ληβά ψωμί^ίωλον^ 
σκληράν άρτον. Αφαιρουμένου του προθετικού α μένει β>ασεράς, 
2πιρ ιΐναι.τής «ύτής £(ζης χαΐ τά βλάζω, βλαδή<, βλαίαράς 
(πλαδαρός), βλάζ της σ^μαινούσης τΐ &γράν ί μαλακό*• 

" • γ α 6 ά ς. τί, ό. Έπιθ. δ ασκών τήν σρετήν, η κατά τήνοί-. 
κονιχήν τών θηραίων εχφρασιν :δ άνθρωπος της ψϋχίς του :, & χά- 
ριν δηλονότι της σωτηρίας της έαυτοΰ ψ υ χ* ς όλως άπαλλοτριούμε- 
νοςτών έγκοσμίων. Συνάπτεται ιέ τά έπίθετον τούτο χαΐ μετά 
του ψυχίι,ϊνα ^ηαάν^ τάν άγαθάν άνθρωπον,ώς : αιϊίάς είναι άγαθδς 
άνθρωπος, αγαθή ψυχή : λαμβανομένου του ψυχή συνκίχ. αντί του 
άνθρωπου, ώς και «αρά τοις αρχ. τον &ά πληθ. του ούί«τ. λαμ• 
βάνουσι μετά τών λοιπών Ελλήνων καΐ ο! νεώτεροι θηρίϊοι αντί 
τών υπαρχόντων, 1θ8 Ινοι»•, ως : ήπόλαψα % ήπέρασα τά αγαθά 
μου : περί οδ {δε χαΐ Κορ. Άτ. IV• 3. 

'Α γ α π> ο 'υμ α ι.Πλήν του Ινεργητ. άγαπώ,ήμεΐς ίχομεν κ*1 
τον παθητ. τούτον τύπον αντί του άγαπώμαι. Φιλοϋμαι, ώς έν τ^ 
παροιμ. : αΤά μάθ'α που θωρ&ουνται εκείνα άγαπ&οΰνται.» 

•Α γ α π ί α, ή. Κύρ. βν• γυννίτι &έ χαΐ θέσις τ ς έν έμπορείψ» 

*Α γγά 9 τ ρ ι, τά χαΐ πληθ.τά άγγάστρία,άντί τά έγγά^ριον, 
τά Ιγγάστρια. Τά πάθος της έγκυμονούσης γυναικάς, ητκ πολ* 
λών όρεγομένη, 6π' αηδίας πάλιν προς πολλά κατέχεται* £θβν ^ 
φρ. τ' άγγάστρι τσι το σέρνει : $ ίάν τό δέρνει ; (έν,. τά &εΐν« 4 
ίεΐνα ββσμα)* ή τών αρχ. Άση. 

Ά γ γ ε λ η ς δ. Κύρ. β*. άν$ρ. 

•Α γ γ ε λ ι ν 1 ώ, τύ« Έ άλλως Άγγελικώ και Άγγίλιχα, αντί 
Άγγε>ική, ή. Κύρ. #ν. γυν. Απαράβατος σχείάν κανών έν τ$ 
γραμμάτιων) της θη^αϊχ. γλώσσης είνε ΐ• μετ' ουδετέρ» άρθρου εκ- 
φορά τών θηλ. κυρών ονομάτων* όυτώ λέγεται τά Μαρούση,,τά 
Μβρί^η, τά Μαρόνλ^η ν τά Κατερίνη^ τά Καλίώ, τά Μαργαρίτη 
κτλ. Τοιαύτην άνωμαλίαν, *υχΙ όμως εντελώς δμοίαν, βλέπομεν 
ϋ&η χαΐ παρ* άργ: παρ* οις ή όνομαστ. χ*1 αίτιατ. του δυϊκ^ «5 
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}ιλμου του Οηλ. γένους έδέχετο άρσεν. άρθρον, τώ χειρε, τώ γύ- 
ναια, τώ ημέρα, τώ τέχν* χλ#» 

*Α ,γ γ * λ ο • χ 2 ά ζ ο μ α ι» Λέγεται .. επί τέ&ν ψυχορραγούν* 
των, όταν τους οφθρλμονς προς τά άνω στρέφοντες βλέπωσι. τν)ν 
σκιάν του αγγέλου αυτών, πρδς $ν τότε χαΐ μειδιώσι'ΈντευΘεν κα) 
ί !£*•** * γ»λ# **<& αγγέλου του : λεγομένη έπ! των τελευτρ(ων 
κινήσεων του ασθενούς, έν αϊς &&βλέ$ουσι τούτο το μειδίαμα. . 

Ά γ έ λ α σ τ ο ς. η, ο. Ιπίθ» Αέγ»; έπλ του μίΐ γελΦντος,- επο- 
μένως σκυθρωπού, κατηφούς άνθρωπου. Λαμβάνεται ίμως καΐ πα* 
θητιχ&ς, ως έν τη παροιμία : 

Μηδέ γάμος άχλαυτος, μηδέ ταφειο αγέλαστο. 

ΛΑ.γΐάθο ν «ς, δ. Είδος εξανθήματος φυομένου εις το πρό- 
σωπον ιδίως των νέων : ο ϊονθος των άρχ. παρεφθαρμένος. 

Ά γ (α σ μ α, τό. Το έν τ$ έχκλησίφ υπό του Ιερέως άγιαζό- 
μενον ύδωρ, *»α Ι&ηΙο. 

•Αγιάσματα, τά. 'Ορυκτοπηγίΐ κείμενη εις τί|ν ανατο- 
λικών πλευράντου ορούς του Προφήτου Ήλιου, 

*Α γ Ι α σ μ έ ν ο ς, η, ο. Διά της έπιθετ, ,ταίτης.μετ.οί θηρ. 
φέλουσι να παρασττίσωσι τον αρετών αγίου χεκτημένον χαΐ Ίώ- 
βειον υπομονίιν άντιτάσσοντα . προς τά δεινά το& βίου άνθρωπον, 
&ν Ιπίσ/ς καΙ δι 9 αύτου του Ιπιθ. "Αγιος δηλουσιν : δθεν λέγ ; 
αγιασμένος άνθρωπος ; καΙ άγιος άνθρωπος : , αγιασμένη γυναίκα, 
άγίασμένο παιδί ; 

Άγ^ομννίσ ι,τό/Η κατά τήν έκέτεισν εορτών αγίου τίνος 
τελούμενη παννίγυρις, τδ χυδαιέστερον πανεύρι. Ή λέξ. ανάγε- 
ται εις τους πρώτους χριστιανικούς χρόνους, χαθ'ους οί τότε 
χριστιανοί ,έτέλουν συσσίτια, τά καλούμενα άγά^αι $ ,άγιομν^- 
σια, ως έν τω 27 κανόνι της έν Ααοδικείφ συνόδου φέρεται ξ 
Άγάπαι καλούνται τά παρά φιλοχρίστων γινόμενα συμπόσια 
νίγουν τά άγιομν>ίσ^ . Χ * , 

*Α γ ι ω σ ύ ν η, ή. Ή λίξι; αδτη εϊνα* έν χρίσει μόνον .*& 
προσφωνιίσεωςπ.δς το£ς Ιερείς. ,Οδτω λ. χ> λέγ* Έ. άγιωσυν^σου 
μόνθ;δέν ϋτανε στ.ό. άγίομν^σι ; ?Κντ^σημ # ταντνι βλέπαμε*, αυ• 
τν>ν καΐ επί των Βυζαντιακών , χρόνων εΰχρ^στον εν τε τνί ομιλία 
κ«1 ταις προς τους Επίσκοπους $ Πατριάρχας έπιστολαίς, ως ; 
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«Τ& γοδν παρά της Άγιωσύνης αδτου σιίνϊεθίν γράμμα διαλαμ- 
βάνει £ητώς ταϋτα» Βαλσαμ. ΆπΟκρ. πρδς τ&νΠατριάρχ.Μάρκον, 
Άγκ*λ!ακ ό.'Βπίρ. Άγκάς. : ϊ•πία χαΐ τά *βρηκα(τά &Λ 
αδερφάκια κ. £.)άγκαλΐακ4• όδτω κάΙ £*<>]*. !ν >Ιλιάϊ. Ϋ. λέγει. 
Άγκάς λάβέτίαν αλλήλων. ΙΙρίγμ. Ιτερόν τις ε?ς ο Ιπιρρ^ματί 
χαταλτίξ. : εχομεν καΐ *δ χερατό : , ώς \ βαστούσαν© χερ£τθϊ=* 
χειρί χείρα λαβόντις. 'ίλ. Φ. 

*Α γ κ α ν ά ρ ο μ α ι. Μάνος δ παθ. τύπο{ άπαντα και φψ ψ 
αναγκάζομαι, μετ' αγωνίας καΐ πίνοο ποι© τι ; μί|ν άγκανά- 
ρεσαι, γΙατΙ θά σκάσνις : 

'Α γ κ ί λ ι, τά. Ή ίώς. * 

Ά γ κ ο μ α χ η τ ^, '•τό..Ή Χατάστασις τ©& άσ&ένδυς, καθ* V 
εκπέμπει ίχους αγωνίας• 

Άγκομάχομα^.'Αφίημι συνεχώς ψων^ν αγωνίας χάΛΛλγους; 
'Α γ κ ο υ ρ ί 5 α, ή. *Η άλλαχοϋ αγουρίδα καΐ ή τέδν άρ£ϊ 
βμφαξ &ς εν τϊί παροίμίφ : 

Μέ τ&ν καιρό δ πλούσιος έφύτεψεν άμπέλν' "* 
Κι> αγάλι— άγάλ2« Ιγέιν^ν ή άγκουρΦά μί>^ 
*Α γ κ ο υ ρ ο ξ"ύ ή ^ ι σ*μ α, το. *& πρόωρος Ικ του" ΰπνο* 
ιξέγερσις. Ή λέξις σύγκειται εκ το8 <2γκουρος=?άωρος κ«1*ξ4•: 
ίτνισμα=η άπέγερσις.• 
5 *Α γ κ ο ν ρ ο ς, η, ο* ΙπίΘ. Άλλάχοΰ άγουρος, δ- άωρος. * Γ 

'Αγ κυνόστομο, τά.Μέτρον έκτάσεως,δσον τδ •άπδ*ό$ά¥τί* 
χειρός μέχρι τουλιχανοϋ διάστημα. Κομίζω δτί έρθύτέρ^ι γρ*φί* 
Λ$ άγκυλόστομο. 

' ν Α γ κ ω ν α ς, δΐ' Ό άγκών, οόη3β."Ομο«6ν "πρϊγμβτάναβΐβ&~ 
υμοδ του τόνου ίχομεν τ<5 : κανόνας; δ : αντί δ κανών, ν Αγκωνας 
λέγ• προσέτι κ* Ι δ τον ναού άμβων κατά πρφ&. βεβαίως έ* το&- 
*©ο; Λ ΐ8* κ*1 "Ιλαρός. 

*Αγλα κώ• Τρέχω, Θέω. Περί τις παρ*γ»γίς τούτου ν !ϊ* 
*Ατ. Κβρ; 1,804 καΐ IV) 80 *αΙ 277, λ 

ι ?Α γ λα σ ά ί ε ς/ϊοπο&εσί* έν έμπο^ίω,- *•* -* 
ν Λ Α γ λ νι σ τ ι< ρ ι» τ^Φό-άνιδητ^ρι©^!; όδ κ*< π«ρεψ$*ρη.Μτ#» 
4έλέγ:καίδ είς&ινίνεκί κίνησιν, ώς τ* άν*λυτιίρ*ον, ε&ρΐβκόμι** 



νος άνθρωπος, π*ρΙ οδ δυνν|θης * ^ρα>ις : πάει *ί ίρχιται σάν άγλη• 
στιίρι. . ' ' 

'Αγ λ δ. Αντλώ, ές ου και έσχηματίσθη κατά πρφθ. 

«Α γ ν ά, τά. Μόνον έπί πληθ. κατ* ίλλέιψιν του ούσιαστ. όψα• 
ρια : ίγνά όψίρια ; οΐ νόστιμοι ίχίϋς, ο( άγν^ν, ως είπειν, τροφών 
παρέχοντες. 

Ά γ ρ ι λ η Α, 4. Χωρίον έν Θ/ιρασία. 

*Α γ ρ (ρ ι, τό•Έ« του άγρια• ίου ζώου μεταφέρεται ή λέξις αυτή 
χλΙ ε{$ τ4ν άγριον άνθρωπον, ιδίως, τον αχαλίνωτων. παϊδά : Δύτ& 
τ6 παιδί είναι αγρίμι, δ^ν πιάνεται• 

'Α γ ρ ι 6 γ α λο ς, ό. Βίδ. πτηνοδ. 

Ά γ ρ ι ο κ ά ν α ρ ο. Ειδ. πτηνού. 'Η αγρία άκανθίς ή Καναρία. 

*Α γ ρ ι ό χ η ν α, ή. ΕΪδ. θαλασσίου πτηνόΟ. Αγρία χν{ν. 

"Αγ ρ οίκος, η, ο. *0 μ9) .γροικών $ άγροικών, 6 μ ή πειθό- 
μενος δηλ, τοις λόγοίς του συμβουλεύοντος αυτέ ν, παρνίκοος. Ιδίως 
έπί παίδων, ώς ; τέθο'ο άγροικο π*ιδί δέν ηςανάδαστ&ν καφέ μου. 
II ως δε τφ γροικώ η οίγροικώ μετ^πεσεν ει; .τ^ν σημ: τοΰ νοδ 
και ά*ού», περί τούτου βρα Κυρ. Άτ• Η, 95. 

Άγων, &, *Β αδιάφθορος μέχρις ημών παραμιίνασα αδτη λέξις 
μίαν μό»ην έκτων πολλών σημασιών, &; εϊχεν έν τ$ άρχα'α γλώσ- 
σα, διέσωσον ίμΐ/, τΑν των πίνων και μόχθων, του Κινίδνου, 
8ν υφίσταται τις πρ&ς έκτέ>**ιν τινδς, ώ; : {τράβηξα τόσον αγώνα 
για νά τονέ κατατάξω : σημ. δέ προσέτι τήν άγωνίαν του πάσχον- 
τος" ούτω λέγομιν περί άρρωστου ; αγώνα που τ4ν τράβα ο καμ• 
μένος». Σημειωτέον δμ(4; δτι σχεδόν πάντοτε μετά του τραβώ 
εκφέρεται ή προκειμένη λέξις. 

Ά γωνία, ή. *Βχ«ι τάς αύτάς 0>ϊμ: καΐ ή προηγοαμέντ, έ•<- 
, φέρεται 6' ,ίπίαη; μετο^ του αύτου ρ. . 

Αγωνίζομαι. Διατελώ, έ ν περισπά σμοΐς καΐ κινδύνοις π Γ ός 
.χατόρθωσιν τινός.» (αϊ ήγωνίζουντα νά απολάψω χρήματα γΐά νά 
τονΛ βλαστημουνε σάν *ποθάννι (άλογος περί φιλάργυρου άχέκνου), 

'Α δ ε λ λ ο ι ώ ς. Έπίρ/Αλλως,έν εναντία περιπτώσει.: τ ό βράδυ 
νώ&ρς, άδελλοίως δέ θά σου ξαναμιλήσω πείά: .. Ίσως έκ του 
άν δί ά\λοίως (άλλοΐώς έν τη λαλουμέντι γλώσστι), 8περ κα0α- 
ρώτερον λέγεται ει δ'αλλοΐώς καΐ ετι έναργέστερον εί δ' άλλως. 



*Ασ* άφ&ρο ς. η, ο. Έπ(θ. δ άφροντιστών, αδιαφορών. : μάς 
χάνει τδν αδιάφορο : Τδ δέ ούδ. είν* τδ εναντίον του διάφορο* : 
αδιάφορο τοχω= ου μέλλει μοι : καΙ αδιάφορα μου εινε 'μένα 
2 τι κΐ'άν λέν» αυτός : . 

Ά δ δ ν ι, τό. Κατά σγκπ. αντί αηδόνι. Ή αηδών, ώς Ιν 'τφ 
στ(χω τούτω φσματός τίνος μεγάλου : 

Παν τά πουλάκια στσί φωληαΐς, άδόνια στο* άδονίαΐς των, 

Ά δ υ να σα, ή.Άτονία,ελλειψις φυσικής δυνάμεως 2νεχα νόσου 
$ μόχθων, : έ*χω μία μεγάλη άδυνασά : , όπερ £λλως Ιχφρά- 
ζουσιν, οι θηρ: διά του : δε δύωμαϊ".• Η των Ιώνων άδυνααύι. 

Άέ ρ α ς,, δ. και μετά του δίγαμμα *Αγέρας, ώς και παρά τοις 
Αίολεΰσιν άύιίρ. Σημ : τδν ανεμον, ως : σνίμιρα έχει αγέρα, χαί 
την αυράν ώς : Εβγα νά πάρης τδν αέρα σου. 

'Α έ ρ ι, τ4, δέ εινε δ ά-ϊρ, 3ιγ. ή ατμόσφαιρα : τ 9 αέρι του 
Πύργου εινε ύγιιινό. 

'Α ι ρ ν 4ς, ή, 6, Έπίθ/Ο άερώδης, δροσερ4ς, ώς : άιρνη ίμέρ*.: 
και δ εύάιρος, ώς : σπίτι άερνδ, τόπος άερνός ;. Κατά σγκπ. ϊχ 
του ά/ρ^νος, και τούτου αντί του αέριος» 

Ά ν] τ ό π ο υ λ ο, τό. ΕΪδ. Ιχθύος. 

9 Α η τ λ ς, δ. Αντί άετίς, ώς ίν τφ οιστίχω :. 

Γίανα που σ' Ι'σπερν' άητος κι' έπου σ* έγέννα κόρη 
ΚΓ' οπού σε κοιλοπόνησε ή πέρδικα στα δρη. 

'Α θερ ν 4 ς, ό. Ε?δ. ίχθ.. Ή τών αρχαίων Άθερι'νη. 'Αρμόδιον 
νομιζομεν τ4ν τόπον τούτον ίνα παραττρ/σωμεν {τι συχνή είνΐ ή 
μετάπτωσις τών γενών ίν τί) Θηραΐ*$ γλώσστ^ ώς: τά συντί• 
>εια αντί ή συντέλεια : Έντγ} παροιμιώδη φράσει τ§ έπί ταρα- 
χών καΙ θορύβων εκτάκτων λεγομένη : τά συντέλεια του κόσμου 
καΐ τ) άπαναστασίαις : τό π^οΰτος αντί δ πλούτος^ δ στήθος, τδ 
φόνος άντι τδ στήθος, δ φόνος χ.τ.λ. 

Ά θ ε ώ ρ α τ ος, η, ο, έπίθ. Δωρ : άντι αθεώρητος. Δέγ; χαι έπϊ 
των μεγάλων τ4 δέμας άν^ώπων, ώς : άθεώρβτος άντρας, άβεώ- 
ριτη γυναίκα : χαι έπι των δπερυψηλων πραγμάτων, ώς : ίχτισε 
Ινα σπίτι άθεώρατο ;' άλλα και έπ* αύτου ρου υψου;, ώς : δψος 

ι * « 

άθεώρατο :. 



Ά θ ϋ ν ι ο ς, ό. "Ορμο* χι(μ«νος προς τ* μιβγμβριγ&ν μέρος 
τ/,ς ηόλιως Φ*ιρ«ν. 

•Α •ιί ρ ι, τό. Σταφυλή λιυχύ ίχουσα βάγας ίπίμνίκκς, Α |ξο• 
χωτίρα πα*6ν τών λοιπών κατά τι τΑν γιυοιν χ»1 το προϊόν 
«ύτϋς, τ4 •ξινόλο(γ)ο κρασί»! τ4 άνθος ως *1π«1ν τΛν έν Θ /ρ* 
αταφυλων, ίξ ου ϊοως χαί έχλνίθη ούτω. 

•Α θ ι β ό λι, τ 4. Δΐιγμα υφάσματος, ιηοαίκ. Ουίομια αμφιβο- 
λία ίτι ή προχιιμένη λέξις *1ν€ π«ρ*φθορι τον αρχ. «ντιβολιί ση- 
μαίνοντος τ^ν παραβολών 2ύο πραγμάτων.Τί ί*άλλο •1ν• τό Λμέ- 
ηρον άΟνβ^λι 1 παραβολύ ελαχίστου μιρ?υς του νφάομοτος ττρός 
τ4 δλον αυτό* •, % καΐ άντιχατάστασίς του ίλςυ υφάσματος διά 
μέρους αυτοί ; £1*ρι ίέ τίς η αρά τίς αρχ. συμ, τίς άντιχαταστά- 
σιως ουχί όμως του δλου ίιά ίου μέρους, άλλα πραγμάτων (σο* 
3υ>άμων, μορτυροΟσι τά του ΛιοσχορίΑου ιψάρμαχαάηιβΰίΛΛό- 
ρ$ηι τά άναπληρουντα άλληλα χα94 (σο^ύναμα, ώς ίσον δύναται 
ίνταΰία τ4 3λον χαί τλ μέρος, ίιότι χαί έχ τίς παρατ*ρ4**ως 
τούτου $ύ>ατα( τις νά χρ(νΐ) πιρί της ποιότητος έχΐΐνου• 

ΑίμαΦίά, 4• Τ4 πλατύ χαί μικράν του ύός {ντορον,οπιρ άγ»ι- 
ρουμένης τίς έν αύτ£άκ*θάρτου ύλης & 6υ>ούιται χ*1 χαλλίστην 
«αρέχιι τροφών• Λίματία $• έχαλητο χαί ά. πιρίφνιμος μέλας τψν 
Ααχοίαιμονίων ζωμός. Τις λοιπόν 4 οχέσις τούτων. ; 

ΑΙρισία, $ /Η κα*ΐ π Ρ ο«ίρ*σις,γνώμΐϊ. Ούτω παλιός τις άν Αρ 
οίο^ιΐ φιλοσόφων επί τνίς νυν τ&ν ανθρώπων ηθκϋς χβταστάσβως 
•ϊπέμοί π^ό; τοις άλλοις *«1 τάί« ; σ/μιρ«, π,αιλΝ μου, ήπλτί- 
βαν* τ.6 κακό* φτάνϋς, αίρβοί* . . # .χαί τά τούτοις παραπλήσια, 
άανα ίΐάτου άσυν$έτου, ώς βλέ«ομ*ν, σχήματος έζ<$;αζ• .**$*- 
στΛν τον λ4γον ζ(*3?ρ<ίτ*ρον. Είνι 4*4 αι. «σία Ιτιρος τύπος του α?ρ*- 
οι«, πρ4ς ίς Ήι* έίΧληα, σημ , τήν χ«•ών. ίόξαν, χλίνοι ρ άλλον 

*Α χ « τ α λ ά β α σ τ ο ς, η, Έπιθ. &ιγιν/ς. Ό ακατάληπτος, ώς 
λ*γ;«•ι άμιταλάβ»φ»ς?»δ μΛ μ»τ«λ*βά* τ&ν Λ*ρ&τι$ν μυσ ν^ρίων. 

'ΛκατΟΛίόιιτο, α,. '&((9. άφαντων 4κί μ^νου. του ού^οτ. γέ- 
νους αμφοτέρων τών αριθμών χαί ίιασώοαν τΑνάρχα,ίαν αυτοΐί αψ. 
μοτλ μό^ης τϋς ί^ιφορχς, ίτι ή οτ,μίρίν^ ογιμ• *μπ«-ιέχ*ς άπο- 
ρ(αν τιν« η»ρΙ του μογέθους του άν«φ<ρομένου λόγον η έργου, 
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ώς: δέν .πιστεύγεις, κερά 'Ργεινίώ ,μου, ϊντα τραβώ μ* αδτΑ τ& 
παιδί* ή παράξενα 5α ταυ ιϊνε πράμα ακατανόητο. 

*Ακλ4ίδωνας. ό/Ο άλλαχοί* Κλ^δωναςκαΙή των άρχ.-Κ>7ΐ- 
δών. Ή κατά τίιν εορτών τ•υ Αγίου* Ιωάννου (24 Ίβυν.) λαρ- 
βάνου^α χώραν γν&ατή δειο^δ Λιμάνι*) ίς τήν Ινΐοιαν ινοιρέχιι ιι«£ 
ΐμ*ν το έπομενον ασμάτων, ίν έκ τών κολλών ίσα δδονται Κβτ? 
ί•αίν»ν *Αν 4μέ£αν Οΐϊά ιών νεανίδων* 

- "Ανοιγε -τον Άκλιτων* : *Γ *Α^Γ>ανν}ο\Γτήν χ*ρι : 
. . . Κΐ' #πς^ ?νε καλομάζ*ργ^ το μτ^λο τ« νά κύρψ 

'ΑΚννάζω. Αέγ; επί των πεπαινοντων καρπών, <ταν δηλΜ^- 
ρ(?χι*ντ«ι{ν ύ$ άκμ^των, δώτνοέδέ* άλλα ^Ινε τ& άκνϊάζα* λ *<Η 
τα τα άκμάζι*. *09ι* λ4γ; ακόμα δίν *δχνΐάσαν* τά αταφύλια: . 
4πάρχ«ι 54 κα* ί*(&4 .•'•'• 

*Ά **!£$,' α, ο. *Επί καρπών *αΙτ$υτο λεγο(*.~*«ρι: *λν.*ίιεσ-*; 
να, τον «κμαΐον,. <![ ο& πα^φβάρτι* ώς 5 : άκν2α ώι τά κβρπιώζα• 
... ΓΑ*4λ»»θ«ί τά.Έ'ΤϊΙΘ. μόνον επί: αύδ/*λτ,θ• Σημ^δέ^ά έπα» 
κολουθ/ματα πράξεως τυ»ος άς; νά > δούμε τά «κόλο*θα:, δ*^ άλ- 
λ*ις λέγεται; τ( βά ακόλουθη; "-: Λ 

Ά κ^ λ ο υ ώ και κατά σγκπ. άκλιυθώ.*Αξιον β*(Λειώβκ•$ ώα* 
5τι οίδύα ο&το> τάκοι διεμιρίσαντα τάς στ*μ., &ς Ιχα τ4 αλ* 
λαχου της Ελλάδος ά&αλα^θώ, ώβεΐ ίααν διάφοροι τίιν *6σία* κώ 
οδτω τ4 μέν ακολουθώ λαμβάνεται άπροσώκως αντί το& συμβαί- 
νει, ώς: νά δ^ς λο*πο τ( άκαλο^σεί, τα/ 'δΐ άκλανΛδ σ*ιμ: : «4 
«Ξοδεύω, παρακολουθώ, ως: ιντα (** ά*λουθ#ς άπ' 4πί*ω^ Κλ* 
ταύτην μέν ιήν οψ. ταυ ακολουθώ πισταυμίν δίά τόυ έξ$ς|ί»α> 
καλιίρ«το£ : .......... ι,,; ^ 

Κοιμήσου με --φ Ήαναγ»* καΐ μ* τΑν *Αϊ-Γί*ν»ή,. ^ -•* : • :-ί 
Με τον 4^£η τά Χρίστο «οδ τ* "άκλοαίοδν •οΙ ^Αγΐο*« 

Της δε του ακολουθώ δέν δυνάμεθα νά παράσχωμεν μαρτυρά 
ϊκ^δ^ γραπτού λόγου* * 

*Α κ ο υ V ή. Ήάχο$ >Ι«ν. έκτάσει τό* : * ^ %»'*2»|-ά «ρββΧττ 
καν τήν 'φ'/μΐήν, ι ο άκουσμα, ώ<; -έσυ {χεις τϋν ακου*1 πώς είσαι 
κάλος, μά δέν ει*αι: •.•••-.•,. : . ? . ^ /. ι*•,• 

?Δ κ α υ σ^ϊ α, τό, Ή φ%ν τ * θρύλλνιμα. ^Νίνον* 'έπΐ έ***; **ι 



«• 
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μ,ίτά το•ί ρ: γίνθ(Λα•. ? ως: ήγιννηκβί αΛανσ^.α στβν ,κάσρ.ο=$ς^τΐ!- 
θρύλληνται αν <τ*1 πρρξεις. 

Ά κ ρ ι β 6 ς ν νΐ, ο. 'βιτίΦ.Γνωατ&ν ΟΜ&ν τφν λρ^άρωρ αψ: τνίς 
λέξ: ταύττ&ς, 4ναγρ£}ομ*ν ίνταμ&α μόνον Λ^ν «μν^ ήρ^ς τους 
άγαμους (ίίίως νε^νίας ^ ν*ά^$α;) εύ*τικ&ν πρία^φχ; σ.\τ«ι• ά- 
κρι£αΙς σου χ«ίρΐςγέν| ,$. ,λίζις. (ίκριβδς >αμβάν*ται ί«1 τίς.βιιμ. 
ιοί#:«^ιΐ!Λ.ο$^ώςφο(ίν$τ<3^ καίε* τής ίσοίυνάμο^ ^ράσ*<*$':β'τα1 
τίμιαίςσουχαφιΐς:, ίνβα βεβαίως τό τίμιος βτιμ: τ&ν«.ολ)*ΰ ι>μύ• 
μΐγ*ν. 'Λ<γ: ί/ άτλώς κ«ί ; σ' τσί χαραΐς ,αοα :> Ό Ην€» *χ*ρΑ 
γνωσ'άν υπάρχει δτι έν τ$ νεωτέρα ημών γλώασ$. τ$|ται «&τ• 
^*^£• πα* αντί-ταΰ γΐμου. . , ; ,. • * 

*Α κ (> ί £ φ Λ• Πλλν Ίφ γνωστοί) Ιντάμου, τ>ίς «πρ^ος^ λίγ. ο&**> 
και έζάνθ^αά .η τραρχτάν ,ίτεραν τΑν οφθαλμών του άν%ώί09> 
€π*ρ, ώς π^ατιύ^ται^ΙμφΛί'νιι τ^ν ^λαχριψί,ατίαν. τ.ο0 Αν «79ΐ«χέ• 
Ατεται' τά άλλαχοα κριθ*ράκι* 7 *Η άρχ• χ^ιΗ% «οσ#Λ•' 

\Α*ρά*$ι /^, Α• *Β π^ς Λ*ρό*«ιν ; &ι^τον^νΛ προ.*Ιχγί ν & 
μ4ν$ τΙ) φρ; ίί« μου άκρ4αη===ά*($αα$ί(; μρυ*. » " ;. 

Άκρωτ/Αρι. (αν), τά. Κ(»μό.παλκ τίς θτίρας κ«ιμ4>Μϊ|ν τοδ 
μλΦίμζριναΰ άκρωττ^ρίΑ'4 α^τΐς. 

>Α λ α λ χ ά ζ ω. Μίν,ω άλαλος {κπληκτ^ς ίκ θαυμααμοϋ ίι χ*ί«ς 
*αί, ©α?«κ *ί»% κ$χγινώ;* ως; Λλά>ια<« ά*ο : τΑ χαράν του;* 

*Α λ *Λ ο ς > ν», ο. *£*(6. 'α άλαλες |χέχρνς άνακτθιοοίας, - 4* 
«ομένως & α*&ητ^ςώ< : ? εσύ,'σαι. άλαλος: καί ;αύτ&.ιξν« &α 4λ*λο:. 

Ά λ α π ά ν τα, λ *0 άλλως άπύ πάτο; .και χοεία.Τό. αφο&Υτφίον* 

Άλαφρονού σ * ς, α^ ικο^ , ά*τί $λα^ρονούση;. . Έπί9. & έλα* 
φρένοιις, κ&υφάνοίΛς. Ό αλ>ως ελαφρόμυαλος^ άλαφρόσταιχος **ί φ.• 
*λ&ς4λαφρ4ς (Ινν* τ4> νουν) και ελαφρύς, 4; επίβης λέγ* 7^κρδς, 
και πικρνς, παρά δέ τοις άογν πρΛος/ και «ρ*§ς. ' ΡιρΙ τοδ/ &*- 
φρΑ*ΰ• χλΙΚο^. •Ατ/ΐνΐ48 *(»1 IV. 114. 

αλαφρό ; π *τρ α, *. 'ΑντΙ ελαφρόπετρα, β Η κίσσ^ις, ρί^|?σ 

ροιιο^ ίς γ<Η* 1 4 β?ίρα. . ■ ^ .• . .. , * . ■-.- 

. Άλα^ρόϋπνας, η, ο.. *ΑντΙ ίλαφρ^ίίπνος. *Ε^ί9# 4^%• 

«ιμον υπνον ώ^ων^ τή ένφγτ(*ν τανί βαράϋπνβ;. .^ 

. Ά λ ε ι χ ί{ ν α, ή.. ; ^ . 4^χοϋ λ#ιχ•4να. Α^ιχ^ 
Αλέξης, θ; Κύρ. &. ίνίρός.Κβτά συγκΛ.;έΗ τΛ ^Αλέξιος, 1ν 
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βλέκομιν χαΐ εις το Άρτεμης αντί του 'ΑρτΙμιος και ι(ς πολλά 
λλλα. Το^το ίέ φε'ρεται εν άρχτί άσματος τίνος. 

Ό Γιάννας ο Βλαχόπουλος κι* Αλέξης αδερφός τομ. 
μαζί τρώνε και πίνουνε κι* αντάμα τραουίσυν•.— 

*Α λ ( α μ α ρί, τ&Λεν$ρύλλιον τι.Κίνε 3ρά γι τ4 των άρχ: λλισμα ; 

'Αλίβματα, τά. θέσις μεταξύ ΒύβωνοςκαΙ Μεσαίας κειμένη. 

*Αλία*ηρα<, 6. Ή" γνωστή κίσσηρ ς, ή άλλως άλαφρ<ηετρα• 
ν "0ρ« και 'Αβερνός. 

'Αλιτάνα. ή. Κηπάριον έν τ^ί «ύλ91 ίου οίκου* Ή λεξις 
»*αλ* ιΐΐΐη*. 

'Α λ λ ά μ π α σι> ή. &αθ*'θμηρ. αποκοπών το& α τ$ς άνά Κρολ καΐ 
αφβμοίωσιν το* ν προς το λ (άλλέ&ς, άλλύουσα) αντί το£ άν*• 
λάμπασις, χαΐ τούτου αντί του άνάλαμψις. *Η Ικλαμψις. 

"Αλλ α ξ ι, ή. Πλίιν των γνωστών δύο άλλων τύπων άλλα(γ)ή 
καΐ άλλαξ(ί)ά οΐ βηρ. μτχρ καΐτον προκε'μενον λέγοντες : μίά 
Λλλαξι βουχα παίρνω μοναχά μαζί μου : *ΐίε Κορ. Ά τ. Ι, 5ί και 
Αεξ.'Βυζ. έν λέξ. •Αλλαξ*£. 

*Α λ λ η γ ο ρ ία, ή. 'ΒπΙ της οώτίς καΙ παρά τοις άρχ: σημ* ώς : 
αΐτά είν' άλληγορίαις, σ*έν τά καταλαβαίνω γώ:ϊηλ, Τών λεγο* 
μένων αδυνατώ νά νοί&Η* τήν πραγματικην έννοιαν. 

•Αλληγο.ρικο. τό. Μόνον χατ ούϊΐτ. γένος. Ταυτόσημος τ$ 
προηγουμένη ώ; : αυτά Νε άλληγορικ* πράγματα ν Σημειωτέον 
δμω; ότι αμφότερα ι αύται «Ι λέζ: σπανίως ακούονται. 

,*Α λ λ η κ ο ν τ ε ό γ ω* 'Εμποίίζω^ αναχαιτίζω, ώς : μίΤ μ* ά& λη • 
κοντεάγ$ς, γι«τΙ «χω ίουλεΐά. Ό Κορ. αναγράφει τή* λέξ :* *Αλ- 
ληκοντίζω άνερμ^νευτον έν Άτ # V, 12. 

'ΑλουσοΟ, $ 'Αλουσά, ή. Κον*α σταχτή Ιέαείτβ, Ιίχινΐ*. **$• 
Χα\ Κορ.Άτ. 1,491 καΐ 328. 

ίΑλυγαίούρκ,Ά αντί Αυγαίουρα (κρβλ. ώς ΊφΙφ τ^ν χατάλ: 
!*λ* λέξ* Σημαδούρα =χ σημαντϊάρ}. Ε®, σχοινιού κατασκευαζόμε- 
νου ίσως έχ τών Αύγων, χ&γ εύστροφων δη.1. ίχείναν ψνζώχ, 
ύς τής Ίχίαζ (ε α υ Ι β) χαι ζής οίσύας (ο β, ί β γ), Λζϊτα ώητ 
φίσϋϊ\ναν οδζω&ιά τ4 ενχοΛοΜγισχο* χαϊόιά ζοΰΖο χρ^ψόν 
$1ζ δεσμούς, σχοινιά χαΐ ηΛοχ^ χαΛ<χ91ων % χογινίντ χαΐ 4ΕΛ- 
Αωκίχαψόρωτ αγγείων, ώς Μγ; ό Κορ. ίγ*Λζ. V, 173. 
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Ά λ «κ α Ι ς, ή. Τοποθεσία μεταξύ 'βμποριίου καιΠερίσσας, %τΐς 
καθ* άς Ιλαβον πληροφορίας ϊτο εις παλαιοτέρου; χρόνους άλο- 
πνίγιον, 

"Δμα.Έπφ. χρόνο» μόνον μετά ρ: σ»ντασσόμενον. Βύθύς δτε, 
μόλις ώ.: άμα ίμπηκε μέσα οτό σπίτι, ή πρώτη* του ομιλία ίκτον < 
•ύτή: 

Ά μ • ζ ό ν «, ή. Το ίνομ* τοδτ• άπο&ίοται τ$ άν^ρΐχ^ καΙ 119 • 
λυτρίπω γυναικί, τ$ ίσαμίλλφ, οδτως ειπεί», τ»ν άρχ: Μμ«- 
ζόνων. 

• Ά (Αβρτα)λέ<, *)), ό^Εντιΐς.ίιαλέξεσι τών γυναικών, οΐτινες 
έλ τον ύλικοΰ καΐ ταπεινού" Ιις πνευματικούς *α4 δψηλους κόσμους, 
«ϊρνης μεταρβιούμεναι εξομολογούνται τρόπον τινά προς άλλνίλας) 
τά εαυτών αμαρτήματα καΐ άμιλλώνται τί* νά άντιποιη9$ (έκ 
μετριοφ.οσίνης μεγάλης βεβαίως) τον τίτλον τ$ς μ&λλον βεβαρη» 
μένης τ*ΐς άμαρτίαις, ακούει τις τη* φρ^γω ε?μα*4 πρώτη αμαρ- 
τωλή του κόσμου, 

ν Αμε. *ϋ ανώμαλος αδτη προετ. τον υπάγω, ώς λέγ:• 4 Κορ., 
εχείπαρ' ήμίν πλην τών λοιπών, δσ*ι καταγράφονται• έν II, 37 
τών *Ατ. αύτου, και μτβτ σημ., 4ν συνεπιμαρτυρει τω προφδρικω 
λόγω :άμετό κάνιττρο τσί ξένης γυνα 'κας : κ*\ ο γραπτό; $*ά 
*$υ4ξϋς βουκαλτίματος : 

■Ύπνε μου, (πάρε μου το χΓίμε το στα περβόλια. 
Και γέμισε τήν πέτσαν του τριαντάφυλλα χαΐ ρόία. 

Άμε) ά. Έπι'ρ. απορίας και θαυμασμού ίιάτό άπίστευτον και 
άπροσίόκητον τοΟ πράγματος, ώς : άμεο*ά νά κάμτρ τέθοιο κίνημα ! 
ποίος το 'πίστευγε ; Γίνεται δμως χρησις τούτου κ«ί έπϊ συλλο- 
γισμού έν ερωτήσει, οτε ισοδυναμεί τω άρχ : όΰκουν ; ώς : άμείά 
το λοιπός μί τα σωστά σου μου το λες ; *Η κα\ έκΐ ερωτήσεως 
μετ' απορίας {τι ουδεμία των προηγουμένων ερωτήσεων έμάντευσε 
το ΰπαινιτ όμενον, ώς : μί>ν εϊνε όρνιθα ; (4 μ*δ προβάλλεις *** 
νιγαα), μίϊνιΐνε πετεινός •, — ίχι. — Άμ*£ά τό λοιπός ϋντά Ν• } 
η και απλώς :*μέο*ά , = τ( οδν έστι τούτο ; 

Ά μ ί ρ ω τ ο ς, η, ο. Έπίθ.Άτίθασσος, άνήαρος, άγριος. Αέγ* ίέ 
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ώίως Ιπ* των αλόγων ζώων, ως και {κ τίς 4πομέν*ι$ πιρυιοπΐίς 
ασμ: τ4Υθς.5ηλουται> * 

• μικρός έκαββαλίκιψ*ν ανέρωτο μουλάρι* • • • •♦ 

Μ*Υφρ, ίέ καΙ *πί των πα$ων; άμέρωτο παι&(;. 'ϋ λέζ; αυτνι 
δαο$£ΐ4νύ*ι 4μ»ν ίτ&ρον τύπον: ανέρωτος;, (κατά τάάχάλινας— »- 
αχαλίνωτος καΙ άλλα), έζ ου κατά συγκπ. τ/,ς συλλαβές ννι {γ*ν- 
νιίθιί. ΟύχΙ ^^ανίως-δ* άπαντφ 4 συγκπ ολοκλήρου συ>λαβ*ς (ν 
Τ$ 0*ϊρ; γλώσ$ι> κατά -τε,τίιν.άρχίιν τ&νλέξ; ακαμίζω, πρ*π*ι&, 
κένισμαάντι (ίσκομίζω, ευπρέπεια, εικόνισμα καΐ έν τω μέβφ, 
*Ιονί ^υλαλβ^μός, ίιανβυγα^αι,.&οδμαι,• Μ*ν*ος άν,ι• *»να)ΐαλα- 
*(γ)μ^ς, $ιακ<Μύι^*ι, ^γοΰμαι» Μινίλαας, έτι δέν *ιί έν τέλιι 
ρ«θώς 4κ<Η» καΙ σ»ΐ αντί άκου* καΙ «*(*)*. Τλ 5έ τ$λ*ιταΑον τουτ* 
*ύρ(σκομ«ν ίν τη παροιμ;. 

*Αϊ' Γιιώργιβ, βουθά μου - Σεϊ και β& τύν ποία σους- 
Άμιό(ν)..'βπίρ.Έκ <η*ς έκκλ. βεβαίως γλωσσάς παραλαβόντις 
τούτο, ως και πολλάς άλλας λέξ; καΐ φρ: μιτχρν οι θ$ρ: ά. επί 
•νκτιΚης εννοίας, ώς * ? ςτους χαιρετισμούς: καλό βραίυ: χαί; ά3ριο 
μέ δγείβ: άνταπο&ίαται 0π& <ου προσαγορ£υβέντο5 τδ|«ράν$άμ£ 
8πΐρ στιμ',εϊθ* νά £ι4λ4<αμ&ν καλώς τνιν ίσ#*ραν και δγι&ς τ*ν 
αίρισν, γένοιτο* και €', •πΙ βεβαιωτικές, ως: άμΐ Χρια** μ<Μ' Δ* 
μί 'πίκρανι, να τον πικρά νν) ά Κύριος=*ναί : άλη&ώςκαΙ μιτά ψυ- 
χικού άλγους, ομνύω τδν βρκον τούτον. Ή β*. .5* α$τη στ&μ. $ι-> 
$αιοΰται χαΐ εκ του μονοστίχου τούτου άσματέου: 

Άμή άμή περικαλώ, καΙ σ* τσί κουμπάρας με χαλά 

. Άμμο&δι,, τά. Ούτως $νομάζ*τ«ι υφαμμός τις αίγιαλίς «ν, 
*ω λιμένι Οίας, ως μαρτυρβί καΙ $σμά- τι ά$χ<5μ$γον ο4τω$ί: . 

*Ρ«νίώ μ' δταν ερχόμουνα κΐ* {μναινα μέ** ατ'άμμουβι,. 
: ~ 'Απ' τ^ν χαρά μου %χι*α καΙ ααίλ*γα τραγουδά 

.♦Αμμουδιά, ίι, §4 λέγ; 'πίαα υπόψαμμος πλατΛα.. 

Ά μ ο ν α χ 6 ς, Α, * και ^Αμονάχος, <*, ο, πρ*ς & *§<*ν*χ*«, ** * 

και Μανάχ%ς, η, ο. Μόνος μον^ρτ**• '£«$., δ συνήθως βυνρίβ&ται 

, 4τϊο τ/,ς προαωπ. όντων;, £ς*. ^μονάχος μ*υ 3ρθα>, άμ:ονάχ*ς του 

•ίν$, μοναχός του κάβίται;, άλλ4 και μόνον έ*^ρ•ται, ώ;; τω- 

ρ*$&τάν ευρίσκεις μοναχά, - 

Άμπαδιά, ή. Αιξ άκερως. 



; . *Α μ π* κ α* η άμπαχος, ί, &όν*ν ί» *$^. £έρ*ι *δν ί$πά%ο 
=ζάχα*&γ γνώσ&*τ **μιουχο<: #>ι4, ιί>• πολύϊ^ις. Συνώνομ** 
τ?: ζ^ρ*ι τίιννάβυσσο:. Αένμοί φα(ν§ται άιτίθανος 4 έ* τοδ άβαξ 
Παραγωγή τ$ς λέξ** νά σημ; δηλ* τύν £5*κ«. ούτως ϋ«ι^ τών 
γνώ^^ν, άς κατέχω 

Ά^πΛα^ά, ή. αντί έμβασα» εμβ*σι$, Ή εϊόοίο* τΐ< άμιϋελου^' 
*4 ιψΛμνιζ^μενρν §»λ :^«ί°£ του -τοίχον αύτ.^ ίνα^ιά τούτο* 
{μ£*{νωσιν εις αύτ^ν. 

Η Ά μ π α σ σ α $ ό-ρ ο ς* 6 Ό απεσταλμένος, λάκτκρ, Γ*λλ; 
αηιΐΗίΑώοαί', Ίταλ. «αιΒβεώΑάοτβ* έζ ο& βε?αί«κ παρελάβομίν, 
αύτί^ ώς χαΐ τίιν «αροιμ• Λ 

*0 άμπασσα&έ.ος ξυλίαΐς ίέν τρώει ; - 

Έ* τής'Ιταλ: 

ΑαΐΐΗΤ9θί«ΐ)θΓ6 ΙΚ>0 ρΟΓίβ ρβΒ9. ' * 

Ά.μΏ€λι&, ή. "Αμπελος* κληματί*, 
ν Άμπελο ν ι*, ή Τεμάχιον νηματ^ δπερίιερχόμενον&ά της 
όπτίς τ$ς βελόνης εΙ*ε ί*»νόν νά χ^ινϊψεύστρ προς μι*ράν ^&γ4ιν» 
ώς : δύσε μου μίαν άμπελονΐά κλωστή 
. * Α μ * « λ ο ν Ι ά ζ «α, Διαπερώ τΛ νίίμα διά τϋς δ*% τίς βεΜννις, 
ι να £άψω, ώς ; έλα νά μου άμχελο\ΐά<ϊϊ)$ τίΐν βελόνα, γ*ατί γο* ίέ 
βλε'πϋ: λέγει γηρηα μ'ώτ/ιρ πράςτ-ίιν νεαρέ* αύτης θυγατέρα, Ίσα>4 
εϊνε έκ του έμβελονιάζω, τουτέστιν έν τ$ βελόνη τίθημι τ4 ντίμα; 

'Αμκε;ί; 'Απεί . Έπεί. 

. 'Αμποΰ, ίντί Άπου χαί ταύτα αντί 7 Απου (Ίων. άντε άγ' οδ^ 

ΆμπΑν, 'Απίΐν ΈπίΐνβΆφου. 

Περί ων ϊί. καΐ Κορ. 'Ατ, II, 56; - ; . 

Άμπηνομίς. Έπίρ. ?£νεκ«, έξαιιίας. 
Ά μ π ο ν ω ρ { <. Έπίρ. Ορ6 ρκροΰ, ένωρίστερον, ώς : άμπονωρίς 
ίτανε, φεομένος έ5ώ: 5 Αέγ: ίέχαί (Ά)μπονώρας. 'Η λέξ: μοί φαί* 
νεται σ£ν()$τος έκ ττίς από χαΐ ενωρίς (άπ' ένωρ^ άπ'ό νωρίς" κατά 
την σ^χνήν το» § μετά του ο : ί ^λλαγήν, καΐ διά τί|$ τραχυτέ** 
ρ*ς (ξενικής) προφοράς το\*π ώς.β; άμπονωρίς») Τ 
. .ΛΑ ν « ζ ρ& ξ ά> ή* Άβροχία^άνομβρία^ ίίτιέ και α,δτη διεσώθη πα* 
ρεφθαρμενιι : άνοβρ^ά :. *Η^έ ? ανυδρία σώζφται έν τ* ιβα^οίμ• - 

Στην ανυδρία καλόν καΐ το χαλάζι 
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ΆνΑγκαιοΐ, ίναγλ«ιοΰντ παρατ. αναγκαίου•», άναγχΑΐούσΑν* 
και πλέον δ. Χρησιμεύει, ωφελεί, χρησιμσύουσιν, ώφελουσιν, Ας ί- 
σου αναγκαίοι τούτο ο*ά το χιφτ^γΐβτί Λό Φέλω : χαί : εσένα 4έ 
σου άναγκαιουη αύτάτά μο>*ιλα, πονλ^σε μου ταί 

Ά ν α γ κ α ι ο ν, τ4. Του έπιθ. τούτου μώ«»τ4οΑ&» γέισ * £ *«¥*& 
|ν τ$ θηραΐκ$ γλώσ*$ χβίτσυτο ουσιαστ. τόπον επέχον. ΚαΙ ίνμεν 
τφάκκ• σ*μ. ίτι και πανταχού* σχ«$6ν τις '&λλά&ος, τιίντ* εϋμά- 
ρηαν και τήν προχοίδα* έν δέ τω πληθ. τα έπιτνϋεια, τά προ* 
τον βίον απαιτούμενα, ώς : θά «άρω βλα τά αναγκαία του σπιτιού 
μου. γιατί θελ» νά τάχ«» γΐά κάθε περίστασι :. 'Κπί Ή|ς σημ. 
ταύτης μιτεχεΕρίσαντο τήν λέζιν και οι άρχ:, ώς 6 θςυκ. είπαν ; # 
Τά κατά τήν έκάστην ^με'ραν αναγκαία ; καΐ ό Ίσοκρ. :τών τε- 
χνών τάς προς τά αναγκαία τοΰ βίου χρησίμας. 

Άναιαλλιάζω. Άγαλλιώμαι,εύφραίνομαι, ώς : ήναιάλλιασ' 4 
χαρδίά μου, άμα τό 'κουσα : ΔΙν εινε απίθανος ή έ* τϋς έπιτα- 
τικϋς άνά, ί|ν βλέπομεν και έν τψ άναγελΰ, χα» ίου άγαλλιά» 
% κατά τΑν συνήθη παρ'^μιν των ρημ. κατάληξιν : άγαλλι•ζ« 
σύνθεσις της προκειμένης λέξ: 

§ Α ν α ι β ά τ η ς, ό. αντί αναβάτης : « οδτει λέγ:• τδ μηχάνημα δι• 
οδ αναβιβάζεται ολίγον ή £νω πέτρα του μύλου η καταβιβάζετοι 
ίιά νά γι(νΐ) τό άλευρον λεπτότερον η χον^ροτε,ρον.» ('ώιωτ• 
Πρατοδ.) 

"Α ν α ι β ρ υ τ 6 ς, 6. αντί άναβρυτός.Τό άναβρυτνίριον. Ή λέξ: αυτή 
καίτοι ίέν άπαντα, καθόσον γινώσκομεν, παρά τ<Λς ά^χ:, £ύν*τα• 
ούχ ίττον νά αντικατάσταση τ9ιν βάρβαρον σαντ^ιβάνί «ν τ$ χοιν$ 
χρήσει. ν Ηο*η δέ και όάοίδιμος Κορ -«προβτεΐνε προς απαλλαγών 
τϋς Τουρκικής τ^ν παρ* αύτφ. ανάβρυσμα. 

Άναιγλείφομαι. Περιλείχομαι, Δέγ ■: κυρίως επί του περιλε{« 
χοντος το έαυτου στόμα μετά τήν γευσιν γλυκέος εδέσματος. Τίιν 
λέζιν ταύτη* έγγυτέραν κατά τ^ν μορφών,.— διότι είνε πρφθρά •τΛ 
άναλείχομαι,— τϊς αρχαίας δυνάμεθα νάπροτιμβμεντης $ολλα- 
χου τής Ελλάδος εύχρνίστου ξερογλείφομαι. 
, Ά ν α ι δ ο σ ά, Λ.« Άνάίοσις ατμού, άναφίσημα γης κ*τ' Άρι* 
ςοτ. λέγοντα έν τό) περί ουρανού % 4: *Αν*φύσημ« ϊέ γνίς λέγεται 



*- 1» — 

* _ 

*νκυμ« ίνω φερομενον χατά τ$ν εχ βυθού τίνος $ £ηγματο$ ϊ• 
νάδοσιν: 

Άναιδοσύβρασι,η άναιδοσόβροχη, ή Ή τοιαύτη νοτερά χα* 
τάστασις τϋς ατμοσφαίρας, συμεπιγιγνομένη ιδίως τ«ί νοτίφ . άν<• 
μο>, χοτθ^^ν βράζει τρόπον τινά 6 άνα&οθείς ατμός χαΐ ως ψιλή 
βροχή υγραίνει τους εν τ$ γ$. 

* Α ν α ι δ 6 χ ι, τό : Τεμάχιον υφάσματος, έν ω περικαλύπτει δ ανά- 
δοχος τό βαπτισθέν {ν τφ άγίακολυμβ*(θρα βρέφος. Προς δέ λέγ : 
ο(ίτω χα* Ή οθόνη, (ψ* $ς κειμένης έια των <ν τω *οφ(νο> πρ4ς 
πλύσιν βυπαρ&ν Ιματίων επιτίθεται η σποδός, όπως χατασχευασθ$ 
•Λ άΛουσοϋ. 

Άναιίητβ, αντί αναζητώ* ώς τον τύπον, ούτω χαίτήνάρχ ϊ 
αύτου σημ. σχεδόν ακραιφνή διεφύλαξε το ρήμα τούτο* διότι σημ* 
ΙπιθυμΑ — χαί ϊιά τούτο εξετάζω νά ευρω — τι, οδ άλλοτε από- 
λαυσα, ποθώ. Αέγ: Λ* Ιδίως Ιπί τροφ&ν, ώς: τωραδά ήναιζτίτηξα 
Ι\« σταφύλι; Πιστού ται £*4 <*ημ, αδτη χ*ί έχ του έξης διστίχου ; 

Νύφη μου, στή χωρίστρα σον τρέχει νερό δροσάτο 
^ΟχοΙος το π»$ δροσίζιται χαΐ *άλ• άναιζητ^το. 

* Α ν α ν• ά λ λ ω, αντί αναβάλλω. Καί τ4 Ιπίσης άρχ: τούτο £ 
παρέμιινε μέχρις ήμων,άλλ' είςμεριχ, σημ. και μετά την άποτριβίίν 
της σημ. της π.ο^έσεώς τον. Ζημ. δηλ. το ακμάζω, αναπτύσσο- 
μαι, ως: 5τι(=εύθυς 5τι) άναιθάλλουνε τά παιδιά . » • . % χαΐ ί 
άμα άναιθάλλουνε • . . . 

Ά ν α ι θ ι β ά λ λ ω. Τό παρ* 'Ρρωτοχρ(τφ άναΟηβάνω, όπερ ίμως 
σ/,μ• διηγούμαι, ε <ω το ΐ,μέτερον αναπολώ, ανακαλώ, μνείαν ποι* 

ι 

ονμαι, ως : μνΥ μου τ* άναιθιβάλλνις ' Κατά τον άείμνηστον £ορ: 
(Άτ. II, 50) ή λέξις αυτή παρεφθίρη έκ του άναντιβάλλω, καθώς 
και ή «θιβολί» έχ του άντιβολτί* 

Ά ν * ι θ ι β ο λ*, ή. Ή παρά Κ*ρ: άθιβολ^. Μνεία, άναπίλησις,ώς! 
Ιγώ θά τοΰ φέρω άναιθιβολν> γι' αυτί τήνΰπύθεσι, νά 'δουμε τί 
θά'π$:. 

9 Α ν α ι χ α π ν ι *, <. Καπνωδία, χνίσσα ως: τ* φάβα βγάζει άναι- 
χαπνι#ς: η: άναιχαπνιας μυρίζει:, Ινθα σημειωτέα ή μετά γεν} 
σύνταξις του το βγάζω χαΐ του μυρίζω. 

Άναικαρύνω. Άναχαίω, υφάπτω πυρ. ως : άν*ιχάροσ$ 
μάνι μάνι. 



•'Μναΐκατσούλόνω. Αέγ: άΐέποτι έπί τών τριχών τ Ας *^Α• 
λης^ δ τ αν έκ ταραχή; η φόβου άνορθώνται> ως : τόν είδες κι' ην«ι• 
κ«τ<*Λ&ώσανε *Λ μ«λλ}ίν του σάν ταδ κάτηι. Αγνοώ την αρ- 
χήν τίς λέξεως. • 

•Α**ι**ψί$α, ίϊ.^Λέκτου «ύχμοδ καυσις τίίς λρι(Ηίς της 
{σπαρμένης ίπΐ υψώματος διά συναγωγές κάπρο» ακατελοσθέντοςι 
"Ισως 4* του άνάκαυσις. 

Άνταικολλώνω,— ομαι. Άναχολπόω,ΐξ οδ ίσως #αρ*φ0άρΥΐ, 
4ν«σύ:ΐιΐ τά Ιμάτια μου, *δπερ κ*ί άναισηκό\α> λέγι, ώς: «*αιχολ* 
λών» τι άναισηκόνω τα £ο«χά μθ«: κ*ί: άναικολλώσου; 

*Α ν α ι κ υ λ £ ζ ε ι. ρ. τριτοπρ. απαντών έν μο\$ τ$ φράσει : 4ν*ι- 
κυλίζει το αίμα (μου, σοι^ του)=»*ν*βράζ«ι, κυκλοφορεί. "Αν ιϊνβ 
το άνακυλ(ει ί| το «νακυκλέιι-^εί, άλλοι κρινέτβσαν. 

Ά ν α λ λ α μ π ^ ^ αντί άναλαμίΐίί. ' Αντανάκλαση τον άκτ.ίν»ν 
«τοΒ ίλίου,- ώς: μην βγαίντρς στην άνατλαμπή Του /ίλίαυ:- 
: 'Αναιλέομαι, αντί άναλέγομαι. Συλλέγω τ\ύναΜγομαι ^ά^ 
έμαντον δυνάμεις προς τήν μετά σπουδές εκτέλεσαν τινός, σπεύί». 
Συντ: δέ μετ' αίτιατ: ώς: γιά ΪΙ πώ$ άναιλέεται τνϊ -σκάλα ς? = 
μΙτά πόσης ταχύτατος ανέρχεται τήν κλίμακα. Αέγ: προσέτι •*αί: 
άναιλέομαΐ το σπάο, τουτέστιν άναπηνίζομαι, ώς: σΐ μία στιμή 
ηναιλέχτηκε Ιναν κουβάρι σπάο:. Ίκ τού:ου το 'Βπίρ, » 
: Άναιλεχτά. Άναλεγομέναις ταΐς.δυνάμίσι, αίψαμάλαι' ώςί 
τούτο το μουλάρι πάει δλο άναιλεχτά:. Συνήθης ^ εϊνε ν» έπιρ: 
αυτνϊ κατάληξ: ε(ς α, ώς: περικοφτά, πιρπ«τ*χτά, γοναιτιατά^ οι- 
κονομικά, κλπ. 

Ά ν α ι λ η ψ ο υ, ή. Ή ' Ανάληψις τουϊ&τΗΙρος/ϋίν σνιμι«)ΰμιν μό- 
νον ίιά τον τύπον,ου πρδγμα. ϊχομεν τά χϋλο), γλωσσοΰκα^ίλλα, 

Ά ν α ι λ υ γ κώ* 'Λ ναλύζω, κλαίω μετά λυγμών .ΐδίοις-ώς <*ά νήπια 
$*: άνελίγκα βά μωρό παιδί: Ό Σ6υί£: ίζηγώ» τδν:λεξιν αναλύ- 
ζουσα λέγε^δτι σημ. ού μόνον τήν λυγχαίνονσ<|ν,_ άλλα κ«1 την 
κλαίουσαν' προστίθησι δέ δτι τούτο τ6 πάθος συμβαίνει εις-,τονς 
μετά: πολλές συμπαθείας κλ#ίο*τα;. .χ- .- λ 

« Ά ν α ι μ α ζ ο «γ *• άντί-αναμαζ^ύω. Άν^ακολπιάζω^ τά άν^τ^ω 
λεχθέν άναικολλώνω καίάν^ισηκόνο^ώί: άνΛΐμάζ^ψε τά ρου^ ; σου 
^ΐά να μΛν κωλοσύρνουνταΛ:• . 
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- *Αν~*ιμαλλ?.άρης, άναιμαλλαρι*, αναίμαλλ}άρι*ο και Άζε- 
μαλλιάρης. ιά, ικο.Έπΐθ., περί ου !$ε τό 2εμαλλιάρης και'Αναμαλ<* 
λ}άρης ένΛεξ. Βυζ. Διάφοροι εΖνβ αι καίαλ. των 3 γενών τών 'Κπιθ,, 
των [ΐ.έν ληγόντων εις α{, ισσα, ικο, ώς: άρχοντας, αρχόντισσα," 
αρχοντικά, τώνίέείςικός, ι*ι*> ικό,.ώς: ευγενικός, εύγενικίά, εύγε- 
νικά, άλλων είς ης, α, ικο, ώς: άρσίζ*ς, άρσίζβ, άρσίζ.κο, τινών »•!ς 
ης, *ά, ικο, ως τό παρόν, πολλών εις ος, α, ο, ώ;: άξος, άξα, £ξο 
χαΐ άλλων άλλως• - ; . • 4 

Άναίμελος αντί άνάμελος, η, δ. 'Επίθ. Αμελής, οκνηρός; 
^ΐρΐ τον σχηματισμού • της προκειμένης >ίξ• δρα Κορ• Άτ. II, 2. 

Άναιμένω. Αναμένω, προσμένω, ώς: άνβίμβνέ μ* άτου νά 
σου δείζω 'γώ τίνος 'μιλιΐς έτσαδά! καί: τόν άναιμένω τώρατώτη' 
ωρη, μά νά που ίέ* φαίνεται. '• 

Άναιμονί), ή, Τό ουσ. του προηγουμένου, δπβρ δμωςσημ;" 
τΐν υπομονήν, την βραδύτητα, ώς: μέτήν άναιμοντί σου κάμε τή 

γραφεί: * 

Ά ναιντραλίζω. Άναβλέπω, έπαίρω τους οφθαλμούς, ώς 
έν τφ έπομένω ίιστίχω. 

Ήγύρισα να τον έο*ώ τον αγαπώ στα μάθία 
Κΐ'ίκεΓνος τάναιντράλισε καί μ'£καμι'κσμμαθ.!α. 

, Περί τ ίς παράγωγης τούτου δρα Κορ: Άτ.Ι, 112. 

Άναιπά και 'Α*άπ*ψι• η άνάπαυαις* ώς έν τί| παροιμ: 

Όπ' άγαπ^ την άναιπα καί τη £ροσοπεζοΰλ& 
Πολλά καλά στειρεύγεται ή έρημην του γούλα• 

Άναίπετάρει. (Ένν. πάντοτι) τό 'μμάτιπττάλλεταΐ οφθαλμός 1 
μευ ό διξιός. (Θκρ.) Πρβλ. καί τά : άναπεταννύναι τα βλέφαρα, 1 
τά ίμματα κ.λ., κ»1 τό* άνα*πεΉ)ς οφθαλμός. 

, Άναιπνο ΐά, η. Ή άνάπνοια, ?ίν επίσης μτχρό όί άρχ: &{' 
καί τίν άναπνον/ν. Μόνον 5' ήμβις, ώς τουλάχιστον μέχρι τοΒϊε 
εγνώσθη, διεσώσαμεν και τόν τύπον τούτον, ένδ Λ*ρά τοις λοίποίς ' 
Έλλ; επικρατεί ή Λναπνοί, ώς: δέ μ> άφησε νά πάρω τή* ανάι• 
πνοιά μου, : . - ; 

\Αναιπτυσμένος, η, ο. Μτχ. αντί ανεπτυγμένος• Αγνοώ * 
δν υπάρχω καί τό ρ. Τ ίιότι μόνον ταότην . ηκοϋσα οΟτώ : γ «μ- 
ηΐλΐιΐς ίϊνε άναιπτυσμένοιίςί ; -^ 
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Άνπροϋσα, ή. 'Η μτχ. βδηη έπιίετ. λαμβανομένηάπαντΧ 
έν (λόνγι τη φρ. αναιρούσα τδγείνηκε-ΉΙνιρρέθη, άνελνΙφΟη, αφανές 
έγένετο. Λέγ: δ'άείποτε έπί γυναικός χαΐ ίσοδυ>αμεΙ ιδ χατω- 
τέρω :άνελιίφτηκε: 

Ά να ι ρραύγω• Τό αρχ: άναρίάπτω. Έπιρράπτω, ώς:Στάοοο 
ν'άναφράψ» τό φουστάνι (Αου καΙ νάφύωμ<:'ΐ1 είςευγω μετατροπή 
τών ρψατ. καταλ. πτω και ιυω συνηθέστατη είπερτις καΙίλ>η. 
Ουτο* λέγ: Κλαϊιύγ», φυτεύγω, άναύγ», κλεύγω, ραύγω, κλ,αντ 
Κλαίεύώ, φυτεύω κ.>. 

Άναιρ ρίχτω. *Εκ τοδ άναρρίπτω, Α ( 'γ: Ι πι των διαφόρων 
πραγμάτων, άπνα έν δγρω τδπω άπ ο τιθέμενα μετβλαρβάνουσι 
της υγρασίας αύτον, ώς: Λ ζάχαρη θ'άναιρ ίζτρ «"του που τίν ϊχ*ις£ 
δηλ. θά ρίψη έφ' εαυτόν -τ^ν υγρίτητα του ένφ κείται τύπου. 
Ωσαύτως λεγ: τα ρουχά σου θ* «ναιρρίξουνε;. 

Άναισπώ. Ανασπώ, έ«ριζώ ιδίως δένδρα και φυτά, ως: θά 
μι κάμτς να πάω ν'άναισπάσω δλαις τσ' *μ.πελι»ΐς' Ομοίως καΙ 
ό Ήροδ« λίγε£ έπεάν άνασπάοωσι τ Αν βύβλον έκ των έλέων; Λαμ- 
βάνεται δέ καΙ μτφρ., ως έν τω έπομέω διστίχω, 

Τλ μά*6ΐα σον τα άμορφα όντις στραφου καΐ 'όουσι 

Το νου τ' άνθρωπο» περνούνε καΐ την καροΥ άναισπουσι, 

*Βνθα σημειωτέα τ χρ9ϊ<τις της καταλ: σι, %ν και έν τ$ ζώσιρ 
λαλ α μτχραι ε?ς κώμας τινάς τ*ς θΐίρας, ώς π. χ. έν Πύργω, 
έν ω ά%ούει τις γελουσι, πίνουσι, κλαίουσι, ραύγουσι, δε'νουσικλπ. 

Άναιστρέφω. Τό άρχ: αναστρέφω πιρισωθέ* άναλλοίωτον 
κατά τε τόν τύπον χαΐ Ήιν σημ., ως: θά σου τ* άναιστρέψ» τά 
κοφίνΐ*. 

Άναισύρω άντι ανασύρω. Παρά τι τώ Κορ: χαι παρά τφ 
Βυζ. ευρίσκεται άνασύρνω, ένφ παρ* ίμΐν έσώθη άδιάφθορον, σημ: 
34 δ τι και τό παρ* έκείνοις, άνιλω, άνιμάω, ως: η*ήε ν'άναισύρρ 
νερό κ** ϊπεσε μ,εσ' στή στέρνα. 

Ά ναι τ ινάσ σω, ομαι' αντί ανατινάσσω, ομ αι. Τινάσσω τινά 
% τινάσσομαι αυτός μετά δυνάμεως $ προς τά άνω ως: ή ναι τινά- 
χτηκε απάνω από 'κει που κάθουντα• 

Ά ν α ι τ ρ ι φ τ 4 ς, δ. Εύλον μακρόν, «Κ ου τό άκρον είνε προσ- 
δεδεμένη δθύνη χρησιμεύουσα δίΤως έςαλείψη Λιά τίς τριβές τίιν Ικ 



— ^ 



*~ 49 «* 

%ίίς πύρας έν τφ κλίβανοι άπομίίνασαν βλχν. Έ* *οδ άνατρ(βω; 

Άναιχασκίζω. Αναφέρω, μνημονεύω, ως: μ^ν τύχιρ καΙ 
το* άναιχασκίσΓ,ς τίοτης $ γΐατί έσυ ι δ ξέρεις ! ί, δπε) βεβαίας 
ιϊνε έντονωτερχ παρακέλευσις του άπλου λέ^ω, ίι<$*ι ού μόνον νά 
μύ μνημόνευσες τινός, άλλ' ουδέ ίιάθεσιν τρρ&ς τοΰτό νά έκιδώξ^ς 
«νοίγων τό στόμα σοι επιτρέπει. Ή τοιαύτη δέ του Άναιχασκίζω 
σημ. προήλθε φυσικώς έκ του ίη 6 βέλων νά έϊ*ιρ τι άνα^ 
χαίνει πως; 

Ά ναι ω νιο, τ<5. Έιτίθ. οδ άγνοω Αν άποίντωσι καΐτά λοιπά 
γένη, 5ι4τι απαζ μόνον έπί ούδετ. τό άκουσα {ν τ$ σημ. του «ιώ- 
νιος, ώς: αΰ?ό εϊνβ πράμα άν αιώνιο: 6 σχηματισμός έχει σχέσιν 
τινά «ρός τό άνάμιλος. 

Ά νά κακός, *)> ο• καΙ *Ακακος^ η, ο. Έκίθ. ^Ακακος, από* 
νηρος άτλοΟς, βάνάκακοςΏ άκακος άνθρωπος, άνάκακη ίΐ άκακη 
γοναϊκα^ άνάκ*«ο Α άκακο παιδί, ρ Περί του σχγ,|/.ατΐσμσΰ τίςλέζ; 
βρα Κορ. 'Ατ. Π, 2 και Αεξ. «Ομηρ. Οανταζ. έν λέξ. ΑΝ. 

'Ανάκωλα, 'Βκίρ. Άνιστραμμένοις τοΓς κώλοις, ώςΐ προκα- 
τω άνά*ωλα, κάθεσαι άνάκωλα κ.λ. 

Άνάντιος, α, ο. 'Βκίθ. άντι τοΦέναντίδς, αντικείμενος, ως: 
ίλο τά άνάντια λές ίσύ:, άνάντιΟς καιρός. 

"Αναντρη, *. (*£νν, πάντοτε γυνβίκαί), επομένως μόνον έπι 
θηλ: λέγ: καί σημ. τ9»ν στερουμίνην ανδρός $ μάλλον ανδρικής 
προστασίας γυναίκα, είτε χτίρα εΙ#ε αυτή εϊτε παρθένος, ώς* έμιις 
είμαστε άναντρεις και ίρφαναιςί. παρ'άρχί επίσης ή λέξί άνανδρος 
λαμβάνεται Ιπίτε τις χν?ρ*ςοΤον τό: άλοχοι άνανδροι του Βύριπ. 
και έπί τής παρθένου, καθώς τό. θυγάτηρ άνανδρος πολιά πα^- 
βενεύεται: τοΟ αύτου, μί) ύπεμφ«ινομένης όμως τϋς εννοίας του 
προσταιεύειν. 

Άνά ξος, α, ο, 'Βπίθ. κατά σγκπ. 'Βκ τόυ ανάξιος, δπως και 
τό άξος έκ του άξιος καΐ πλοΰσος εκ του πλούσιος, ούτω έν τη ' 
παροιμ. 

\Ανά£ος ήβαλε βρακί, σε κάθε *όρτα τόλ^ε. 

*Α ν α υ λΐ ά, ή. 'Αναυλία, δλλειψις ναύλων. Μόνον τό έκίρ. α- 
ναυλεΐ άπαντ$ παρ* άρχ: 

*Α ν ε γ έ ρ ν ω αντί ανεγείρω» Ανασκάπτω αγρούς η άαπιλω- 
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νας. ως: θ* ανεγείρω τδ χωράφι μ•ύ : καΐ κάβε χρόνο άνεγέρνω χΨ 
αμπέλια μου• 

Αναγκάζομαι αντί αναγκάζομαι• Αγωνίζομαι, ύφίστα• 
μα* πόνους κι>ρ• βπως ουρήσω• * 

'Δ νέγκα σι, ή. Ανάγκη, ιδίως είς %ν υποπίπτει 4 δυσουρών. 

*Α ν έ δ ρ α με. β. τριτοπρ. Έν μόνω τούτω τ$ ΧΡ^νω άπαν• 
τών και σημ. 1 9) ν αναδρομή ν των έν τφ στέματι υγρών, ώς : τοΰ 
άνέδραμε τδ σάλιο κι'ήπηε νά πνι$=άνέϊραμεν 6 σίελος πρδς τΑ 
οπίσω, και: άνεδραμε. τδ γάλα τον παι&ιου:• Έπί ίέ των τρο*• 
γών μτχρα τδ Κοντυλώ, & ΐδε. 

'Λνεκο ύτρουφα.ς, 6. ούσ. Ή κεφαλλ, τδ κραν(ον > ως; βά 
σου βγάλω τδν άνεκούτρου^ά σου:. 

'Λνελήφτηκε και ήνελ^φτηκε- αντί άνελνίφθη, ρ. τρίτόπρ» 
> Ιίπί τε προσώπων καΐ έπί Φραγμάτων λεγόμενον και σημαίνον ή- 
φανίσθη, άνηρπάγη, εκλάπη ών. ώστινά του τ δ πώ, άνελνίφτηκε: • 
χαί: πάει τδ ρωλόΐ μου, ηνελιίφτηκε 1: 

Ά ν έ λ ι ο, τό. Έπίθ., ο5 μόνον τδ ούδετ. γένος άπαντ^.'Ολίγον, 
ώς :ανέλιο ξύλο θαρρείς πώς ΐραε μ και έν τ?) παραιμ: 
Ό σκύλος χορτο«ένος καΐ το ψωμί άνέλια. 

Σύγκειται αρά γε καΐ ή λέξ: αυτή ίκ του έπιτατ: άνά {?$$ 
καΐ άναιαλλιάζω) καΐ του ολίγον .κατάτήν ουν^θη τοΟ ο τφ ε (α- 
λέτρι, ερτύκι) εναλλαγών καΐ τήν συνηίεστάτην αποβολών του γ 
«(ς έλίον μεταβληβέντος καΐ είτα κατά τον ρύχΐ επίσης άτίθη ά- 
ναβιβασμδν του τόνο» (κανόνας, νηστεία) είς Ιλιον ; 

Άνελιστ^ρι, το\ ονσ, ΣιΜρίον, ίι* ου ανελίσσεται τδ νίμα 
της ίξελίκτρας. *Εκ του ανελίσσω. , . 

Ανεμίζω. Κινώ τΑν μάστιγα εν τφ αέρι προσποιούμενος ίτι 1 
θα πληζω τδ ούτω φοβιζόμενον ζφον (διότι επί τούτων συνήθως - 
λέγ:) όπερ τότε ώχύτερον γίνεται, ως: άμα . τοδ άνεμίσγ,ς (του 
μουλαρίου π. χ.) τη βέργα, εκείνο τρέχει: Ή λέξ: είνε αρχαία• 

Άνεμολόος, δ. Ούσ. οπή, δι* /Κ εισέρχεται άίρ είς τδν ον- 
κον, ψυχαγώγιον πορά Θεοφρ. τ - 

Άνερολοώ. ρ. μέσης διαθέσεως λεγομ: έπίτε έμψυχων Και 
αψύχων. Διαερουμαι, έξανεμοΰμιι, ώς: άνοιξε, τδ* σπίτι ν'άνερολοκίν; 
σωμέ κομμάτι; και: έβγαλα τα ρουχάμου δξω γΐά ν'ανιρολοτί^ 
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ί*•\ι\« : Αντί του:όρ6•τίρου «ιρολογώμετά κ«ρ«ν94κϋς τουιύφω- 
νικοΰ ν. \ • : 

Ά ν ε ρ ω τ ώ. ΆντΛ το* άπλου ίρωτω, έζεταζω 4ξ*τι{λου γε- 
νομένης τίς σ«μ. της προθ., ώς: μ*> αηρβτβς γΐά'αύτβΗ 

*Ανεσι, ή. ούσ. Αάτλ ή των άρχ: άνεσις, ύνάκαυοΊς, ά•» 
ααλλαγλ χων πίνων, ώς: βτόμερ*<\η τΑν^μίρα Ιέν ίίπηρα ίνεσι 
(Ινεκα ίηλ. των συνεχών ασχολιών). 

, 'ΑνεστορώνΒι^εμέναύτό τό άρχ: ανιστορώ (πίπτω-^κέφτω), 
μίτείδικοκέρας δμως σημ., τουτέστιν : {ξετάζω έν νω, αναπολώ, 
άναπλάττω, ώς: άνεστορ^ς τ αν πατέρα σου ; (μετηλλαχάτα ί$η). 

Ανήξερος, η, ο• Έπίθ. , Αγ\ώς > άδατΐμων, ως : μ^ μου χάνεις 
Τον ανήξερο;. 

Άνηορενγω, ά* ^νάμιμν^σχομαι, ώς' : έσ*5ά άνηορεύγεις 
καμμίά φορά κν'ϊρχισαι χαι μας βλέπεις: Έ* ταύτης β\ εμφα- 
νίζομαι, διότι 4 άναμιμνησκόμενός τίνος σπεύδει, έάν ίύνηται, εις 
συνάντησιν αύτου (εμφανίζεται προς αυτόν), ως : εϊνε βολετό νά 
μ^ άνηορέψ^ $.Έαν τδ ρ. τοϋτο παρηλλάγη έχ του αναγορεύω, 
τίς ή σχέσις μεταξύ της σ/,μ. τούτο» προς τ Αν το£ υμετέρου; 

Άν^πλυτος και "Απλυτος, η, ο. ν Απλυτος• "ΐ5ε άνβίκαχος; 

Άνηπέρπι&ο, τό\ 'Ε*(Θ», οδ εν χρήσει μόνον τ4 ούδέτ. γέ- 
νος. Το άλλως άνέρπιστο Άνέλπιοτον* ώς έν τ$ παραμ» 

Τ* άνηπόρπιδο (^ τ* άπορριξιμία) καράβι λ* άγαθο λιμ^οΥ άράσσει* 

ΛΑ ν>5 ψητός, η, ο. Έπίθ. Άνέψητος, ώς: άντίψητο ταγκές 
τδ κρηας; 

ανθρωπινός, λ, 6. Έπ(θ. αντί ανθρώπινος• Σημιίωσαι τλν 
(ν τοΤς μύ9οις συνήθη φράσιν των Δρακίντων. ανθρωπινά κρέας 
μου μυρίζει;*. 'Ορθοτονεΐται δέ τό ούδέτ. τούτου έν μύναις ταις 
άρχαϊκαΐς φράσεσιν :ώ; τ' ανθρώπινο: κα 1 :- κατά τό ανθρώπινο: ά* 
χουομέναΐι ούτω; άλωβϊίτοις παρά του στάματος ταυ απαίδευτου 
βηραϊκ; λάου. 

Άνίατ ο, τό, πληθ. ανίατα, τά. Του έπιθ. τούτου μόνον, τδ 
•ύδέτ, ακούεται καΐ τούτο σπανίως επί της αυτής χ«1 παρά τοΓς 
άρχ: σημ. οδτε»λέγ: :χνίατο τϊάθος:. 

^Α νίσώςή'Αν (σως'βπφ• διστοικτ. συνοδευόμενον αείποτι&πό 
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τοΰ χ«1, ώς: Λν ίσως χ*'Ιρθ», |*τ,ν του 'μιλ**$ς: *Αν τυχί,ν, βΓν* 
ποτ•. £&;(σχεται Ιέ χ«Ι έν τ$ έξίςπεριχ: άψατίς τίνος: 

"Αν !*ω$ χαΐ σ* άκαρνηβτώ χαί σ* άπαλησμον-ήσω 
Τδ μπαρμπαρέβι*» χουιΑ σκλάβος ν& τδ τραβήξω• 

'Αννεζίνη, τά*ι 

Ά ν ν έ τ α, *. Ι Καΐ τά τρί• κύρ. ίνύμ. γυν, 6*οχορ• του Άνν* 

Άννουσώ, τί.' 

Άνογίά ί'Ανοϊ*. € Β άνοια, έξ ίς γ(ν•τ«ι «ναλυομένης τίς 
ίι^βίγγου χαΐ χατέ συνίζησιν ώς γ προφιρομέννις• Αφροαόν», ά«*- 
ριοχεψίαώς; ή άνογΐ* αότινοΰ ταυ ανθρώπου εϊνε μεγάλο πρ&μβλ 

Ανοίγω τδ χρασί. Κυρίως Ιπρεπε νά λέγεται ι Ανοίγω τό 
βαρέλι χαΐ ίχβάλλω χρασί» φρ. «άνοιξα ίν χαλδ χρασί» άπαράλλκ• 
χτ« λέγ. χαΐ παρ* Όμ• έν 'ΟΪυσ. Γ» 342οι»»ν ένλχάτω ένιαυτφ 
δΐξ*τ«|Α(η»&μο(« επίσης Ιχφρασιςείνε χαίήτής Δατιν:. (Ι•ρΐΌΐη*ϊ6 
τ ιοοοι, Ηογ&(• Ο α τω. 4, 9, 7 4*ρι»οιη«η ηαβπκη 5*1>ίιι& ΛΌΙ* 
(Πρωτοί. Ί&ιωτ.) 

Ανοιχτή 4• 'βκίθ, εβχρηστον οίε μίνον τούτο τ4 γένος χαί 
ίνν. πάντοτε «γυναΐχα» Αέγ; Ιέ τοιαύτη ή πρδς τήν άχολασίαν 
ρίπουσα γυνί), ή έτοκριχν}. 

?Ανοος, η, ο, ΉπΦ. Ί5ο^ χαί τύπος άσυναίρετος έν τφ στί- 
μβτι του Φηραΐχ; λ*ού• αντί άνους, οι τήν σημ: άκριδϋ ίχει, ώς: 
ρ.Λν του ^ζεσαι-γία^ είνε Ανοος:• '!$' χαί Καχόεργος. 

Ά ν ο ρ ε ξ α ς. 'Βπίρ. "Ανορέχτως, ώς: άνορεξβς μου τδ τρώω: Ί- 
σως είνε Α γεν: του άνορεξά (άνοριζία) 4λλειπτιχή τις μετά προβ: 
αντί μετά άνορεξδς:• 

Άνοστίζω. 'Ρ. άμτβτ,χαΐ (χτβτ ώ;: τήν<5στισ« τδ φ*ιΙ=:**- 
3έ* χατέστη χαί: τδ πολύ βράσιμο τ' άνοστίζιι (τδ δείνα φαγητον) 
£5Ρχα6(στησιν αύτδ αηδές. "ΐδε τδ παρά Βυζ. άνοσταίν». 

Αντάρα, ή. ουσ. Τ^νλέξ. ταύτην σ/,μ^ουσιν β τι Κορ: (*Ατ\ 
ΙΙ| 125) χαι 4Βυζ: ώς σημαίνουσαν τΑν άνβμοζάλτίν, 0Γ8£ν• Παρ* 
*μϊ^ ίμως πλην τούτου σημ: χαί τδ £ντ»9^χν|&α ) τ6 άνταιρίμενον 
(λέτιέχ του άνταίρω παράγεται ίΗη<{/)α). εΙν»ίέ τοΟτο τδ βάρος 
του δοχείου του σταΟμωμίνου πράγματος, τ δ αφαιρούμενο ν Ικ 
του δλου ποσού τοΰ μετά του δοχείου σταθρ,ηΟέντος. 

Αντέχω. Αυτό τόάρ*: άντιχω, υπομένω, καρτερά Αέγ• Α 
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& έπί των ιϊτι ίνίκβ *ϋς ιύρωστίβς % *5ς *χλΐίραγωγ(«ς 
τον εαυτών σώματος μή υποπιπτύντων ιύχύλως ιίς νίσον, ώς: 4*ν 
άντέχΐιμένα το *ορμίμου γ|<ί ν* ξι*υχτίζ«: β'. επί τών πάντα 
«ύνον χαι χύπον &υναμ•νων &πομέν•ιν, ώς: άντέχιις ίου νάρθης νά 
μου βοηθνίσ^ ν« σ*κώαω τούτο τ* μπαούλο;: οβτω χαι 6 Άλχ. 
•Ιπΐν; ού)ς άντέχουσιν ομοίως βιστάζιΐν; γ'. επί τών ηαρν&ιχύτων 
χαΐ <μ«»ς 5ιαττραύντω* άχμαίαν τ*ν «ωματιχήν αυτών £ώμην, ώς: 
ΐϊίις πώς άντέχιι αύτδς 6 άνθρωπο; αύσω χρονώ ποΟ ιϊν«! ί\ 
{**??» Μ ^Αν πλουσίων τών διά τ*ς όυνάμιως τών χρημάτων 
άχλονιέτων προς πδσαν του βίο» πιρίοτασιν Ισταμένων. Αέγ: 
έ. χαίέπι αψύχων ΐναί«>ωβ|τ4ν ίύναμιν, τ$ν σπριύτητα αυτών 
ώς; 54 μου φαίνιται ν Α άντίχ$ τούτο τ* πανί γΐά νά χάμω ποχα• 
μί*α: 

Ά ν τ ί γ α μ ο ς, 6• «Β ύχτώ ημέρας μ*τά τ Αν τέλισιν του γάμου 
επιστροφή τ *ς νύμφης •1ς τ^ν πατρώαν αυτίς οίχίαν,Ι* $ συνβυ- 
ωχουνται τδ &ιύτιρον οι νβύνυμφοι μιτά τών συγγινών αυτών. 

*Αντίχλ•ιίο, τύ. Το άλλαχου άντιχλιΐο\. Άντίχλίιθρον. 

'Αντιληάίι, τ*. Τδ ξύλον, %{ς δ άναπ*νέζονται (άναιλέουν- 
ται), τοος στήμονας• 

*Λ ν τ ι > ο ίζ ω, Βίμι άντίλοος, άνύμοιος, ο\αφ έρω* ίταν λ", χ. 
έπιπρ*>ση9ή ιίς Ιμάτιύν τι τεμάχιο ν λαφύρου υφάσματος, τύτ• 
λίγοται (τι τό φοριμα άντιλοίζιι:* 

>Δ ν τ ( λ ο ο ζ % % ο. 'Βπί&. Ανύμοιος, ίτιροΕιίιίς, ώς : τ* χβρύ* 
χθι« ιΐνι άντίλοα: χαι; ^ χάρτοαις «ϊνΐ άντίλοαις : έχ τών λύγων 
μΐττη*4γ** ιύχόλως ιίς τά πράγματα ή προχιιμένη λέξ« χαΐ $ϋ αντί 
άπ+φάσχογχος Ιχομον αντιβαίνοντα τ$ φύσβι χαΐ τάξιι των 
πραγμάτων. 

'Αντίζονο, τ4. Μηχάνημα τι τοΟ μύλου• 

Άντιφέρομαι ώς χαι *αρ* αρχ. συντ: μιτ* αίτ ίμπροθ (μέ 
|ν•ν) χ*ΐ οημ. ΒίμΙ έναν τ ίο ς, αντίπαλος τινδς, ώς: ά Αούχας άντι- 
φέριταιμί τ4 Λημ^τρι* χα : αυτοί άντιφέρουνται άναμιταξύντωνί:. 

^ντρηάνΛ. * Κύρ, ίν γιν: αντί Άνδρχάνα. *Βχ του Άνϊρέας, 
ίττις λέγ: χαι Άντργ # έΚς παρ^ί•μ?ν. 

Ά ν τ ρ η * λ ι & «, 4• Παρά Κορ : « ναγινώσχομιν άν5ρακλιί 4α, 
καρά ίέ Βυζ; άνίράχλα χαΐ άνιράχλα* φυτ. Άνίράχνη. 
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» 'ΛντρΙϋνο, τ4• Τ 4 «λλαχου ανδρόγυνο ν, ώς |ν τ« γαμηλίφ 

4*μ«τι: 

"Ελα Χρίστε και Παναγία («ε τδ : μονογενή «ου 

Σ' τ' άντρόυνο που γίνεται να βάλίβς τ^ν εοχή σου» 

'Λνώρως. 'Βπ(?« Ή *οιν•τάτ* εναλλαγή *οϋ * χαΐ α ουδέ 
τ5ς λέξ: ταύτιος έφείσθ*, . ίτις χατά τό φαινομενον παρέχει Α- 
\ο£αν βημ* $ οίαν άπ*δώ»*αιν αύτφ οΐ Θιιρ* Σημ. δηλ; ουχί τ4 
άχαίρως,ως τις ,ίίθελε νομίσει, αλλά τά ένώρως % 4νωρΙς,έν ώρα,οδ. 
τ6 εναντίον εϊνε :ζώρας % εξάρας:, ώς άνώρ»ς ίρθις άιν^ψιχτΐένωρΐ^ 

? Α ξ ά γχ ω ν α αντί έξάγχωνα* έπίρ. Ιβ* ιη»ιοβ Ιίόοδ βη απ>ίέΓ* 
ώς τό εξηγεί & Κορ' έν Άτ* II, 427, είνε δέ σύνηθες το ε*(ρ- 
τοΰτ* παρ* 4μϊν έν τφ βρχιρ: Νά μι 5%ς άξάγχβνα: $ : 2 ϊ ή«$ 
νά οέ δώ άζάγκωνα:, ώς δηλ; είνε δεδεμένοχ οΐ κατάδικοι* 

Άξάζω. Ό άοίδ, Εορ; εϊχ• μόνον μάρτυρα της συνωνυμίας 

-του ρ. τούτου προς το άζίζω τλν Δουχάγγιον* *Ημ•?ς πιστοϋμεν 

νυν ταύτην δια του κύρους του βηραι*. λάου λέγοντος π. χ* πύσο 

τοπνίρες τδ βέτυρα;— Δ^ο δραμαΐς•«-»Δέν το' άξάζει, καμμένι:, Ινδά 

μαίνεται το άξάζω μτβτ., και μεταχειριζομένου τ^ν παροιμ; 
Δεν είνε τ 9 άζαζούμενο, μόνο το χρειαζούμενο.. 

Ά ξ ά ϊ, Τδ παρά Βυζ: *άγι, δ ϊδε* 

"Αξβμο, τδ Μετρ ο ν τι δια τά ιμάτια, υποδήματα^ κ. τ. τ• 
ώς: πάριμου άξαμο γΐά νά μου κόψτρς τα ρούχα: $ γΐά νά μου κά:» 
μγ 4 ς τά παποϋτσα: Δέγ• δέ χ%\ άξαμάρι. 

*Α ξ α μ 6 ν ω• Τδ παρά Κορ, χαΐ Βυζ' {ξαμώνω. 

Άξανάστροφος, η. Έπίθ* διγενές* & και ή ανάστροφος, τί- 
θεται κατ 1 Ιλλίιψιν οδσ. καΙ. εις μεν τό άρσεν, του; χάστΟυκας $ 
μπάτσο;, ό, ώς: θά μέ κάμης νά σου δώσω κανέναν άξανοίστροφο; 
=£άπισμα δι* ανεστραμμένης τϊςχειρδς' εις δέ το θηλ:- του, μεριά, 
'λ* ώς: άπο τ4|ν άξανάστροφη φορείς το σουρτοΰκύ βου:=<εχ'της 
ανεστραμμένες δψιωςι ' . ^ 

Άξαπίσω' έπίρ. τόπου αντί έξοπίσω, ώς; 51η μ' άχλορβφς 
άξαπίσω:. 

Έν τού*ω φαίνεται χαΐ ί σπανία εναλλαγή του ο τφ.α* {δε και 
Κο•: Άτ IV, 129. -'.,«" 

Άξάργου* έπ/ρ' Έπίτ,ηδκ, έξεπιτηδες. Ακριβώς ταυτόσημα; 
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ταύτφ «ί*ίτά: Καταζάργαυ (κατά «*- έζ ~*• Ιργο*),Ηαργητου, έπι* 
ταυτου και τ6 του, χ Μαξούς, ΚαΙ. αυτά 5έ τ β αρχ; έκΙτ*ι$κ 
και έΕ*πίτ»|δ•ςτ αδιάφορα (*~ΧΡ"• 

Ά ξ < ν ι, το. Ό «ξων τ*δ μύλου. 

Άξάν» και «ξ<5νομαι«Το 4λλαχου ΆξιένΐίχαΐΆξώνομακ• Ά» 
£ιω, έζιο&μαι, ως: να μ^ μ? άξώαιι & Θ*ος νά πάθω *έθ*ι» κακό: 
και: άζωσαί μ* βέ μου, νά δω ό παιδάκι μ*υ ώς βίλω* 

"Α ξ ο ς, α,ο. ΒπΙθ* κατά σγ*π. έκτου" Άξιος• Φ&τω λεγ: άξος 
ίουλε τ$ς,ά*ξα γυναΐ*α, ίξο παλλιυκάρι: Συχνότατα 4' ιυρίσκιται 
«υνημμένον μετά τοδ έπιδίξος, ώς: αυτός ιϊνι βίξος χ%» ίπιΜξος: 

*Αο 1 4 άν ι, τό. Ειδ. αταφυ.λ*2ς λΕυκτ.ς. "Ισως γίνεται έκ ητοό 
έπιτατ. οι χαι του ο$αίνω και σημ. επομένη τ^ν π*λυ ο$αλΙ*ν 
ώς τ^ν παχυτέραν των λοιπών αταφυλων* 

"Α ο υ* β τ ρ α*, $. £ι£. βοτάνης, ίς βρίΟουοι» α! τ$ς β^ςία- 
κιλοι χαι ίτις, έάν δέν έκρ<ζωβ$ έν καιρώ, πληθύνεται καί *αρα- 
βλάπτει τΐν «ύφορίαν «ατών. *Η των αρχ: άγρωστις, ίτις μι» 
γάλην τφίντι παραφθορά* ϋκέατ*. 

*Α ιτβί* 'Επίρ. κατά συγκπ. έκ του απάνω αντί επάνω, ώς : 

Φέξε το άπά στ4 κριββάτι: και έν τφ ασματι. 

'Απλ στο κ*πελί*νι σου γαρουφαλάκία δύο 
&ί ί ? ι ζ* το κορμάκι σου του βασιλέα το βίο* 

Ά πα ι τονιά, ή. Σχοινίαν λεπτδν έκ λίνου χοιίσιμον προςίι- 
σμλν μικρών πραγμάτων* 'Βκ του αποτείνω. 

'Απακουμπι, το\ Όέπιρεισμδς, ώς . ένα άπακοΰμπι τον 
Ιχ». 

. 'Απαλαάς, λ*, ύ. Έτερος τύπος ταυ άταλος. Μαλάκας*. Το 
εναντίον του ;ά5ρυς=ά5ρός, ώς : τδ σιτάρι, κιρά μοα> ίέν $1ν• 
καθώς λές, ώ* μά>*στα πολύ, άπαλαύ:. Επίσης λεγ; άπαλαϋά 
πίτρ«;=λεία ,δμαλύ. 

{ 'Λπβλό, τί. απαλά, τά. Τδ έπί(Κ τούτο κατάπαράλειψιν το& 
οΰσ. ψωμί, ψβμία ΐώέμινον αημ. τύνάπαλδν έκ κριθής -άρτο ν, 
£ν χατ'Ιφο< παλαιον &ιανέμουσι τοΤς φιλεόρτοις έν ταϊς πανηγύρι-» 
σιν. 'Λπαραλλάκτως δέ καΐ οΐάρχ: έποΐουντο χρ$σιν της λίξί 
£ηϊ τίάν άρτιων λέγοντα Οίϊίονται τοας άπαλωτάτους: (άρτους) 
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«λλέ και έ«1 β£λ\ων τροφών, ώς ίχθύί απαλοί, χρέοι απαλά, ιυρ4ς 
άπαλ4ς, και έν γεν» σιτία Απαλά. 

•Α * α λ ϊ ό, τλ Ή πάλη μιταβαλοδσα γέ*ος καΐ λαβο&αα ι * 
προθιτιχ4ν « Φ ώς; δλοάπαλ&όμοΰθέλιις καΐ ίέ μ'αρέα€ΐ?»5*1«νίι»ς 
«επιθυμώ νάπαλαί^ς : λέγ«ι νριΛ•τ&ν πατ*ρ τλ έαυτοΰ τέκνον. 

Ά 1| αλωνίζω. Παύ*> άλ«ν*ύ*•θαι, πιρατϋ τάς έν τ| 2λ? 
Ιργβιατίας μου ώς έν τ^ παροιμ, 

*0<νΤ*ς ήαλωνίζ*μ«, Βααίλη, χορ Ααν(λη 
Τώρα 7ΐοΰ. 'πα|λων&*αμι, ίξω πα^οχασίδη. 

Βαρατηρητέον ένταδθα τ^ν Ιων; χρήαιν τ5ς φύλάξ«*κ τοδ ψ»* 
λου (π) πρ4 δαοέος (άλ), λν βλέπομι* και *> τφ έπιρ• άποδ.» 
άφου. 

*Απανωμ•ρΐά, ί. 05τ•» λέγ: κοινύτιρον ή Οίοι καθ4 πρ4ς τ4 
βέμρν μέρος της βώρας κλιμένη, 4 2έ κάτοικος Άπανβμορίτης• 

*Απαν«παν**θ24, καΐ άπανωπανατέ. 'βπίρ. Άλλιπαλλη* 
λως, ώς: τριϊς φοραίς άπανωπανωτ4 $£0* καΐ α Ιγύριαγι;. 

'Απαναπρ ουχί, τί. Τά παράφερνα, 

*Α η α ρ α ί β τ η τ ο ς. Έπίθ.» ου αγνοώ αν απαντώ*; και τάάλλα 
γένη• 3ημ• ίέ τόν άπιρίγραπτα πλεονεκτήματα κεκτημένον. 

ΓΑπάρ&ενα > τά. (ενν.. άιίτιοτι ;<ορ(το•:). Πιραίόξως ή λέξ* 
αδτη μετέπεσεν ε(ς τήν αντίθετο ν της άρχ: βημ Μ ίιότι οημ• ουχί 
*άς στ«ρηθείσας της εαυτών παρθενίας νεανίδας, αλλ* αύτ^ς τβς 
παρθένους. Το πράγμα 4έν εξηγείται άλλως % έάν παρ*$*χ•ώμεν 
και ενταύθα τό α προθετικών, ίτε θά (χωμε* τήν π*ρ(φρ*βιν ; 
παρθένα κορίτσα: αντί του : παρθένοι:• 

Άπαρθινεόω, Άνηχω. 0ρρ*Γ*ο&ΐΓ. Ήλέξ. προφανώς 'Ιταλ. 

'Απείό. Έπίρ. χρόνου, ίπιρ «υν^θως Ιχΐι πρ4 αύτοΟτονουνί 
και» ΚΙ* άπείδ. ^Επειτα ώς: κΐ'άπει4 ϊντά'χαμος; "ΐβον τφ 

Άπέκλίο ίΆπέκει, περί ών ?5ε Κορ.'Ατ. 1,131 χαΐ 11 ,βΐ. 

"Α π λ ά & α ι ν α, δ. Πινάκιον βαθύ καΐ μακρόν. Αοπάς. 

'Λπλαερ&ς, Α, ό• Έπίθ. 'Αβα&Λς» επίπεδος, δμαλίς. Ου τ» 
λέγ : άπλαιρδ πιάτο, Απλαερή πέτρα. 

ν Α πλάνος, η, 8 και σπανιώτορον άνευ &. ούδετ. Άκομψος 
δχαρις* Πιστεύω να ιϊνε έκ του άρχ: απλανής, $περ αημ• τ6ν μή 
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*λανώμινον, τδν μί 4βστροφον οδτος ϊέ βιβαίως *&ν άλλα &5ν«* 
ται νά θιωρηθ$ φέρων $ τό »δχαρι καΐ χομψίν. 

'Απλιύγω• Κατά «ρΑθασιν το& • «ντί του πλέω έκιιΑέω, 
έπιννίχομαι , ώς: έγώ Ιμαθα χΐ'άπλιύγω ; λέγοι παϊς πρδς τ4ν ό* 
μίλιχα αύτοδ. Ψαίνιται δΐ χαί έπ της επομένης πιριχοπ^ς άσμα- 
τος τίνος. 

Δύνεσο», μαυρ*, δύν*σ»ι ατο γ*ΐ|*α γΛ ν * ^^έψ^ς, 

ΚαΙ *&, βπαθί μου ΙιμιβχΙ (δ(στομο} νλ μήν έπο^τομώσι^, . •• 

*Α * λ < ί ω ρ ο «, ΐι 9 ο• 'βπίθ. Δαψιλ^ς, άφκδής, πλουσιοπάροχος• 
'Δπλοχωρ^ά, ή. Έ »ΰρυχωρία, ώς ;έ8ω &4ν ίχομ' άπλο* 

χ»?ιά; 

*Α * λ ά χ ωρ ο ι, η, ο. βυρύχωρο*• 

*Λ κλώθω. £. μτβτ. Διάφορον του άπλόνω^ χαΜτι τούτο μι» 
σημ. δρέγιιν, υπέχιιν τλ* χ«1ρα, * ν Φ π * άπλώ&ω σημ. έχτΛέναι 
έν επικές ώς[ άπλώθω σταφύλια, σταφίδαις ν, τ* τ. χ*( άνοτ* 
*τύσσ•ιν, έξακλουν, ώς: απλωθώ ρούχα: 

'λπλωμα, τό*. Ή πρδζι* του Απλώθιιν, ώς : τά δικά σοι» 
τ4 απλώματα δέ μ* αρέσουνε 

'Απλώστρα, ή. Τόκος κατάλληλος *ρ4ς άπλωμα σταφν• 
λών, σταφίδων χ. τ.τ. 

'Λκί. Πρ4θ. Πλ^ν τίίς μίτ'αίτιβτ, κοινότατη χαΐ βαρβάρου, 
ώς Ή|ν απιχάλιι & άο<&. Κ,ορ., συντά&ως Ιχιι π*ρ' #μϊν χαΐτίν 
μιτΑ γιν: ουχί σπ**ί«ν. Ουτ» λέγ. 'Δπδ διυτέρας=άπά της ^τ 
μ•ρα< Δ•υτέ:ας τίς έβίοαάδος,σημ.δέ χρόνος ώς χαΐ παρ'άρχ.δθΐν 
λέγ. άπο Δ•υτέ;ας 6« βάλωμ* χέρι=άπό της Δ*υτέρας ά^έμιθα 
τοα τρυγητοί, Άπ6 χρόνου έν τ$ φρ: Κ»' άπ6 χρόνου=ές νέωτα* 
*Απ4 Μαρτίου χαί Σ•τ•μπρ*ο8, ώς έν τ$ «αροιμ. 

*Απο Μαρτ»οΰ χαΐ Σιτεμπρίοΰ ίνα το 'μιράνυχτο. 

'ΑιΛ β«οΟ=Θβ4θ«ν ) ώς έν τή παρο•μ. 

*Η άπο θεού ή άπο άφβνδίίά. 

'Α π ο β α ρ α ( ν ω, Επιβαρύνω 4 β&ν προς τον έπιχαθιίμενον τινλς 
λέγομιν ; μ^ν «ποδάρα ίνης: 

'Απο βγάζω, αντί αποβάλλω, αποπέμπω, εκδιώκω τινα,ώ;: 
τον άποβγάλαν* χακώς Ιχσντας : 6μοίως χαι δ θχρ. Τι τδν φιι 
λέοντα άποβάλλ}; 



- *Αποβίάμα5α. Έπιρ. Άπ4 τίίς «βδομάίος, μετά τλ* πα?* 
ροΐσαν εβδομάδα. 

Άποβρί χ*, τό. 'Ο άποβεβρεγμένΟς ά Γ τος' ώς: 'ΒγώκαΙ Ιναν 
κομμάτι άποβρέχι ναχω, περνώ:• 

«• Άπ ο βρέχω. Καταβρέχω, δεύω' ώς Ιν τφ συνήθη π^4ς τδ» 
μζ£ παρά του έζαιροϋντος οδόντα έπικλκίσει: 

Νά, πεντεκί, τ4 ντ<ντι μου, καΐ δός μου οώιρένίο. . 
Νά ρουκανέζω τ4 ψωχΐ και ου τ* άποβρβμίνο: 
. Έ« τίς τουέντελώς προκύπτει ή της παύσεως, περατώσεως 
σημασία* 29εν λέγεται: τ* άπόβρεξες τά παξιμάδια $βχΙπ»υσαν 
βρεχόμενα ; 

Απόδειπνα. Άπ4 του δείπνου, μετά τ4 δείπνον. 

Άποδ'αλεοΰδι, τό. Παν δ τι άποδι*λίγεται, περυεάθαρμα,' 
έκβάλιμον. Έν τούτω μάλλον καταφαίνεται 4 ρίζα τις λέξεως ϋ 
«*ν τφ άλλαχοΟ άποδίαλοΰδι• 

Ά π ο δ ι α λ έ (γ) ω. # Εντελώς διαλέγω, συλλέγω επακριβώς, άν• 
αλλικως* ώς; ηποδιάλεζες τόν άρα&αρ* 

Άποζευτρες, η. "(Κ τοπο9ε<7ί*ς παρά τω έμπορείω* ώς 
γνωστδν δέ άποζεύγω (εύω) σημ; καταβαίνω του ίππου κυρίως 
ίνα καταλύσω που. 

Άπούαλασσά, Λ. Μίρος της θχλάσσικ π*ρά τί»ν ξηράν 
προπεφυλαγμένον άπ4 των κυμάτων καΐ του ανέμου* Ή ε> αφ 
ξηρ$ άπανεμίά λεγομένη. 

Άποκινώ, άμτβ, εκκινώ καΐ μτβτ. Ιτοιμάζω τά πρ4ς*άπο<* 
κίνησιν, μετάχίν«σιν τινΑς άπ4 ενός τόπου είς έτερον άναγχαΙαΓ 
ύ; ; ακόμα δέν έποκίνησες τί> γι>$ό σου-,:. 

'Λποκοιμουμαι. Άποκοιμώμαι, Τ4 έ,νεργ* αποκοιμίζω, ε$* 
χρηστον ιδίως είςτάς κατάβχυκαλτιίσεις• 'Αμφότερ τα&τα ευρίσκει 
τις εν τοις 4πομένοις διστίχοις: 

Πέφτω γ!α ν 9 άπνκοιμηΟώ, ξυπνώ και συλλοουμαι» 
Μην είνε άπ4 λογού μου οπώς σε Στερούμαι• . * : 

Κοιμήσου, μωρου$άκι μου, κΐ' !γο> σε ναναρίζω, ν' 

, - Κ,Γ έγώ κουνώ την κούνια σου κΐ'.Ιγώ σ' αποκοιμίζω* 

>Α π ο κ ο υ ν ν, τό. Τ4 τιλευταϊαν εκ του λίκνου ίξελβ4ν τέκνον> 
!Γ0 Οστερογενές. ..•...-:.* 
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^ •*Απολ*ύγ••. Τό ϊίπολαύν :έγώ ι»!ά τάκέλαψα . τέ άγβΟά 
μοι*:' και έν τ$ πβροιμ: 

Τά'χαν οΐ καλοί, τά χάσαν κ;Γ οί χοντρουλοί τ* απόλαψαν. 

Απολείπω. Αυτό τό άρχ: άπολιίηω επί τής σημ. του μένα 

οπίσω, απομακρύνομαι, απέχω* ώς; ξάνοιε παιδί ρ.οι>, ν*«πολιί- 

πιρς άπό τσί κακαίς συναναστροφχίς: καΐ: έσυ δά δέν απολείπεις 

από αυτό τδ σπίτι. 

, 'Απολείτονργα.ί 'Απολούτρουα Έπίθ Μετά τ4ν λειτουργών; 

Ά π ο μ ά κ ρ ο υ λ ο ς> η, ο* έπίθ. 'βπιμ^κης, παραμιίκης. 

*Α*ομαυρίζω. 'Απομελαίνω χαΐ άμτβ. και μτβτ» ως: ηπο* 
μαύρισες πεΐά:=:άπέβης δλως μέλας, αινα, αν* και; 6 Ήλιος φά οέν 
άπομαυρίσν,:. 

Ά π ο (Α έ ν». Το άρχ: απομένω, χαταλείπομαι, ως: τριάντα 
τυρόπηττες {καμα και δέ μου 'πομεινε μηδεμίά; καΐ; δέ μ* άπο• 
μένει καιρός να κάτσω από τ σι πολλαϊς δουλεΐαΐς πουχω;• οδτ«ι 
και έν τϊ> παροιμ. 

Που θαρρευτν) στον καυχόν τσί χωρίς αντρ* απομένει* 

Απομεσήμερα• Άπό μεσημβρίας, μετά μεσημβρίαν.* 

Ά « ο μ ο νάρικο, τό. Έπίθ; ένχρησει μόνον εις τό ούδ. γένος• 
Δέγ: δέ επί ανθρώπων $ ζώων, όταν εκ δύο $ πλειόνων καταλεν 
φθ$, -,άπομείνη εν. 

•Απομόργινο ί! άπογόργινο, τό. Μόνον επί ούδ. διότι μόνο* 
και πάντοτε ψωμί: υπονοείται. 7 Αχομόργιγο ψωμί λοιπόν λέγί & 
Κώλος άρτος. *ϋ λέξ: αυτή βεβαίως γίνεται εκ του άπομόργνυμι 
σημαίν: έκπιίζω. Ούτω δέ και 6 έωλος άρτος, αφαιρούμενης της ύ* 
γρίτητες αυτοΟ, εκθλίβεται, στραγγίζεται, ξεραίνεται. Έν δέ τψ 
λέζ• του Ήσυχ. φέρεται αάπομόρξατο* άπεψϊίσατο»! καΙ έν τφ 
του Σοοΐδ. αάπομορξάμενον, άποπαυσάμενον»• 

'Απομπαίνω. Έκ του Άπό εμβαίνω* τουτέστιν έμβαίνω ά3 
ποτόμως, τολμηρώς καί θρασέως παρουσιάζομαι κρός τόν δείνα 
άγνωστο ν μοι $ απρόσκλητος μεταβαίνω εις γάμον η εις ευωχίας 
φίλων κ. λ. 

Απόν. "Ισον τφ: άπθι.;=άφου. 'Απόν έκαμες αύτό«μεταί 
τήν πραζιν ταύττ,ν. 

Ά ιεόντβς Λ Άπόντ?ς. Έπίρ• χρον. Έξότε. Προς τοϊί ίπίση^ 
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&χρ^«τ#ιςι Άφαντης χ«1 Άπίντας,αί σχμιιοΐ 6 Κορ. (ι Ά τ. 1,110 
ήιχινς προστίθιμιν χαΐ τά προκι(μΙν« κιστούμινα καΐ 6πδ τέ&ν Ιίο 
επομένων φβμάτωνί 

Άπόντας ήμουν β£ο χρονω χ«1 σδ, ιτουλί, τισ^άρώ 
Μία μίΐσα μου τ&γνβψ* οτι βινα σΐ πάρω* 
Ό κρίνος 8χ•ι βά?•να κβΛ τ&χρινάρι πίκραις 
Άπόντας σέ δα κί βΐίές μ« μέ*' στην χαρ&άμου [ιπηχ#ς• 

• Αποξιραίνω, ομαι, 'Αποζηραίνο*, ομαι,ώ<! έβό δα τσί Ακο* 
ξέρανις τσι σμαρώαις: Αέγ: ίέ χαΐ μτφρ. έπί του χατιβχναινομέ• 
νου έχ της ξτ,ροφαγίας, ως: ΐποξιράθηκι 6 γρουσούζης άιτ6 τήν ξ<ρο- 
γαγ(αί. 

'Αποζωθιδ. Έ*(ρ. ως τδ: ΑπανωπανωτόΊ. άντι ού*ι«*τ.= 
οΐ απέξω, το Ιζ» πλήθος. (Ικ: μΐν «κοΟς τ( λένε άποξωθνίί. *Βν(- 
στ» ί! τίθιται έν^ρθρως: οΐ άποξωθίοΊ. 

* > Α π ο π α ί ρ ν ω. Λαμβάνω, κομίζω άπαντα ακριβώς* ώς τάπί- 
πηρις (τά χλαοΝά π. χ.); 

Ά π ί ι• α τ ο ς, 6. 'Αφο&ιυττίριον, ιύμίρβιν; 

'ΑποπηαΙν». Πτ^γαίνω έντιλως, άποκάμνω, |ξαθθ«\£», έχ• 
1*(πουσιν αϊ δυνάμιις μου, ώς; γ}ποπ$• πι*α ο θιός του: 4 ίπο• 
πη• «η* ί ψυχ^ν του:. 

'Αποπ(νω• Πίνω δλοτιλώς, επομένως παύω πίνιιν. ώς: ϋπό* 
*1«ς;: και: τό 'πίπίβς ίλο;;. 

*Α π 6 π λ υ μ «, τ<. Τδ υίωρ, έν ω έπλύθη τι, Ιδίως 4 • έν ά ** 
βράχη άρτος, ίίπυρον χ. τ. τ. άπόπλυμα, άπύνιμμα. Όμοίως χαΐ 
οΐ ίρχ: μβτιχιιρίζοντο τ^ν λέξιν ταύτην έπί τ$ς γινικης σημ: Τι- 
τάνου άποπλύματι ομώντις τάς τρίχας συνίχώς άπδ των μ#τά- 
πων ά νασπώσιν: Λι6ί• 5, 26. 

Αποποιούμαι. Αρνούμαι ώς: του δίνανε χρτίματα χι* αυτ4« 
ταποποιούντανι;. 

'Απορραύγω. 'Απορράπτω, έντιΧώς ράπτω κα1 επομένως 
*αύομαι £άπτων, ώς: 4πύρραψ•ς τδ σάκο βου•,:. 

'ΑκοσαρΙω. 'Αποσαρένω, ά«οτι>€ΐ& τδ σάρωμα. 

'Απο•έντ•μπρα. 'Βπίρ• Άπδ του Σβπτίμβρίου μηνός, 
μ•τά τδν 2ΐ«τέμβριον• 
; ?Α ποσά μ α ο*η, ο. ΈπΛ. άίυιυ £ρσ•ν # Άποσισχμασμένον τι, 
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Ιχον ώιαίτιρον γνώρισμα, σημεϊον όδτ» λέγ: ημέρα άποσημαο** 4 
^=ί επίσημος ϊιά τι γιγονές:• 

'Ληοσ**ρΐά, 4. ί^άποσπιρΛα, ί. Ή έφβσπβρ<(*, έστπρ(ς| 
Έχτούτου. 

Άκοσπιρ'άζω. Έφισπβριύω. Τις τών νησιωτ&ν άγνοιϊ τάς 

«νβπιΐιχνιίτους τών απλοϊκών γυναικών τ$ς νιίοου «τον έσπιρίϊας; 

ας κατά τας μακράς του χΐιμώνος νύκτας τιλοΰσι συν•ρχομιναι 

πολλαί ιϊς τίνος αυτών ι ην *1»<αν, Ιν γ εργάζονται (γ^ χάΛ~ 

χοβ,ν των συνήθως) συνο\αλ*γόμ«ν«ι και το πλιίστον μιτά τών 

ηρώων τών μό*)<*ν χαΐ τών λοιπών μυθωδών προσώπων &ιά της 

φαντασίας άναστρίφάμκναι; 

Ά π ο σ π « ρ ( τ η ς. Άστηρ ακολουθών την σιλνίνην. "Εσπερος) 
.Απάσπιρνα. Έπίρ. "Μβτά τον έσπιρινον, τέρΓββ. 

•Α η ο σ ύ ρω.Σύρων το σάρωθρον αφαιρώ τά άπομιίνανταΐν τψίω- 
μ*τ(« σχύβαλα έκ της πρώτης σαρώσιως* α* :Ελαν*άποσύ^ηςτ6 σπίτι:, 

Ά π ο (γ) υ ρ( ζ ω. Δια του άρλ4ου (κοσχίνου ιύρυτρτίτου) χοσχι- 
νίζω. Αγνοώ έπί ήλ(χω βαθμφ τόλμης θα χαταίιχαοθ^ 6 παρά•* 
γων αυτό έχ τοΰ υπογυρόω. 

Αποφαίνομαι. Το £ τούτο σημ: πρώτον απλώς το φα(4 
νισθαι, φανιροϋσθαι, α {λα τά καταχώνιασαν και δέν άποφάν^καν 
ίιόλου »* διύτιρον σημ: τ6 άναφα(νισθαι, άναί<(κνυσθαι, «κάμι 
ν 9 άποφαν$ς και συ σίν £νθρωπος=χάμ* νά φαν$ς κάτι τι. .(Πρω*: 
τί. 'ΐίιωτ). 

Απόφυση 4. Το παράλιον μέρος, ιίς β 4 θάλασσα απόφυση, 
Ικφυσβ αφρούς και ά%ιμον' ώ;] μην πηα(ντ)ς στην άποφυσά τσί 
θάλασσας• 

•Α ποχτιν($2*, τά. Αϊ τρίχ»ς της κ*φαλης τών γυναικών 
($ίως), αϊ πίπτουσαι μιτά τ6 χτένισμα. 

'Απόχυτα, τά. (έννοιιται πάντοτα μαλλιά της χ*φαλης).Τά 
χαταχκχυμένα, ούτως ιίπιιν, έπί τον ώμων, ή λιλυμένη κόμη. 

"Α π ρ α ο ς, η, ο. Έπ(θ. Ό άγροΐκος, σκαιύς,Έχ του άπρακτος 
*1$* χαΐ Ά πλάνος. 

Ά ιι* Ό ρ ο υ. Έπιρ. φράσις. Ενωρίς, έν ώρα/ ως ίν τ$ παροιμ. 

"Ογο'ος π*ριμέν•ι άπο τη(ν) γ•ιτον& 
(Ά) π* ώρα (ά) π' ώρου δ•ιπν$. 
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τ ~{Είρ**νικώς) ϊνθα βλέπομεν τούτο μεταβαλλόμενων καΐ ιΐς: «π* 
ώρα:=χφ' ώρας. 

, Άρα. Τούτο διέσωαι μόν&ν τ*» δϊσταχτικΑν σημ. ως ι £ρα 
Ιχαυν (σταφύλια κ. χ. τά αμπέλι α), άρα δέν {χουν* 

>Α ρ α β α τί σ ι, τά, θόρυβος, ταραχή προιρχομένη Ιχ τδν λί- 
γων και κινήσεων ανθρώπων, ως: μωρέ άραβα^αι που τ6 κάνουνα 
αυτά τά παιδιά ; *Βχ του άρχ: δραβος, έξ οδ $ τοΟ 'Ομ. φράσις 
«"Αραβας οδόντων και ή τουΉσ. «Ιραβος τύμπανων*. 

'Αραγχηδ, το\ Άναγχαΐον, ταχτικον, κρέπ*ν είνε άραγε Ιν- 
αλλ*γ$ μοναδική του ν τφ ρ ίχ του άναγχαΐον ί) παρελήφθη, 
έχ του Ίταλ.: α Γδβίοηο— ίν τάξει. 

; 'Αραθυμώ. Μανιωδώς ορέγομαι, <φ(εμα( τίνος, ώ(: ώ !πό*ο 
άραθυμώ τά σταφύλια 1 Άλλα πώς κατάντησε το ραθυμώ (διότι 
τούτο είν* μετά του προθετικού α) ε£ς τοιαυτην σημ., αγνοώ. 

*Αρά β. 'ίίπιρ. Άρα, αρά γ»* ώζάράε, Θέ μου, δέν το χατάτ 
λαβε ; 

'Αργάνι, τό* καΐ πληθ., 8ς χαΐ συνηθέστερος, τά άργάνΐ* 
=τά της οίναποθιίχης ίδίως σχεύ*. Τ Αν λέζιν Ιργανον απαντώ- 
μεν ίδη παρ'Ίΐσυχ. λέγοντι αϊργανα, εργαλεία, σχεδη χειρών 9. 

'Αργαλάτης αντί έργολάτης, ο. Εργάτης, μίσθιος 
. 'Αργόνω.Αέγ. επί των αιγών, βταν παύσωσι παράγουσαι 
γάλα. 

'Αρδάχτι,τό. Κατά μτθ. γραμμάτων, αντί του αδράχτι* 
αδράχτι, άτρακτος. Λέγ. δέ ούτω χαί ξύλον τι . του τκεστηρος 
τ£ν σταφυλών, 

'Αρεφουλιά, η. Συστροφί) ανέμου, στρόβιλος. "Ισως κατά 
σγκττ. του ο και μετάθεσιν του ε έχ του ά*ροφου>2<χ=πληθυς - 
(Γοΐΐβ) αέρος (άνεμου). 

*Α ρ ί θ μ η τ ο, το; Κατά σγχπ. έχ του αναρίθμητο (ν) ώς: αΰτος 
{χει αριθμητό βίος: Ίδε και Κορ: Ατ. 11,5. 
^ 'Αρλόος, 6• Ειδ. κοσκινού εΰρυτρνίτου, δι* οδ κοσκινίζουσι 
σιτον, κριθί,ν χ, τ. τ. 

«Αρμόδιος, α, ο. Κατάλληλος, πρόσφορος, ώ % * σήμερα 
εινε αρμόδιος καιρός γϋά νά φόωμε, Σπανίως ακούεται ή λέξ. 
αυτή. 
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*Α ρ ρ ω σ τ ( ζ ω* αντί αρρωστώ, νοσώ. ως : φάε ο&ν μπορ{Κ χΐ* 
Ιπειτα βλέπεις <ίντ« παθαίνεις ( 9 σέ μιας άρρωστ£ζεις: ίσοδύναμον 
τ$) φρ.=μονομΐά{ πέφτεις κάτω> β έδτιν είς τήν κλίνην. Λέγεται 
δέ Μι αρρωστώ, 

Ά ρ σ ί ζ η ^ *} 1x6. '&π(θ• δ άλλως Αδιάντροπος. Ίταμ&ς, «ύ 4 • 
Οάδης, ώί: δέν μπορώ νά χωνέψω τόν άρσίζη άνθρωποι 

'Α ρ τ έ ν α^ ή. ί) ΒΪ& πτήνοΰ* 2) Λαμβάνεται ώς χλευαστικό» 
Ι#ίθ. πρδς γυναικά έκδιδιητημένην, ώς χαΐ τό. 

Άρτζεντ(ν*, ή. Τούτοις συνώνυμον τό: Λούλουδα. 

*Α ρ τ ε ρ Ι, τό. Πληθ. άρτερίά. Ό τίΐιρκ• τζουμπές. 

Άρτεύομαΐ. Τ4 άλλοις λεγόμενον παρ 9 ήμϊν χαΐ: πΑόχάζω:, 
δηλ* ποιώ πάρχα, καταλύω τήν νηστείαν, ώς: θά άρτευτίΚρ=θά 
*ασχάστ)ς$ θά χρεωφαγ^σ^ς; καΐ: είσαι άρτυμένος;=ίκρΐωφάγησας$ 

Άρτος» 6. Ή λέξ: αυτή καθιερωθώ μόνον επί ίου άγιου άρ• 
του, του" πεμπομένου δηλ! είς τΑν έκκλησίαν δπως εύλογη: ε 6 
ευλογίας τους πέντϊ άρτους έν τ$ έριόμψ. . . εύλόγησον χ«1 τους 
άρτους τούτΟυς»* 

*Λ ρ τ ύ ζ ω. 5ημ: σκευάζω, χΑρυχεύω• ώς: ή ζάχαρι δίν άρτύζει 
*Β&δεν δίδει ούσίαν είς το διά ταύτης σκευαζόμενον δσην χαι αν 
ένθεση. 

"Λρυφνος, δ. *Λγνω*τος• δότις τουλάχιστον δέν άναπαρ( 
σταται έν τ% φαντασία % μνκίμ») τινός. "Αγνωστος δέ είνε χαΐ είς 
έμέ ή αρχή τής προκειμένης λέξεως• 

'Αρφάνία, ή. Ή όρφανία, ή χατάστασις τ Ου ορφανού» 

'Λρχ^(ν). 'Βπίρ* αίτιατιχοφανές. ώς: αρχή τον εϊδα:=τδ πρώ- 
τον εϊδον αύτον• Και συνημμένον μετά του έπιρ• :πρώτα: ;πρώτ& 
κ( άρχι!: 

'Λρχοντομίλητος, η, ο.'Επίθ. Ευγενής, ομιλητικός, ώ;: 
Καίδε παρούσα το ς ποδνε *ϊ άρχοντομίλητος. 

Άρχονταρηκι, τό. Άρχοντολόγι. Ή τάξις των αρχόντων, 
ευγενών, πλουσίων. 

Αρχοντικός, 2*, ό. Προσηνή, ομιλητικός, ευγενές* Το δέ 
ούδ. *ατ' Ιλλειψιν ούσιαστ. λεγόμενον σημαίνει χαί τήν του άρχο ν • 
τος ευγενούς οίκίαν. 

'Α ρ χ ο ν τ ο ξ ε π • σ μ ί ν ος, η, ο.'Βπίθ/Ο έκ*ε#τωκώς της τάξεως 
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τών πλουσίων (αρχόντων) .αποφέρων βμως μ*θ* έβυτοΟ τί,νιύγένβιαϊ.' 
Ασήκωτος, η, ο. 1).Έπίθ.=άβάστακτος, 2). καθ* Οπβρβο- 
λ^ν βαρύς, πολύτιμος (Ι πι φοριμάτων ιδίως). 8). ιίχρηστος »£ς 
την κατάρβν: τόν άστ<*ωτο(ν) ν4χ{κ!=ζ νά μή έγερθ^ς του λοιπόν 
(3 Ι* του ύπνου ίΐ έκ της θέσεως, ίν κατέχεις). 

'Ασκέρι, τό\ Πλήθος ανθρώπων, όμιλος, δχλος, ως: ίίταν• α- 
σκέρι στο πανιόρι;: και Ικτίνος άσματος• 

Ό βασιλέας τοκουσε, πολδ του βαροφάνη, 

Μαζόδγ' ασκέρι τσί στέρεας, άρμάδα του πελά•υ •••. 

'Ασκ4<, &. Το άν*υ φλοιοΒ και άσκοΐιδές τικτόμινον ώόν $ 
το ιυρισκόμενον έν τ$ άποσφαγ*(σ>ι ΰρνιθι, 

'Ασκοφυσώ, Πνέω, φυσώ ώς 6 άσκδς Ινικα ψυχικού βρασμού; 

"Α σ π α, ή. Ή κίσσηρις, θηραϊκή γη. 

'Ασπραουστρχίάτικο, τό\ Εΐ$ος σταφυλής. 

Άσπροθωρίάζιι* (ένν* το φόρ«μα). '&ξαλίιφθέντος του 
χρώματος του καθίσταται λΕυκύν, 

Ά σ π ρ 6* θ ω ρ ο ς, η, ο. 'Επίθ. Αέγ. έπί υφασμάτων ων τά χρώ- 
ματα έκ της πολλής χρι<σ«ως κατέστησαν έξίτηλα καΐ παριστώσι 
μόνον δψιν (θωριάν) λιυκήν (άσπρην). 

Άσπρομαντηλαρ'ά, ή. Ειδ. σταφυλής, 

Μ σ π ρ ο σ ό ρ ι κ ο, τί. Εΐο\ σταφυλής. 

'Α σ π ρ ο υ $ α, ή. Ει#. σταφυλής. 

'Α* τ ι ρ έ ω τ ο ς, η, ο. Έπίθ. σύνηθις έν ταΐς φράσισι: ι! τον 
άστερέωτο:, που νίχης τδν άστιρέωτο! :, τέθο'ο άστιρέωτο παιϊίί, 
αϊ έπεζηγουνται ύπ' αυτών τούτων τών Θηρ: ούτω: ίΐ που νά μί) 
στεριώσης: κ. τ. 8.=Εί'θ* νά μΛ παραμιίντρς μέχρι τέλους στίριος, 
ακλόνητος, αλλά βραχύ νά ιίν* τδ στάδιον του βίου σου, κ. τ• τ• 

Ά σ τ ο χΐά, $}. Ή αφορία της γης, ώς ίν τ{1 παρ: Έ πολύ- 
σπορά νικό) τίν αστοχία:. 

"Άστρι, τό\ Τό άλλως ίςτρο. Ό άοτττίρ• τ^ν γραφών ταύτην 
μαρτυρουσι και τά έξης δίστιχα: 

Τ άστρι με τ άστρι πολέμα και δύσι με τη ίύσι 
ΚαΙ μένα τδ πουλάκι μου πουν* να μου μιληση; και 
Νά 'χα τδ σύννεφ' ά'λογο καΐ ταστρι χαλινάρι 
Τδ φεγγαράκι της αυγής ναρχουμου κάθε βράδυ. 



** 



£5 



*Αστρικ4> τδ. και Αστέρας 4. % άλλως το Φεγγάρι έι?1 
μτφρ. σημ• # Αέγ: ίηλ: επί των ιδιότροπων και των παίδων, οίτι- 
νες ϊχουσι στιγμές $ *?*<> *αθ' 4ς αϊ ίδιοτροηίαι των •ϊν* εις 
έπίτασιν π. χ. π<τ• θάρθφ πάλι τδ αστρικά σον!: άφήστέ τον• 
γιατί τωραδά εϊνε στον αστέρα του 4 στά φεγγάρια του % άλλως 
σ* τσί βίδαις του. 

Άσύρτικο, τσ\ Είδ. λευκής σταφυλής. "Ισως έκ του α έκιτ: 
και σύρω, ίιότι είνε ή κοινότερα καΐ πολυπληθεστέρα ε(ς τάς αμ- 
πέλους σταφυλή έξ $ς ίδίως γίνεται δ κοινός οίνος• 

Άσυχώρετος, η, ο. '£πίθ• Ευχρηστον έν \% φράσει: άσυ- 
χώρετος, η, ο νασαι, 2 δέ μου π$ς τήν άλήθιία:, 3ι' ου εννοούν 
ιόν μιτά θάνατον δεσμδν άλυτον τ1|ς Εκκλησίας. 

*Α τ ι λ ο ς, η, ο. Έπίθ. αντί ατελής. Ά συντελής, 6 άνθρωπος 
$ηλ: <κε:νος, οι το σώμα δέν ε!νε εντελώς πεπλασμένον, {μείνε 
παρά φύσιν άναύξητον ώς: άτελο παιδί:, τ δ άλλως: ζαβά:• 

Λ 6 γκί. "Έως, ηώς" ως έν τη παροιμ: 

Ή αυγή θέλει τ* δείξιι 
Τίνος μάννας Θενά λείψ$. 

Μετά του άρθρου: τήν. λαμβ: έπιρ. καΙ σχμ; λίαν πρωί. ως; τήν 
«ύγί θενά 'ρθω:. Διπλασιαζόμενον δέ: αύγΛ, αυγή (να μέ ζυπννίσνις) 
Ισοδυναμεί προς το: όρθρος βαθύς: των αρχαίων. 

ΆΰΧο, τδ\ Λέγεται επί κατίσχνων και ασθενών ανθρώπων, ως 
μή έχάντων τρόπον τινά δλην ως: αυτός είνε σάν άϋλο ή Ινα 
πράμα άθλο• 

/ Αυτού* έπίρ. τοπ. βπερ καΙ άτου λέγ: και δεικτικώς Αύ• 
τουδά, Άτουδά και Έτου, ετουδάΛύτόθ*, ένθάδε, ενθαδί, ένθάδ* 
άυζοϋ) ε^ί* αύΐόΰ. Μόνον τής συνεσταλμένες γραφής Άτοΰ φίρο• 
μεν μαρτυρίαν τδ έξης άσμα: 

Κουμπάρ' άτου, που κάθεσαι ιΐνε ξέρα τα ξύλα 
Κί άπ' τήν πολλή σου ώμορφία βγάνει καρπούς και φύλλα. * , 

Ά φα γά π ι α 'Επίρ. Ό λέξις αυτή μοί φαίνεται πεπλασμένη 
υπδ τών μτγν. Θηραίων* σημ: δέ άνευ φαγ^τοϋ και ποτού:, άνευ 
Ίουτέστι καθημερινής τροφής. Δέγ: δέ όταν αυξάνων τό ήμερομί- 
σθιον τοΰ^έργάτουσου άπαλλάττησαι.τής υποχρεώσεως να τω πα- 
^έχ^ς ήμερησίαν τροφην (διότι, κατά ιόν τρυγητδν ίδίως^ επικρα- 



τ 1 1 παρά Θψ. τ4 ϊθιμον Ινα «ρ4ς τφ ώρισμένω μιοθφ παρέχω*! 
χαΐ τήν τροφών τοϊ< έργάταις αύτδν). Δοιπ4ν λέγουσι; αύτ4ν τ4ν 
Ανθρωπο τ4ν Ιχω 3δραμα?ς τ Αν Λμέρα άφαγάπία• 

*Α φ έ ν τ το ς, ό* τό θηλ: Κερά, ή* χαι τ4 ούδ: Άφεντιχ4. τ4, 
δπιρ πολλάκις χαι αντί του άρσιν* λαμβάνεται. Ό χύριος, 6 δεσπό- 
τες. "Οθεν αϊ σαν^θαις έ* μέρους των υπηρετών χαΐ δούλων έπι- 
χλ/ίσεις: αφέντη, χερά, 6 αφέντης μου, 4 χερά μου. χαι το αφεντι- 
κό* μου χ. τ. τ. οδτω χαΐ έν άαματί τινι: 

• • . Γ>α *πέ μ', αφέντη ίρχοντα, πως λέσι τ?νομά σου• • • 

'Αλλά χαι ως τίτλος τΐμητιχ4ς λαμβάνεται ή λέξις* δθιν χ«1 
προσαγορεύεται οδτω 6 ανώτερος (τλν ήλιχίαν $ τδ αξίωμα $ χ«1 
τλν χοινωνιχήν Οέσ*ν) υπ4 τοΟ δποδεστέρου, ώς; αφέντη Γηωργάχιι, 
κερά Φλουρί, αφέντη Δήμαρχε χαΐ Ιν τινι παραδάσει περί του Α- 
γίου Γεωργίου, ώς φαίνεται, αρχομένη οδτω: 

2αν Χγίος είσαι στή θωρία* σαν {γιος στή νιότη. 
Παρακαλώ σι βλέπι μας, αφέντη μου στρατιώτη• 

'Βπι τής σημ: ταύτης υπάρχει και 6 τύπος: άφέης: ώς: άφέη μου 
2πυράκη, άφέη μου Δκίμαρχε, άφέη π*ππδ. 

2ημ: γ' τ4ν πατέρα. δθεν λέγ: να 'π?ς στ4ν αφέντη σον ν#ρθ) 
τ4 βράδυ που τ4ν έθέλω:, {τι ί μ^τηο λέγιται Μάννα, τ4 δέ θηλ• 
τοΟ αφέντης Κερά σημ: τ^ν θιίαν. 

'&κ της β'. <τημ: προκύπτει τ4 ούσιαστ: ί άφε(ν)δε2ά, τουτέ» 
στι τό αξίωμα του αφέντη, 4 ευγένεια, ίπερ χοινως λέγ: ή εύγβ- 
νεία σου. 

Ά φ ί ν ω χρό\ι«• Φ^: Μεταλλάσσω τ4ν βίον, διίτι 6 άποθνιΗ 
σκων άφίησι τροΊιον τινά τοις έπιζώσιν βσα (τη αφαιρεί άπ4 του 
ίδίου αυτού βιωτιχοΰ σταδίου• "Οθεν λέγ. ό ίγγονάς σου σ* άφησα 
χρ4*1α: χαΐ 4 φιλαινάδα σου σ* άφίνει χρόνια:, Ινθα 4 ένεστ. Ιχει 
μελλοντι σημ:. Οδτω χαι (χ τίνος άσματος άποσπωμεν: 

• . . Κί ή μάννα μου μου μηνυσ* να πά* να μου 'μιλήσΐβ• 
Χρένία σ' άφήχε το 'Ριινίώ χαΙ μην κακοκάρδισες• • • • 

"Α φ ν ι δ α. 'Βπίρ. αντί αΐφνης, αιφνιδίως, £φ?ω ώς : λφνι&'-4 
ίφνιδα μου παρουσιαστή χι. Λέγ. χαΐ άφνίδια ώς: άφνίδΐ— άφνί•• 
δια: Άπαντα δέ χαι 4 τύπος: άφνιδίως: 

"Α φ ο υ ρ α, ή» Λοχεΐον μέγα οίνου ισοδυναμούν ιερός τρία βον* 
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ΧοΙλ πιριέχοντα έ*τέ βαρέΛας Ιχαβτον, β έστιν έν δλφ 21 βαρί• 
^=945 οκάδας. Αναμφιβόλως »1ν» & αρχαίος άμφιφοριύς υπό 
τον» χρύνου παριφθαρμένος, ίστις καΐ μιτρητΐς έλέγιτο: ίτο Αέ 
μέτραν χωρητιχύτητος διά τά υγρά. ΑΙ δέ παρά ΔημοσΟ. οίνοι» 
μοτρηται ούίόν {λλο ι(σΙν ϋ «Ι ί,μέτιραι άφουραι. 

*Α φ ρ £ τ η ς, 4, ΑιυχΙτατον χαΐ λιπτόν βίλας τ4 οίονιί έχ του 
άφροΰ γιγνύμινον ί ώς 6 αφρός ίν λιυχύν. 

"Α φ τ ω• αντί έπτω,άνάπτω τόν λύχνον Κ τ4 πυρ, ώ<: £ψι τ4 
λύχνο, γΐατί <σχ^τιίνΐ«σι: χαΐ: άψε τ*, φωΟιά νά χάμω Ινα βρα- 
«τάρι; οδτω χαΐ Ιν τινι α*μ• φέριται; 

, « • "Αψ*τ$, βάγ'αις, Ά χ«ρ2ά, μουνοΰχοι τ•1 λαμπάίαις • . • 

Αέγ; ίέ χαι άναύγω, ως: &4ν άνα ύγιις άχύμη; Ιπιρ βιβαίως 
ΐΙν| τών άρχ; τ6 άναύω. 

Ά φ ω τ α ρ ( > α, *• αντί φωταρβα. Φωταψία. Λίγ # δέ κυρ. 
Λφωχαρϋαις έν *Μρ$ αϊ χατά τΑν προιάρτιον νύχτα αγίου τινός, 
0$ το βνομα 4 ναός φέρων έορτάζιι, γινύμιναι φωταψίαι διά κλη- 
μάτων της αμπέλου πιρί τον πιρίβολον του ναοΟ ένμέσω χωίω• 
νοχραυσιΛν, αυγχαλουσών τους φιλιέρτους* χατ' οίχους 81 γίνονται 
αϊ φωταψίαι αύται γινιχως τίν παραμονών τοΟ Αγίου Ιωάννου 
ταυ επιλεγομένου Κλύδωνος (34 Ίουν.) χατά παλαιόν ίπιχρατή- 
ΦανΙΦος. 

Άχοΐλ ι, τό' πλΛ άχιΐλία,τβ^τό χιΐλος, τά χιίλη, ΙίνΓβ, 
•>•, ώς χαΐ έν τφ 4<Τ(α. 

Πάω νΑ πΐά*ω το χαρτί* νΑ σύρω το κοντύλι 
Να γράψω χβμρετΐσμοιτί* ατό χόχχινο *' £χ*ΐλι* 

Αχτίνα χαΓ Άχτένα, ^. 'Β άχτίς, ως: *1ν« άαπρη ως τΑν 
•χτένα του ηλίου:. ΠαρΙ δΐ της εναλλαγής του, ι τφ $ δρα Παθο- 
λογ..του;ι. 



Β*. 



Παθολογία αΰτοϋ. 
ι) 'Βναλλάσσίται 1) τ$ γ, ως ; γουπα ή βώξ. Ούτω χαι οι 
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Βοιωτοί Ιλεγον γλέφαρον τύ βλέφαρον 3) τφ ί, ώς ίίμα άντ) 
βΐμα, δπως και Βοιωτικ&ς ό όβελάς έλέγ• όϊιλός 8) εφ π, μά- 
λιστα δ :αν προυγηται τ 6 μ, ώς συμπάλλω τό συμβάλλω, μπα(ν«* 
τ4 έμβ.αίνω κ, λ« β') Τίθεται αντί τοδ δίγαμμα, ώς παλαβή άντε 
παλαιέ;• Ούτω και παρά Δωριευσιν άβτ^ών 4 ά*£ών. γ 7 ) Λαμβά- 
νεται αντί της ίιφθ. ευ, ώς βλοώ, βρίσκω αντί ευλογώ, •υ- 
ρ(σκω χ• λ. 

Β α θύς, εΐά, ύ. 'Βπίθ. Βαθύς, κοίλος. :ϋπεσα σ' Ινα λάκκο β«• 
θύ(ν)' και : βαθύ πϋάτο : κατ* αντίθεσιν προς τ4 άπλαερ4 $ ρηχά. 
Τάς λοιπάς σημ. δρα παρά Κορ. καΐ Βυζ. 

Βάξι, 4. Ή μελαντηρία. Περίεργον δτι καρά τοϊς άρχ. βάζις 
ίκ του βάζω, έστίμ. τ4ν φωνήν, τόν λόγον, ένφ ηαρ' ίμΐν είνε $ημ*τ• 
του βάφω• 

Β α ρ β ά. κ ι α, τά. Εϊ5. πτηνού• 

Β α.ρ υσ τ £ ζ ω. Δυσφορώ, δυσανασχετώ, ώς: βαρυστέζει άν- 
θρωπος νά τοΰ 'μΟαί: Άπαντα καΐ 4 μτχ. βαρυστισμένος, ώς : 
δλο βαρυστισμένο σέ βλέπω: 

Β α ρ ε ι ο πι κ ρ α μένος, τ>, ο. Μ τ χ. αντί ίπιθ; Περιαλγτδς> 
βαρόλυπος, 

Β α ρ ε 1 ο ρ ί ζ ι κ ο ς, η, ο. Λέξ. μι^οβάρβαρος σημ. τ4ν μίμ* 

ψίμο'ρον, ώς καΙ έν τ$ παροιμ• 

"Ανθρωπος β«ρειορ(ζεχος άτδς του κι* άπατδς του* 
Κάνει κακό τσί μοίρας του που δεν το πάν' έχθρας τσυ• 

α ρ κ α ν ας, ό. £ΐδ. πτηνού. 

Βαρονούσης,α, ικο' Έπίθ αντί βαρυνούσης, β*ρύνους. Αμ- 
βλύς τδν νουν, βραίύνους' 6 άλλως λεγέμ καχονσύσης χαι^ΟΓΤρο• 
χίγα.Ιος' τδ άντίθετον του άΛαφρογούσης, 

Β α ρ ό ϋ π ν ο ς, η, α* Έπίθ, 6 νήγρεχογ ίδύων. τ4 εναντίον 
του 'Αλαφρόϋπνος. 

Β ρ ο φ α ί ν ε τ α ι. 'Ρ. άπρ. άόρ' βαροφάνηκε $ βαροφάνη. ('£νν• 
πάντοτε Μου, σου, του μας, σ£ς, των.) Δυσχ•ρα(νω, βαρέως φέρω, 
ώς ; των έβαροφάνηκε πώς τους τδ 'πα και έν άσματί τινι: 
• . • Ό βασιλέας τοκουσε, πολύ τ6υ βαροφάνη • . . 

"Ισον τφ κακοφαίνεται, μου, σου κ*λ. 

Β αρύδι, τ<5. Τ4 του υφαντού βαρόϊιον. 



&*--** 



— $9 — 

Β αρύ ν *», 'Βνμύνγ τττρ φράσει : ^βάρυνι 4 £ρρωστο;:=έ*ισφα- 
λώς Ιχει κ«ι ταϊς όμοέαις σώζεται αλώβητος ή λέξ: Πανταχού δέ 
άλλαχοϋ λέγ. βαραίνω. 

Βαρύς, εΐα, ύ. Κοινών ούσων των πολλών του έπιθ # τούτου 
«ψ. ιαϋτο μύνον τα καινον άναγράφομεν ένταΟθα ίτι η*ούσαμ•ν 
χαί το σνγκρ. τοδ ονί. βαρύχ$ρα έπι της σημ. τοϋ τιμιώτερα, 
ως: αύτος *χει τά βαρύτερα αμπέλια. 

Β αρύτιμος, η, ο, 'Βπίθ. διάσωσαν τ^ν άρχ: αΐτοΰ σημ., ώς: 
4φ•ρι ο γαμπρός τσί νύφης ίνα δαχτυλίδι, βαρύτιμο πρ£μα: 

Β ά σ ι, τΐ. Βάσις, Φεμέλιον μτφρ , ώς: σ* αύτινουδά τοΰ παλαβού 
ΐέ λογία θά βάνω 'γώ βάσι •, 

Βασιδίάζω, ομαι. Λέγ:'Βπί του νυμφίσν, ίταν το πρώτον 
εισέρχηται είς της νύμφης τον οίκον. 

Β α α (δι α σμα, τύ. Το <ώσ. του βασιδ»οίζω. 

Βασίλειο, το\ Ουσ. σημ., ώς και παρ'άρχ:, το βασίλειον 
προσλαβον όμως και τλν σημ. της εν τούτοις διαίτης ούσης πολύ* 
τέλους. *Βχΐι δΙ σχεδόν άείποτε τάς σημ. ταύτας έν μετφρ. χρήσει, 
ψ ώς: Α Μαροΰσα (δούλα) τώρα εϊνε σ* ίνα βασίλειο=υπηρετεΐ έν 
πλουσίω οίκω βασιλιχώς ζώντι. Περίεργος εϊνε ή επιρρημ: χρ?,σις 
τϊίς λέξ; ταύτη; έντ$ φρ: περνώ, ας. $κ.λ.βασίλειο:=*διάγω βασι- 
λικός, ην άλλως δέν δυνάμεθα νά ίζηγνίσωμίν η άναλύοντες αύ* 
τ^ν οδτω: π•ρν$ (διάγει) βίο ν βασίλιιο ν. Ευρίσκεται τέλος ή λέξ: 
και {ν τ$ ώραί$ και άρχαΐ>$ πιροιμ. 

'Λπο γενιάς τ• βασίλειο, 

Έν υ! βιβα.ωςσημ. το βασιλικδν γένος, ν £τι δέ καΙ ώς άνομα 
θέσεως τινρ.ί έν Πύργφ ευρίσκεται το Βασίλειο. 

Βασιλόπουλο, τό• 'Α.ντι τοΐ άλλιχοΰ βαιιλύπουλο και 

Βασιλόπουλα αντί βασιλοπούλα• 'Ο βασιλείδης και ή βασιλίς, ώς 

και έν τω βαυκαλ^ματι: 

Ναν& το βασιλόπουλο το δαφνετυλιμέν© 
ΤΜεΐ-καΙ τριαντάφυλλα τοχουνε σκεπασμένο» 

Βασιλικό Σίδερο, τά. Μηχάνημα τι του μύλου• 

Β α τ Ι, τύ. Βίδ. ίχί, Ή των άρχ: Βάτος. 

Β ά φ τ ρ α, ή. Ειδ. σταφυλής μέλαινης. 

Β * ν τ έ μ α, ή. 'Ο τρυγητος/Η λέξις Ίταλ. Τ£ η <1βιηιΐΗ&. 
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Β ε ν τ ε μ ( ζ ω. Ποιούμαι τ6ν τρυγητΑν, τρυγώ, "1$ε ««ι Τρύθ€ 

καίΤρυώ• 

Β ι ρ έ μ ι, τό. Το άλλως Ντρεάϊι. Βαν λοζλν πράγμα χ*1 

Β ερεμιστ δ ς, ί|, ά• 'βπίθ. Λοξοειίνίς. 

Βιάσι αντί β(αβις καΐ τούτο αντί του βία. Σπουδή, τάχος, ώς? 
άπ6 τί) βαάσι μου ήγχρέμισα, δπερ λέγ; και: ακο τί| «ποδτΑ μου:• 

Β ( γ λ α, ή. θέσις έν θ?ιρ«σ{α. Τήν >έξ: ταύτήν δνευρ(βΧ€ρε* 
βψαΐνουσαν τ)ιν σκοπιάν Κν τινι ίσματι, οδ ή περικοπτί: 

. . • Δονεί βετσλ του μαύρου ντον &ιΑ τοί (Μγλαις βγαίνει• • * 

Βιόλα, η Κόρ. ον. γυναικάς. 

Βιόλ αι (, η. 'Βργαλεϊον του μύλου* δβιν και 4 φρ;. Β$ολων<ι> τ> 
άξόνι. 

Βλαβερό ς, *, (5. Έπίθ. Βλαβερός, βλαπτικός, Ας; Ε&ες, 
παιδί μου, Ιντα σου%ε & γιατρός ^ να φυλά εσαι από τά βλαβερά 
φαγείά. 

Βλάφτομαι αντί βλάπτομαι. Πλί,ν του ίριργ^ ήμιΐςμτχρΛ 
καΐ τούτο επί τών έγκυμονουσών γυναικών, αντί το&άρχ:; &- 
σάομαι. 

Β λ ε π ά ρ η ς> δ. Ό φύλαξ τών αμπέλων, άγροφύλαξ• ο ί λλαλς 
Ντραγάτης. 

Β λ η β λ Ι, τό. Το άλλως γλωσσίδι, Ή γλωττις τοδ κώ&ονος» 
# Ισως εΐνε πεποι»μένη ή λέξις έκ τις ρίζτις βαλ, βλα βλΐ9. % διότι 
βάλλει (κτυπά) ϊι εκ του ίχου 8ν εκπέμπει βάλλουσα. : 

Βλιχά^α, ί. Όρυκτοπνίγή έπί τόυ μεσημβρινού. παραλίου τϋς 
νήσου. 

Βλιχό, τό. (*Ενν• νερόν^-Κατ* άπβκ. του γ έκ τοδ βλιγχ&ς* 
υφάλμυρος. 

Βο*Λ• 'Βν χρήσει αντί έπιρ: ίπι ακουσμάτων απαίσιων καί α- 
προσδόκητων, ως: βοΉ που μ' εΰρ^κε!: και ίν τφ συνωθεί ^ρ: άλλ 
βο^!==φευ! 

Β ό θ ω ν, ο' κοινώς Βόθωνας. Κώμνι πρδς αφχταν του Πύργο» 
κειμένη. 

Β ολ £ ο υ μ α ι. Συντίθως μετά του άρννιτ* ίέν: ίέ(ν)βολ^•υμαΐ 
ϊσον τω άπροσ: 4*έ(ν) μου βολεϊ=Δέν ευχαριστούμαι, ί έν, μοί εϊν* 
εδκολον Ά π^οσφυές τι. Πιθανώς είναι τά Αΐολ;βό}(λ)ομαι μιτά 
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*$< συν^βοιις ίν τφνιωτίρφ *μ&ν γλώ*«ιρ ϊ*ικτά«ιωςτών**θγτΓ; 
^τ^ ώς; άγαπ&ουμαι, τυρανν&ουμαι, γι>&ουμαι, θ^ρϊαυμαι κ* λ« 

Β ο λ ^ ά> 4. θέ«ις ίν θνφασίφ . 

Βολυμι(ίρα, ί,άντίμολυβ^θρα. ΜολιβΛ$ 4 *Λ *«1 Λ& 

Βύζ; ίν λ. Βολίμι, . 

Β* σκίζω. *£τ•ρ*ς τίπος πλ^ν του βο*κ«* 
Βότυ ρα $> & ΤΙ βούτυρον, 6 β^Ατυ^ος. 

ΒουΑ)ά, ή. *Η κάπρος τΛν βοδν, 6 βίλιτος. 

Βου,ίό^μματο,, τ& Ειί* ατ«φ»λ9ς μελα(**ς 4χοόο*Κ παχιάς 
και ατρογγύλας τάς ράγας, ως «1 του βο4ς φρθαλμοί. 

Βούκινο, τέ. Κα?ά τίινι άρχ:*ροφοράν το$ υ- αντί βφκνο* 
χαι τούτο αντί βυκάνη. Αέγ; όμως ούτω ούχι αυτή ήβυχάν*, 
αλλά τ& }ι£ ταύτης &ιασαλπι$ίμ•να*, σάλπιζα, Ακουσμα,. φν{μη 
«υντίθως χακί*, ώς: $γ*ιν*ς βούκινο, στον κάσμο μι τά ίργατ4 «ο» 
*3**1 «αϊ 7τράξιις 4^σ,*Χπ{αθ^αν Ας ίιά βι**άν*;. Ουτ<* και & 
τ£ παροιμί 

*0 *4σμθ< τοχιι βρόχινο, χι* 4Λ χρυφλ καμάρι* 

Βου,λίι, ί, Βούληαις, γνώμη, ώς* 6 γυ^ς ΟΑ1* ηάα μλ τ4 
βιουΜ μου: 

Βοιινΐτ σος, δ. θέσις ό^ιηλ παρά τφ Πυργω* 

Β ο ι* ν άς, 4 Κ 0(4 τάνίρδάν τούτον τ^πο* ο*ιι&ώ«αμ•ν, μτχρο* 
συχνύτερον τ4ν ούί., τό βουνά. Τά ίίρος. 

Βου-ρβουλο ς, ό. Κ,ώμ* τ^ος ανατολάς τ>οΰ *Ημιροβιγλίοα 
χ•ιμέν*« 

Β ο ό ρ 4 ο υ λ α ς, 4. Ή μάστιξ. *!)&• και Κορ. Άτ. 1ν 9 61. 

Β ο υ τ α, 4• Μέγα ξόλινον δοχιΐον ηλατυστομον^ χρτίσιμον πρ4ς 
άηίθισιν διαφόρων μαγιιρικών έ<ροί(ων, ως ικ. χ. ανθράκων, ξύ• 
λω* κ,τ.τ. 

Βραστάρι, τ4. Τλ θιρμον ποτ^ν. 

Βραχνάς, ό άντι βραγχνας; Τί)ν λέξ« ταύτην Κβοοέλαβ» ώς 
ηαρώνυμον βραγχιών τις άνίιρ ένθιίρφ. 

Βρά χ ο ς, ό χαΐ βράχος, τό. Πληθ' τά βράχν». Τ4 ού&,μτχρ* 
και οΐ Αρχ; αλλ* άντι του ηνάγονς* *αρ' ίμΐν δμως σχμ. 2 τι και 
πανταχού τ^ςΈλλοίίος^νάπορρωγα πίτραν, τ^ν σπιλάία.Οΰ,τ** 
λ<γ: νά ώ?ίςέ**7να τά βράχη!; 
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Βρέφο, τ 4 αντί βρέφος, ως* Λι ίνα βρέφο παι$(. 

Βρ•χτ4ς, δ. Ό βρέχων τήν άλιευτικήν λέμβον χ«Φ' έαι*αρ«ν> 
ινα μη αΕ$ρομαχ&* μά> ι<χ τα τ4 θέρος. 

ΒρίΟισ», ή χαί βρΐθος, τ4. Ή χατάστβσις του αρρώστους καθ< 
$ν κίνι βοβαρημένσς υπό του ύπνου $ β έβριθε ν αύτοΰ. Ή £>' τε#ν• 
λέξ. τούτων άπαντ$ παρ* άρχ: επί τίς γεν. αημ. του βάρους. 

Β ρ ι β ι σ μ έ ν ο ς, η, ο. Μτχ. έπΛ. μύν* αδτη ιεαραμ* νασα «ν 
χρν5•«ι έ* του, ως έχ ταύτης φαίνιται, βυθίζομαι σχηματιζομ,έ- 
γου ρνίμ. Δέγ. ίέ αυτή επί τον. πυρέεσο,τος ^ καθόλου άρρω- 
στοΰντος, δταν βιθιιν δπνον κοιμάται, βρίβιρ, ούτως ειχοΐν, χλι 
πίκττι ύπιδ τό βάρος τον» ύπνου. 

Β ρ ο ν τ ι α μ & ς, δ. Βρύντημα, κράτος, χτύπος. 

Β ρ ο υχόνω, ομχι χ*1 μτχ. βρουχωμένος, η και ?\*νηφε«τέρα• 
Τήκομαι, φθιίρομαι 6π4 λύπης, 6λ(ψιως,ώς; ή χχρδιά μου ιΐνε βρου* 
χωμένη. Εινι $1 τ4 ά?χ; β^ύχομαιεπί μτφρ. χρήσεως, ώς τ4π*£<% 
Σοφ. β^ύκομαι, τέκνον. 

Β ρ υ ν ι ά α μ α τ α, τά. Μάνον επί πληθ:. Δ%ψίλεια, •ύπορ(α, «δ- 
ίαιμονία. Πολύ φοβούμαι μη ή προχιιμένη λέξ: πρ*ηλ9εν έχ της 
γνωριμοτάτης έκκλ: φράσ, βρύει ίάμαζα, (του ιάματα λαμβχνα• 
μένου μτφρ. αντί της άφίονίας των αγαθών), κατά συνενωαιν τών 
ίύο • ? ς μ(αν λέζιν προσλιίψ:ι χαί τοί εύφωνιχοΰ. ν και π*ρ*ν&Υ)χτι 
το3 σ, εάν δέν όιιοθέτωμεν ταύτην παρχγομένην έχ του βρύα,• 
σμ4ς, η:ις $1 ε άπωτέρα παραγωγέ. 

Βρύσι, ή. ΤοτοΘισία έν Θηρασία. 

ΒρωτΙρα, ή. Ή παρά Κορ. (Άτ. II, 87) Βρωτίδα. Τά Ι&ρω*. 

Βυτίνία, τά. Πήλινα μιχρί αγγεία, ί ν οίς αποθέτου η βοί-* 
τυρον, μέλι χαί λοιπά τοιαύτα είδη τροφών. 

Βωλιτάρι, τ6. Παν το ώς βώλος στρογγύλον* άπαίίδεται &έ 
η λέζ. χαί ώς σχώμμα εις τους πολυαάρκους, οίτινος έχ του πλιο• 
>νά*ο*τος πάγους άποβάλλουσι τί)ν δέουσαν συμμετρίαν του •ώ- 
ματος αύτων καΐ καθίστανται αυτόχρημα βωλοι, ώς: τον εϊίες; 
*άν βωλιτάρι είνί;. 

Βωλος, δ, οδ δ.πληθ. οι βωλοι σημ. τους ίιαφόρους τόπους, 
ινοϊς χαλωσι^τά. δίκτυα (τήν τράταν) οΐ αλιείς* Μιχρον δΐ μέ- 
ρος χώματος η γης έ<ηόμ. καΐ παρά τοις άρχ: Λ λ*&• Άλλα παρέ 
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τοίς «ύτοΐς υπΐρχ* κ*ι & βέλος «ψ. τ^ν βολήν τψν λχτύων % 
χαί αυτά τά δίχτυ*, οδδέν επομένης παράδοξο* £ν 6 βίλας *«• 
ραμιίνας μέχρις ημών προσέλαβ» χαί τ^ν σιιμ. του τίπου, έν ά< 
βολή γίγνιται* οποτέραν λοιπόν τούτων των γρίφων ιτροκριτέον ; 
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Γ. 
Παθολογία τούτου. 

ά.) εναλλάσσεται τω χ, ώς: παιχνίδι άντΙπαιγΛδι,γαλαχτί^ω 
άντΑ γαλακτίζω• β') τίθεται αντί του δίγαμμα κ*Ι (ν άρχ$ χαί 
έν μέσψ λέξ:, γλ» ξεύω, γνιδς, άγέρχς, κχύγω, γιύγομαι:, ώς χαί 
καρά Αωρ: γδούπος ο δουπος* γ'.) παρεντίθέται, ώς: άγκίλι ή α- 
κίς• Α*.) αποβάλλεται συχνότατα έν μέσω λέξ:, ώς: τρώω, £ιω, 
ταραμος, τ»άνι: Οδτω καΙ παρ' "ίωσι φάρυγος αντί φα*ρυγγος κοΛ 
παρά Βαωτοΐς Φΐζ ή Σφίγξ. 

Γ α β α λ & ς. 'Βπίθ. οικογενειακοί 

Γ αβρή λ ο ς, ό, Τοποθεσία παρά τφ Έμπορε'ω. 

Γάγκελα, τά. Τα άλλαχοΰ κάγκελα, Κιγχλίς, δρ>φακτος. 

Γ λ γ κινέλ ι, τί» "Ηάρπάγνι, δι'ίς ανασύρουν ϊ< του φ:έατο$ 
τά εις αυτό έμπεσύντα άντλτιτηαα. 

Γάδος, 6. Ό των άρχ: κάδος, αγγεία οίνου. Οδτω δέ δια 
του γ λέγ. «ντον καΙ οΐ Χΐοι, ώς αναφέρει 6 Κορ. 

Γαδουρίά, ή. Βίδ. σταφυλής λευ*?ς• 

Γαδονρολάτης, δ. Όνηλάτικ- 'Ορθότερον βεβαίως του άλ- 
λαχοΰ Γαϊδουρϋάρνις, διότι έφύλαξε το εσχατον συνθετικών του 
ίνηλάτνις, έ>αύνω. 

Γαζί, τό. Είδ. λεπτότατες ραφής. Όθεν καΙ £. γαζένω ίι πετ 
ριφρ: ^χύγω γαζί. 

Γαλαχτίζω αντί γαλακτίζω. Ποιώ λευκον ώς το γάλα 
τον τοΐχον αλεύρων αυτόν δι' άσβεστου. Παρ 9 άρχ: έσιίμ. ειμί 
λευκές ώ; το γάΧα. Γνωστό; δ'εΐνε χαί 6 γαλακτίτης λίθος. 

Γαλουφος, «, ικο. Έπίθ. βώψ, χόλαξ. Και £. Γαλουφίζ•,, 
θωπιύω, κολακεύω. Ο^ο^ϋΓ, ω^ΙβΓ. 
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Γαραλοβούνία, τά.θέσις <ν 'Βμ*ορβίφ« 

Γαργαλώ, !*ουμ«ι• Γαργαρίζ», ομαι, ε** μ* μέ γαργαλάς; μ.*1 
:μί|μέ πείραζες, γΐατΙ γ«ργ«λ&*φ«ι:• 

Γ« ρίζα. Μτβτ. χαΐ άμτ^τ. 'Ραηώ* χαΐ £ι>πα(νομαε. Αέγ: &έ 
ΙπΙ των πρδς πλύσιν Ιματίων (ταυ έαωτεριχοΰ ιματισμού). Οζη* 
>. χ, λέγ. έοΐι τά γαρίζεις *οΜ τ* $οΰχ4 σο\>: χαΐ άμβτ : 4γ«« 
ρίσανε τά ροΟχά μου; &5χρ**τος λ* *1ν• χαΐ 4 μτχ. γαρισμένας, *, α 4 
Αντί 4πιθ. ρυπαράς, ιρρνπ«ιμίνος, ώς ; μάζοξε 4λα τ λ γαρισμέναι 
φοΰχα νά τά ίώσ>)ς ατΛν πλάστρα;. 

Γάστρα, 4, *Η και παρ* άρχ; γάστρα, ώς ίν ?φ ε£*μ; 

Κοιμήσου γάστρα μον* χ^ μ} τ^ μαργαρι^ρ* 
ΚαΙ μοδατηιλε τί|ν προξενεία 4 νε^ς ποδ 44 Α ι*άρ^ 
Γ α υ λ ( ζ ω. ώλαχτω, ώς 4ν τ$ παρ«»ιμν. 

Ό σχύλε* ίκεί. ιμ$ τρώει, $κεΐ γαυλίζει• 

Γέμιλος. ο, Γεμέλα, *, Γέμιλο η Γ*μ«λι, τ&' *λ^ Γεμέ* 
λΐ«, τά. δ δίδυμος, οΐ δίδυμοι. Γαλλ' ]αα>6βτι, ©Ηβ. Αέγ: & ίτς{ 
τι ανθρώπων και ίπί *αρπων. Έ* ταυ Ίτβιλ. Οβιηβΐΐα. 

Γινιΐά, ή αντί γινβά. Γ$ εά, γένος. Μώνι Ιχφβρομίνιι 4 λέξ* 
υποσ»μα(νει σχεδόν ά*(ποτ» τ^ν ιιίγινί καταγωγών, τά εύχλεί* 
γένος• ούτω λέγ; δλα τίχει δ κοπελλιάρ^ς μας, εινι χι* άι^ό γενικέ:, 
ί περ λέγ, και; εϊνε. χϊ άκ& γένος;. Λαμβάνεται δέ Λ γινϋά Χ*ι άς 
δ^λωσιν του ανάματος τοα γένοας ί οίχοι* άν,τΐ της £λλως λεγομι 
Χχλπτάίας, τις ιδιαιτέρας τουτέ^η του οίκου, χλ^σιας' Ας: *** 
ττοιά είν ί γενεΐά αου•,; 'Λκαράφθορος σάζεται η προκειμένη λέξι* 
|ν μόνιρ τ$ καροιμ: 

*ΑιΛ γενεάς τΙ> βασίλειο* 

Γ ε ν ι ρ ά λ «, τ4' (ένν, πρ«(γ)μα).*βξθιχον, λαμπρδν, ως* Ιχ<* Μ 

κρασί, μα ιινε πράμα γενεράλε; τό $4 άρσεν. Γ*ν•ράλ*ς σψ.; τ&Μ 

στρβτηγδν, τ4ν Αρχοντα £6αέη1 ώς έν τ$ *αροιμ: 

ΕΙ* ίσε τ&ν Γενεράλε •Λ χατράμ' εϊνε χαζήρι 
Στείλε τίσττρα νά Ά πάρ^ς* 

Προφανώς 4 λεζ έληφθι* έχ τής Ίταλ: (ροκαΐ* 
Γέννα, ή. Και 6 τοκετδς,ώς: άττλ στί γέννα ήττείανε: και τί 
,*ιχθ*ν, τ6 γέννιβμα, ώς; μας έαχέτι*! κϊ αύτίϊ μέ τ«Α χχχα^ τΛ 
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γένναις: *Η λέξ* «υτη άκαντφ παρά τοις άρχ: ποιηταΐς* άλλα βημ! 
*ό γένος, τίιν γενεάν. 

ΓεννΟλοώ* Αυξάνομαι χαΐ Λληθόνομαΐ. 

Γιρ αθεΐα* τά• Τά άλλως Γεράματα. Γΐρας, βίου $υσμχί,ώς; 
1(1 πέρασε χαλά γιραθεΐάΐ. 

Γίροντακλαμές» 6* 'βπΛ. άπο$ιδόμενον *κω*ΐι*ώς είς 
*οίις άεΐ νεάζοντσς σοροίαίμονας, ώς* «χους έκεΐ, Ινας γέροντα- 
κλαμ&ς νά μου θέλ$ παντρείά}. 

Γερον Τομοΐρι, τά. Ό ίωρούμενος μέν ως ΐτροιζ έ?ς τά τέ*ν* 
ύπό τών γονέων οίκος, αλλ* επί τφ βρω νά λάβωσιν αυτόν 0*ι4 
τίιν κυριότητα ίων μετά τήν έν Τούτφ γηροκΟμίαν καΐ θάνατον 
ίων γονέων. Ή μοίρα, ο6τως είπεΐν, τών γερόντων γονέων. 

Γ ή λ ο ς, Ό. Εΐί. ίχθ. λιμναίου* 

Γί ωργιλλβς, δ. "Ονομα γενεάς Τίνος Ιν Θνίρα άναγόμενον εις 
*ους Βυζαντιακους χρόνους. Γνωστός 5' υπάρχει ^ό 'Ρό&ιος ποιητής 
*£μμανουήλ Γεωργιλλ&ς άκμάσας περί τί|ν 1 Α Γ 100ετη:ίία Μ. Χ: 

Γ ι ά ν τ ε ς, ή* *0 γνωστός τρίτος του ί ιά χειραψίας ένεχυρασμόυ 
ίύο προσώπων* δθεν αϊ φρ; βάζομε γιάντες;: ϋβαλα γιάντες με τ4ν 
Άναιστάση* έμεΐς ο! ίοό έχομε γιάντες: κ. τ. τ. 

Γιαρέΐης, ιά. Έπίθ. διγενές. Ασύνετος, αστάθμητος, πέρπε* 
ρος.Λεγ: Ηαισυνθ. Αωλογίαρένης, 2ά. 

Γιο γ λα ν ου, ή. Βώλος (ϊί.τίΐν λέξ:) παρά τω Έμπορείω. 

Γιουρουντίζω. Συνωθούμαι, συρρέω, ώς : άμα είδανε κι' ^ 
νοιξ* 4 πόρτα, ήγίουρουντίσανε μέσα* 

Γΐ ω χ«1 Διώ έν τ$ •ύχ$. :Γιώ(Δ*ω) μακ»ρ(σ' Τ» άπεθαμμίν* 
σου : λεγομένη συνήθως υπό τών επαιτών προς τον βοηθοΰντα αύ* 
το&ς, (πως 6 θεός άζιώσγ) τ$ς έαυτου μακαρώτητος τους Θανέν4 
τας συγγενείς του ΙλεοΟντος• Εινε λοιπόν πρφθρά του θεός η πρ•| 
έρχεται αμέσως έκ του Αακων: ϊιώ ; "1$. και Μακαριά• 

Γκουφαρ&οΰμαι. 'βπΐ νοσουντος* αγωνιώ, πάσχω. 

Γλ«σ&&ες, οί. θέσις πλησίοντου * Εμπορείου. 

Γλειξεύγω και λειζεύγω. Αιχνεύομαι, λιμβεύομαι. 

Γλιμάσης, α, ικο, καΐ Αιμάϋης έκ του Λιμαίνω. λΓχνος] 
λιμβός. 

Γλιοδίι,τό. Τό παρά Κορ: κα\Βυζ: Γλιγουίι, & $6• 



π 
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Ϊ* Χ ί ν *, >Γ Τ4 χοίριίον λίπος* Προέχμνα τήν δια του ι γρ«• 
^ήν, ίι^τι τό ενομισα πλησιέστερον τ$ Γλίνιρ % τ? Γλτίνγι των άρχ*. 

Γ λ υ κ ά δ α, ή. Ειδ. σταφυλές λευκής καΐ γλυκύτατης. 

Γ κ ΐ£•μέ> Τ4 άγνωστον τούτο μέρος του λόγου άπαντ£ έ* 
μόϊτρ τ$ φρ. ίνα γκερεμ{;=*ίσ(ρ, τοσούτφ, 4*ί μάλλον καΐ μαλ« 
λον, ώς: δσο του λις νά μή 'μ ι *?» εκείνος £ός τοιι χαι φωνάζει £<α 
γχερεμέ; καΐ ίν τ$ παροιμ. 

Τα παλ!&α 0ο3χ« σάζεις ; "Ενα γχερεμε σκίζουνχαι. 
Γλήγορα) α, ή. Ταχύτης, όζύτης ώς φαίνεται έχ της ακο- 
λούθου περιχοπΐς φσματύς τίνος• 

ΚαΙ στέλλει καΐ τσί μπέμπουνε τρ(α μποτζα φαρμάκι 

Κΐ 9 έκατσε καΐ τά τάρασσε με τδση γρηγοράδα 

Κ'* ήστέκουντα χαι τ6 'πινε σα ναταν λεμονιά...» 

. Γλυ μά ν τ ε ρ ο, τ<ί. Ούτω καλείται σκωπηχως 6 λικάσαρ• 
χος χαΐ χατεσκληκώ; Ανθρωπος ώς ϊχων τρύπεν τινά γεγλνμ- 
μένα τά έντερα αύτοΊ ύπά του λιμού χαι της παρεπόμενης αύτψ 
ατονίας• 

Γνέφ α ρ ο, τό• α, τά. Τά δψηλάν, έναέριον μέρος τ4 υπ4 του 
ανέμου προσβαλλόμενον, ώς: αυτά, τά γνέφαρα (αμπέλια 'ψηλά) 
ήχάμανε τύσα σταφύλια και τούτο (το καλό αμπέλι, τά χαμηλά) 
$ε θα κάμτρ-, Τίς οίδεν άν £χτ) σχέσιν τινά πρ^ς τά κνέ<ρ»ς ; 

Γ ν & ρ ο ς, τά. Ή άλλως γνωριμία. Γνωριμάτης, γνώρισες, ώς : 
ίέν του '&ωκα γνώρος, γΐά νά δω ά θά μου 'μιλησν)• 

Γογγύζω. Διεφύλαξεν άπαράλλαχτον του άρχ, τήν σημ., ως.: 
•ά μου τά γογγύσ/,ς πρώτα (τά ψωμί), υστέρα μου τά δόνιις: Εύ- 
χρηστος είνε ιδίως ή μτχ. γογγυσμένος, η, ο, ώς: γογγυσμένο ψωμί 
'γώ δέν παίρνω: λεγάμενον ύπό του έπαιτοΰντος προς τάν μετά 
γογγυσμου χαΐ δυσαρεσκείας δίδοντα αυτφ ολίγον άρτον. 

Γονικά, τό, ά. τά.Έπί μόνου του ούδετ. και σημ: τά άλλως 
λεγόμ: Πατρογονικό, τουτέστι τά ε(ς τους γονείς ανήκον, πατρψον 
χτήμα, ώς: αυτά τό κατώι τίχει γονικόν του: ?,: πατρογονικών, του: 
*Αλλ* 6 πληθ. Γονικά σημ: προσέτι τους γονείς και τοιις προγί* 
νους, αυτήν δηλ: τήν γενεαλογίαν τινός, ώς μαρτυρεί ή έξης περι- 
κοπή άσματος τίνος: 

' • , φΚ^ δ νείος . • καθίζει καί τσ\ λέει — 
Κέρ' άπά που ν 9 ή μάννα σου 'πά που τα γονικά σου; 



• •• 
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4 

Χα\ Λ κοινότατη 'παροιμ: 

*Έλα πάππου μου ν* σου μάθω τα γονικά σου. 

Γό νος,τό. Ό νεογνος φθιίρ* τάς λοιπάς βημ: τίς λέζ: 8ρα π«• 
ρά Κο Γ : χ«1 Βυζ: 

Γου1ίά(ω. Γοάω, θρηνώ* περιτοΰ κλαίοντος π. χ. νηπίου λέ• 
γη ή μι<*ηρ: ά*4 τό πρωί μου γου&άζει έτσαίά:. 

Γ ο υ η τ δ, τί. 1)Βο4, αλαλαγμός (ανθρώπων θορυβούντων) 2) υ- 
πόκωφος ίχος, ώ>: άκοΰς γουητό; άπου που ν άρχεται; 

Γ ο ΰ λ α, ή. 1) Κ'ο\ κράμβη; μέ ρίζαν γογγυλώ^η• 2) Ή λιχνεία, 
λαιμαργία, ή τ$ς γού.Ιας (του λαιμού) θεραπεία, ως: αυτός, μά• 
θιά μου, άγαπα τ Α γουλάν του=:είνε. 

Γουλίάρης, α* έπίθ. Αίχνος γαστρίμαργος, ώςΙν τ9ί παροιμ: 

Τον καλομαθημένο γουλίάρη μην τόνε 'π^ς. 

"ώεκαί τίιν λέξ: Άναιπα. 

Γούργουρας, δ. Π^λινον άγγεΐον, οδ το στόμιον έχει ό*πάς, 
ϊι' ων έξερχιται το δίωρ μετ ίίχου τοιούτου γουρ, γουρ, 4ζ οδ 
και έποιηθη ή λέξ:. 

Γουρλής, γουρλίδισσα, ιχο' 6 άλλως καλομάζαρος. Αίσιος, εδ<• 
σύμδολος. 

Γ ρ αϊ λα, ή. Ούτω έπι το υβριστικώτε^ον καλείται ή κανί) *«{ 
πονηρά γραυς η το σαπρόγηρον γραίίιον. 'ΐί. καΐ Πομπόγρτ,α. 

Γραμματική ή, Κύρ: 5ν. γυναικάς 

Γράμπανα, τά,ΟΙ άπορ;ώγες ; απόκρημνοι βράχοι• ν Ιίε καΐ 
Κορ. Άτ IV, 88. 

Γραφιάς, 6. Ό άλλως Γραμματισμένος, Διαβασμένος καΐ Προ• 
κομμένος. Προέρχεται βεβαίως εκ τοΰΤραφεΰς, ίιότι ώς κύριον άσχ{« 
'λημα τών λογίων λογίζεται δπδ του κοινού λάου τ4 γράφιιν. 

Γράφομαι. Επικαλούμαι, επονομάζομαι, γράφω, ώς είκΐιν 

τ4 δνομά μου, ώς: πως γράφεσαι;: 

Γρηά, Ό τελευταίος τ&ν τηγανιτών εις σχίμ* μείζον τοβ 
*ην*10ους• 

Γριζόλι, τό\ Ε&\ πτηνού. 

Γυ βεντισμένος, η, ο. Μτχ. αντί ί«ιθ. καΙ 

Γίβεντο, τί. ουσ/Αμφότιρα σημ τον£ξιονγυβεντισμου(εμ^ 
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**ΐγμ.ου, ήθικης καταδίκης), ίτιν* πρόσθες ττρλς τψ γυέεντί&* 
*ο& Κορ: (Άτ. IV, 78.) 

Γυβίντισμα, τ* 3έ λι'γ» ή δβρις> δ ΙμπΛιγμλς, ώς έ* τ^ 

Λαροΐμ. 

Ό κλέφτη; το γυβίντισμ* για ϋανηέρι τδχ«« 

Γυμνοκώλης, α. Έπ(θ• άχίτων % ρακένδυτης, δ !£ΰν τά 
μέλη (*&λα) του έαυτου σώματος γεγ«|ί.νω{χέν*. 

ΓυρευγοντΙς* *Β*(ρ* έ* τοΟ γυριύγω.ι σ\*ν**α*όμ. μιτάγινί 
ώς: ίρθα γυρευγοντίς σου==$κα ζητών οιί. 

Γυροχούρτι νο, το\ ϊό κύκλφ και *ρ4{ *ά ίνίό Ήίς κλίνης 
*ιρΐ0τρ*φ4[Α(ν()ν *λ*κ*6ν βφόΐσμ*» 

Γ υ ρ ο η ό 4 ι,*ό. Τ6 *«^« τΟυ< πόδας *ής *λίν*ς γυρο4|ΐενον υ- 
φασρβ» 

Γωνιά* 4•Κώμη *ρ6< ανατολάς καΛ κάτωθεν του Πύργο» χ«ι- 
ρένη• Διαιρείται δέ «(ς Μέσα καΐ ν £( , Ό)ξω - Γωνιάν. Ό κάτοικος 
Γωνιάτης/ϊπάρχιι $έ και έπίθ: 

Γ ανίάτιχος, η,ο' σιαμ. τόν ανήκοντα εις τίιν Γων(αν η «ξ 
«ύτίς προιρχόμενον. # Ο0εν και 6 Γωνίάτικος βώλος. 



ίΐαβολογία τούτου* 

« • 

εναλλάσσεται 1) *& θ, ώς συνείθησι Α συνείδησις 2) τω τ προη* 
γουμένου μάλιστα του ν, ώς: σπουτάζω,εχεντρα, μάνταλος, άσ^εν- 
τόνα 4ντΙ σπουδάζω, ίχιδνα, μάνδαλος, σφενδόνη κ. λ. 

Δακρύων ω χ*1 Δακρύζω και μτχ Δακρυωμίνος. Δαχρίω* 

ώς: δέ ξέρω ϊντα πάθανε τά μάΟιά μου καΐδακρυώνουνε |ΐέ τόποι* 

|αμι*ρ<4; καΐ: μάθία δακρυωμένα:, ώς Ιν τψ έξης άσμ. 

Ιντά 'χουν τα ματάκια σοβ κ?.' «Τνε $ακρϋωμ£να ,* 
Πας 9€ μαλέν' ή μάννα σου πως αγαπάς Ιμένα ; 

Ή δέ μτχ. αδτη προέρχεται έξ Ινεστ. δακρύζω• 
Δ α κ&, μέλ• δακβίσώ, άάρ. έδάκασα, ώς: 6 σκύλος δακα, θά 
με δακάστρ, μέ 'δάκασ*;. Δάκνω 
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Δειάφι, τ6.ίΤ4 άλλαχου^Θΐιάφι/θεΐον κ*1 ρ. 

&ε ι α^> ί^ζ ω θειο». 

Λ * ν τ ρ 6, το, 4, τά. Το δένδρον, ως έν Τη *κ*ροιμ. 

Χώρκ βέλν^μα θεού φύλλο δέντρου δε βέται : 
Κοα έν τω $σμ. 

Νύφη μου πβδ σου φέρανε δέντρο μέα' στην αδλησου, 
Να το ποτίζης χλ£ο νβρο να ταχ^ς στή ζωή «Ν• 

Δβσπέτι, τό. 'Δποδυσπέτησις, δυσφορία, αρμονία. *Βχ*οΦ• 
του £. 

Λββπετιύγω αντί δεβπιτιύ». ΙΙιέζ», φέρω ^ιν* είς άπο- 
$υ*πέτ*)*ι*νάς: μΑρ* Λισιιετβύγης ; καΐ έπίθ. 

4 ε σ π ιτ ι κ ό ς. ^ι, V $ καΐ συνηθέστ. Ό άναγκάζων άποδυ- 
«ίτητ^ν^ ^Οσβνασχετίΐν, ως: άκαυς δεσπιτικά λόγια που μον>έ«; 
«Αι λέζ: *&ται βεβαίως προέρχονται *κ τών αρχ. οΑΜπίτω, $»- 
σΛτής, δυσπέτημα. 

Δευτερίάτικο. Έπίρ. Τη δευτέρα, τ$ πρώτη ήμερα *Ή|ς 
ίβδομά&ος, χβθ' ίν ^αναλαμβάνονται «( δι**ο%•1*«ι έρβ#(βκ, 
ώ*: πρωί πρωί δίυτερίάτιχο ίύ& να μ' άλ*χοντέψη χι* αυτός Ιέπό 
τβι δουλειαις μου!: 

;Α*άτ*ρ-<^ *<$. Μία τών 6 Η«^δν, ίι'ών ίρέσσβται ή αλιευ- 
τική λτμβος. Τά ονόματα τών λοιμών 5 είαί νάδε: Πλωρίδ, ^Τρίτο 
(διότι'χονΐΟς λέγ; τό χουΐΗ), {Μέση (έντα^α μόνον εφΰλά^η-το 
γένος), *άμ**, Ντομούς. 

4<£**ι *4 ΜχβΛα, τ*. Τό δ&τύβν *«1 «*τ*ίΜά δίχτυ, τ4 

δίκτυα• 

&*£ομ«ι. Του ρ.τ$υ*ου Κοινού βντο$ καΐ έντη λΜπ$ 'βλλ. 

^<τη^ου^^ον τ^ν προϋτ. του άορ. Λέξου αντί δέξάιέν^λλη 

χριώκι «ί^αν. ούτω: δέξου με πάλι: λέγόμεν άΜλζβμΐοι πβϊς 

τόν φίλον, οδ τόν δϊκον πρό μικρού χαταλιπ6ντι ν ς ΐπίύλεπτόμέ&α 

πάλιν• Τίιν βλέπομεν προσέτι χαί έντφ γραφτώ λίγοι^ άς ίν τβίς 

ίέζής ποίροιμ: 

'Ο^ου τάβλα κβΐ μαντήλι, δέξουκαΐ τον κύρ. Βασίλη καΐ 
*Αν σου λ«χΐ£ -πειρασμός, δεξου το> γΐά αγιασμό}• 

Ώπάτης άναγράφομεν και έτέραν σημ. του Δέχομαι, $|νετχε:*Λΐ 
παρά τοις άρχ:, τήν του αποδέχομαι, στέργω, ευχαριστούμαι, <5>ς 

4 
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£έν τόν έδέχομβΐ: ('ΒπΙ ανθρώπων) κ«1: δέν τό δεχατσα ; (Έπί 
τροφϋς). Ούτω χαΐ 6 Ηεν. δέχομαί σε Ικέτην: χαΐ 6 Πλούτ: δέ- 
χομαί σου τν> προθυμίαν:• 

Δη λ οι. Άπρόσ. έν τ$ φρ: ό λόγος τό δηλοϊ=ο μύθος £ηλ©Γ 
σημαίνει, υπονοεί. 

Δ2β βο-περνω. Συνεχώς διέρχομαι, διχπορεύομαι• Βενε συνέ* 
νωσις δύο συνωνύμων ρ. (διαβαίνω και περνώ) ως τό του Όμ. 
Βάσκ'ιθι. 

Δ 1 α β α τ ί ν α ι ς, τί• θέσις πσρά τω 'Εμπορείω. 

Διαλαλώ. Διαλαλέω, διακηρύσσω. 

Δίαλαλισμός, ό. Διαλάληση, διακτίρυζις. Όθεν : «κοόσετί 
τό(ν) δι»λαλισμό(ν):, έ φάνει ο κτίρυζ άναβαίνων IV υψηλού δπω; 
συναγάγνι περί έιυτόν ιό πλήθος, προς 8 έσχόπει νά λαλτίστιπερ* 
κοινού τίνος ζητήματος. Εννοείται 8' ότι τούτο ελάμβανε χώραν 
κατά τους υπό τους 'οθωμανους θλιβερούς χρόνους της δου- 
λείας• 

Δ«α λ έω' αντί Διαλέγω. Πλίν τ?ς του εκλέγω έχει και τν> 
του συλλέγω σημ., ως: Ιντα δίαλέεις αύτουδά; και έν τγ) παροιμ. 

Διάλεε κΓ 8ς εΤν' κί $ΰες. 
Δι α λ ύ ζ ω. Διακρίνω τήν κόμην τινός, χτενίζω τινά, ως: έλα 

νά σέ διαλύσω : Διαλύζομαι, διακρίνω την έμαυτοΰ κόμην, χτε- 
νίζομαι, ως: τώρα που διαλύζομαι, μτί μέ πειράζει: Λεγ. δ'δμως 
τό Δίαλύζω καΐ τιθεμένου του κυρ. άντικ: τα /*αΖ#ά,ώς:στά<η>υ 
νά πάω νά διαλύσω τά μαλλιά μου χΐ'εύιύς έρχομαι: και; άκόμϋ 
δίαλύζει τά μαλλιά του αυτός; : '£κ τούτου τό ούσ. 

Δίαλυστίις, έ. Ό διαλυτί,ς, 6 διακρίνων τιδν κόμην, κτείς. 

Δίαλύω. Του τ ο άλώβητον παραμείναν σημ. σαφηνίζω, έζηγ*> 
τά άπορα (ίνειρα, αινίγματα), καθώς λέγ. 6 Κορ. ώ;; αυτός δια- 
λύει τά ένείρατα, 8 χαΐ συνθ. λέγ: Ξεδιαλύνω: ό μαρς θά σου τά 
ζεδιαλύν/) 8λα τά πάντα:• 

Δίανεύγομαι. Ά ποθετ. έ.γάζομαι, διακονώ κατ' οίκον. Η 
γίν•«0Κ κατά σγκπ. έ* του διακονεύομαι αντί του διαχονέομαι' 
(περί 3ς φ. 'Λμέρωτος) ΐ, είνεαύτό τό άρχ: Διανεύομαι, τουτέσ*» 
στρέφομαι νεάων, £έ*τω πέριξ νεύματα. Τοιαύται δέ τινές περιβτρο- 
φαΐ χαΐ χιν^σειε π«ρ•τηρ*δνται καν έν τ$ οίχιακ!) έογασίφ. 
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Δι α μ πλάσσω• Περιπλανώμαι, περιφέρομαι, ώς: γΐά τ4ν Κω- 
στάκη λές ; {κεϊνος έκ«ιδά πέρα διαμπλάσσει πάντα: Δυσεζιίγη 
τον αποβαίνει πώς τό £. τούτο έχον τόν τύπον του άρχ: δια- 
πλάσσω συμφωνεί κατ* ίννοιαν μάλλον προς τΑ διαπλανω. 

Δίανευτίις, Δίανευτρα, ή. Έπίθ. εργατικός, φίλεργες. Το 
θηλ. δ* ευρίσκομεν και έν τη παροιμ. 

Κάλλια δίανκΰτρα παρά. δουλευτρα. 

Δ ι άπλα α, τά. Θέσις πλησίον τοΰ Εμπορίου. 

Διαρθάνω. Διευθετώ, διακοσμώ, ώς: διόρθωσε το σπίτι, γ'ά 
τώρα θά μας Ιρθουνε μουσαφίριδες:. Και μέσ. Δίαρθένομαι, θερα- 
πεύω έμαυτον, :διαρθ6σου γλήγορα, γιατί μας άναιμένοονε : έν χρή- 
σει δ' ουκ όλίγγ) εϊνε και ή μτχ. Δίαρθωμένος, κόσμιος τήν ανα- 
βολών, φιλάκαλος, ώς: έγώ αγαπώ τά διαρθωμένα παιδιά:. Το ρ. 
τυυτο συνωνυμεΐ τω Συγυρίζω, ομαι συγυρισμένος, προέρχεται δέ 
βεβαίως έκ του άρχ: διορθόω. 

Δΐάσκελο, τό. Βάδισμα, βήμα, ώς: ώ μάθιά μου, το διά• 
σ*ελό σου, πώς μέ 'μάρανε ! : 

Διαφημίζω, ομαι. Διακηρύττω, διαθρυλώ, ουμαι, ώς:αύτά 
ηδιαφημιστιόκανε στή γίίς τήν οικουμένη:. Έν τ$ αδτφ σημ: ά- 
παντόΚ καΐ παρ* άρχ:. 

Δίου Δ 9) μ α. Φρ: έμφαίνουσχ θαυμασμ&ν, ώι: τίχαμε ίνα κάν- 
τρο που είναι δίου δτμα!=θαυμαστάν (δεϊν, θαύμα ίδεσθαι ('Ομ.). 
"ίνα μη προσραγωμεν εις τόν σκόπελον τών εικασιών άφίεμεν τΑν 
άνεόρεσιν της ετυμολογίας της προκειμένης φρ: εις τους περί τά 
τοιαύτα ειδικούς. 

Λ ι ουμαι. Διηγούμαι, ές οι ίσως κατά συγκπ* προήλθε, αφη- 
γούμαι παράδοξα η παράλογα, ληρώ ώς: ΐντα διάσαι τωραδά! και 
ϊντα V αυτά που δηασαΓ ούτω και έν τώ ά'σμ: 

5 Ηγάπου σε που πέθαινα, τώρα βαρέθηκα σε 
Γ'ατ' ήρθανε καΐ μου πάνε τα λόγ?.α που διάσαι. 

>Βν μόνω δέ τω έξης ασμ. τό βλέπσμεν έν τυ5 σημ• Του διαλέ- 
γομαι: 

Κουνώ το, ναναρίζω το, μα τούτο δεν κΟιμαίται 
Μέ τους Αγγέλους χαίρεται, μ$ τ& Χρίστο διάται. 

*ΐδ• *αί Διανιύγομαι καΐ Παραδιοΰμαι. 
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/Δ^λχ4τ*ι•χ*, ηςΑκλόταχο. *4. ΊΕοσβΛεαία^ν 'βμηφρίφ 

<Δ ΐφ&ε* προηγουμένων ά«ίπ*τι *Λν προ**>«* άντ*ν: ^μΒ^ βοί, 
του, μβς, νσας , τ Αν >ί ποϊς/Ρϊ άηρέβ, <& 1ν £ίάηι <μή*ς ^ πΐφοκ 
Αβρ. |ν;« τνί φριστ. :*αΙ τ$ άηοτίχτ. *(ν) Γμου^ίίιρ: κ«1: *ά(ν) 
μου $2<ξη: έμφ*(νιι δέ κρίσιν «λι άκώφαόιν .«υΐς^ρηϋν π*ς <*4ι 

παράλογον. Ουτ<» ^£• "^ ^ ν ι{^ *Α 

παράβολίν τι όι»Φτ^ο>|χ4<φΑ{Χ£ν ι&ιτ«9ΐφ»ν*6ρ^9ν 9 ^^ν |Αςτ>ο9'«αι-^»)ζ^(Λβν 

5ζ«τμ\γ^μ<ν•ι,ύ?ι > όργΐς,:-ίτϋ μοά^ΐοξι: *β»{*ης λέγ: *Ιν*«*των 

4&}<£ι τ«0^ > .γ£^υ^ουν«,'^μέσ' <*ό <ιτχάλ«μ« α*1 '(/*ρ*κ! *αί:αέ<*ί 

-μον *1<ξκΗ .γρβΒΑβ•ύζ^;|Μμ,-Μ(ιτλ|<ρ#ις ί**α ^&^θφς!ι«4κ&ΐΡΑ^ 

^έξιρ μα(&<, ϊ*τα θ* «άμφς;: κ. λ• 

ΊΑν *!ν* «& ά(ΐχ: έδοξέ {/Λΐ, «ρ&ς δ έχ*ι βχ4σιν<η*Α«Κ4*ρ&ς<&4Ρ 
*ημ: , πδϊ< ^τω^ιιαρηλλάγη; 

Δ οχ άρα, ή. Ούτω σκώπτιτΛΐ **π*ρύψ*?*< γ*νί| >άς *λ*Μ*> 
οδτως-εΐπβιν, δοϋές. 

Δ 6* ν ω. 'Βχ της πρωτοτύπου ρίζκ'δ^οι,ιΐξ^^^ίίιιμι.ΐΙΙβί 
«τΑςχμ^σημ: *ούτου κάβας φλέχε» *κέν Αιζ. Βι&, έντοώδ* δ' 
^μι3$ σ*αρ*τ^<^ενιμόγ$ν&τι ήβνφ: γ%φσ*«~<δφρύλίξ* <**^ιφ» 
ορθή/ προσταχτ. του β'. άορ. δός πλΑν της χςκγο*Ατ*ς δ&ε, £#£π 
\ίγ: δές μ«*Ι>αγ κομμάτι ψι*μλ: *&:$&* ^\>^*9^ι%ί*ίη4ρ:. 
{Ιρ&ς βεβαία**» ί'ίρχε*** χ«< Α π#ροιμ; 

φ•υ «α*τρ«μέ^ου δδς ψάΐ του ^ύτ^»ι> μ4|4ν αίτρα 
Ν£ π#& κ$1 νά γ$£ρ**$αι ώς που ν&,φ*$, : γυ3«1χ«• 

Άλλα και υπέρ αύτοΟ του τύπου δόνω δέν άμοιραίίμ*ν γραπτής 

μφρτυ{*«, *κ: 

«•. Ββολβΐ^ χοντί,την /άμορφη χΥ; *έσο τηκ $£«*κ; • . 

(Έξ <ίσμ: τινός*) 

Δοξασμένες, ^ 4«υ ^ΰί . ςίνχΐ £ιί ιΕα^μέν^. ΊΚπίθ. τιμη- 
τιχόν άποιΜ<}&1*ν τ^ '4γίοκ-*# τ^εο^Μ^ #ρ% μνημονιυ* 
βΛσι*, ώς: ί(ν)$*ρυΛς Α\* δ&ξ*<?μένας5ρ=4 *ερΐ ου 4 ^%ος Μο• 
ξασμένος άγιος: χαΐ: παρ να στολ(οωμε τή δοξασμένη η νά.χά- 
μωμε το στεφάνι τσί δοξασμένης, %οί *ϊνε αδριο ή γ^ττίν τσι: . 
?Αλλά χαιίν προσφωνεί: Έλα, δοξασμένε .μου, £<5ξα νά 'χη ή 
χάρι σου: 
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Δούλίασμα, τ$ 1* <|^ι^$#(λ(«ν 9 φά^^α9|ΐ^ώρ μάρν* 
μου, 1^$*4λ^«^αί: 

Δ ο υ λ* ^ 4**λ^9ο^)^,, <& |4>$*»^^ *<&* ρυ, *ρ*μ« 

αντί ίπ&. «ώςφί, ιΗ^λ^ ίβ:^ • $& τ&ν* ά®(ν*ις; «ύτός 
ιΐν* ε?α δρ^β^ένα, πράμα;.• '^μ3^τ<^ ^ τ*υ ν 4ΐΑΐ»• 

νά ίραξυλέψΐ)=νά καταστφ 

Δρβξυλ*, τό\ Μέγα, παχύ; τφ.έπΐ ά>θρ; >*γ<(ΐ: *#*«Υ*? 

Δ$* * **ι» *<* *ρ%*~ Μ[<νογ έν;τφ.φ# ξ^, 4 ί α*έτι; ώς: 
0^*ΡΛ %^λάβ;τ^ςβ^ κ*! ίΐ5Λ»* ν ε»* Χβ*σ1^ά Φ* ^(«ντ4 σάν 
(ώς) ξιϊίι) 4ραπέτι. ΤΑν φρ: ταύτην συχνότατα. βντικα•ιστα^ ή 
λέζ* Τούρκος, δστις, ώς φαίνεται, και του δξους 4ριμύτιρος παρί- 
σταται έν τ$ συνιιδιίσει του χοινοϋ-λαου' δθβν λέγ: σου 'πίτυχα Ινα 
ξ«ΐ4& που ι!νι Τούρκος μον«χός=αύστηρ<ίτ«τον. 

Δράττω. Δράττομαι, λαμβάνω ύπ6 τΑν κατοχών μου. 

Δροσά, ή. Δρίσος,^έ^τί,^ν^^τί^πινιίτων ιύχη: τδ*η 
4ροσά ν& *4$ Αψυχων του (του τιθνιώτος συγγενούς σου), (σο χαλο 

μ£$*α|«« Ψ&$1> **1• Α8¥Ρ$η τ^νώς; Α« ? *α! αίι >ά ***<"*{* τ6 
β^φϊυατΜθ9<^ ^ τά.π^υμι:. 'Β^τούτου ρ. 

4βθΛ>ά ζ**, '^ροα,/ΑΛοψ^ ($ : άλ^φς ; σ£ 4^4*$, 6{ 

*%ί>Ρ5* $**& Ρ»«να καΙ Λ §ρα$& δροσίζουν 
. , ^αρ^ < Μ**** τοί κ«ρδ>α& που δέν άναιστβνάζουν.. *Ιίι κο£ 'Αξα^» 

^,σ^ζο^ $) αη$ι: δτ^καϋ.ά^α^φί *α),παρ.• αυτρϊς,τοϊς 4}£ 

Δ ν#α τ 4*^ 4ρ $, η„ α. 'β^θ. Β^τιμκΑ^ ^ λ^αντί θυ(4^ ,. 

Δ^Μ^μ,αΛ* άντΙ,Δύνα^β Κλ^^ <^ί ίΜέ ίμν«|^ι?=ο5χ 
«&ι *?• %*< ^ρτάί^ν φ., καΐ «{ντβτ^ ίέ : δυ^α^άι^η^ 
ι^έξ^ένωμαι* 2^<γ : 4* καΙ μ|τ' ά^?««; τι^ς&ν άπ*{Β* 
ώ^ 41 δύ>«^ π^νά πρρ^ατ^; . 
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' ΚβΙ εν άσμ: τινι, <ξ ο& άποσπδμεν τάδε: 

• • . Δύνεσαι, μαύρε, δύνεσαι στο γαΐμα γ*α ν' απλέψτ^ 
ΚαΙ συ, σπαθί μου διμισχΐ να μην οΉοστομώσ^ς; 
Δύνωμ' 6 μαύρος, δυνωμαι στο γαΐμα γφ ν' έκλεψα» 
Κ*, έγύ, σπαθί σου σιμισχΐ, να μήν αποστομώσω . . . 
Δυπίτυχο, τό. χαΐ πλέον ου. Έκίθ. Δυσεχίτευχτον, άρ.φί- 
βολον, ώς: είνε σέ δυχίτυχο νά *βγτ» (=|χιτ6χ^) 6 Φίλης &4εχαφ- 
χος: . 

Δώματα, τά.θέσις 'ϋμπορείου. 

Δ ω ρ τί ο ω. Μέλλ. δστις χαι μένος σώζεται έζ δλου του ρ. Δομού- 
μαι, άντιχαταστάντος χαι παρ' ίμΐν δια τοΰ Χαρίζω. Οδτα» λέγ. 
θέλεις νά σου τα δωρίσω; : . 



Ε* 

Παθολογία τούτου. 

' 1) Προτίθεται τώνλέξεων,ώς: "Εχτυκος, έγυ*(ς, £*αρε: αντί χτύ- 
που γυΐός, «άρε. ούτω χαι παρ* "Ιωσιν εεδνα, έέλ$ωρ αντί είνα,ελ- 
ίωρ* 2) αφαιρείται, οίον: πιττίίειος, ρεύγομαι, «αίνεμα, αντί επ*• 
ΤνΙδειος, έρεύγομαί, έιεαίνεμα, ώς χαι παρ* *0μ: κείνος, χεΐσε άντ\ 
•χεΐνος, έχεισε. 3) συγχάπτεται: Θωρώ, ααταβαΟρο αντί Θεωρ6, 
χαταβαθερίί:, ώς χαι ιά Όμιφ: ίπλετο, χεχλίμενος: 4) εναλλάσ- 
σεται ά) τφ α: άποχϋ, άρωτω, αλαφρός, αντίέποχί, ερωτώ, έλα- 
φρ&ς, βπως χαι παρ* "Ίωσι τάμνω τό τέμνω χαΐ Δωριεΰσι μέγαθος 
τΑ μέγεθος, β') Ίψ η, οίον. λυχτιφίσα, λημπίία, μ*αλ6νω αντί 
νυχτερίς, λεπίς, μεγαλώνω, χαΙώς χαι παρ* 'Βρολ άνδρχΐη 4 άν- 
ίρεία γ') τω ο, ώς: φρό\α, δροξι, όξοχ^ αντί φρένα, £ρεζις, εξο- 
χΐ. οϋτω χαι παρ 9 Δίολευσιν δνσιρος & δνειρος. δ'. ) τφ ι, οίον ανώι 
Ιχ τοΰ άνώγεων, ώς χαι «αρ' Πωσιν έστίη ή εστία, Δωριεΰσι συχία 
ή συχέα, Λίολευσιν, εις τά εις εος έπίθ, ώς «ορφύριος χαι Βοιωτοΐς 
6ώς 6 Θεός. 5.) Εκτείνεται εις η χαι ει, βασιλ&δς, φονιάς, έπαι. 
ν&οΰμαι, χραθ&οΰμαι, νείος, νείάζω, γενεί ά. Ή Εχτασις αυτή λαμ- 
βάνει χώρ^ν χαι καρ^Ιωσι• 6•) εις ου, ρουθουνίζω έχ του ρέγχω. 



-β*•^ 
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»Β)γγίζ•ι• ρ. άπρ. Προση*•ι, άρμόζιι, ώς: δέ σου 'γγίζη νέ 
φορης ψηλδ καπέλο: καΙ : ϊέ σου 'γγίζιι να πηαίνης μ* αυτά *ά 
*αλ$οκ4πιλλα : Τάς λοιπίς σημ. του ρ. τούτου ως προσωπικού 
δρα βν Λ*ξ. Βυζ. 

*Β)γγονας, 6, Έ)γγόνη, Α, *Β)γγόνι, τό. Ό *γγονος % Οιϊίοβς, 

ώς: χά (Λα άληθιία *ϊν•, χιρά Ζβμπίώ, πώς ήρραιβωνίάστηκι 6 

Ιγγονάς σου ; :του κερά •Ργιινΐου % έγγόνη παίρνίι τδ μάστρο* 

Γιάννη:. Τ4 5έ ούίέτ. άναγ*νώσκομεν ίν τφ έξης άσμ: 

Νανλ του Φ^α το παιΛ καΙ του Βηζύρη γγόνι 
ΚαΙ τςί χιρα Βασίλισσας το πιτραχηλιδόνι. 

'Τπάρχιι 5έ και υποχορ. γγονάκι, *», ως: ζφχ ώ Υ** ** Π°• 
νά*2αμου:. 

Έ)γ καρίίακος, Α, ό. Έπίθ. ά«ίποτΐμ*τά του φίλος, αινάϊα 
άχφιρόμινον, ο3τω:γκαρϊ;»ακδς φίλος, γκαρδιακΑ φιλαινάδα, γκαρ- 
3ΐ«κοι φίλοι: Εγκάρδιος, ακραιφνές, τριφίλητος. 

^γκάρϊΐο,τό. Δια του ονόματος τούτου ιϊνιγνωστίι πρό• 
λ*^; *ι«* * *8κ: Βίς ξύλον τι π§ριιλίσσουσι τα υφαντία νιίματα• 
«τι δέ μιτά τ*ν έργασίαν πίπτιι το ξύλον άφιΟέν μόνον, λαμ- 
βάνων αυτά ό έρώμινος ί) ή ερωμένη έξέρχιτα*. Τό δνομα δέ τοΰ 
*ρώτου συντυχόντος πιβτβύιται δτι θά φέριρ και δ μέλλων έν τψ 
βίφ σύντροφος το 5 ) πάσχοντος, δστις έκ τούτου βιδαιουται, άν 
ως τοιοΟτος θά αίνε το «ιδωλον της λατριίας του. 

Εγκώμιο, τό. 'Βγκώμιον, έπαινος, ως : κάνιι καθινους τό 
άγκώμιόν του:• 

Έγλησά, ή. Έ* τοΰ εκκλησία. Ναός. Σημιίωσαι τλν του* 

βηοκοπην κις τα ιίς ια θηλ: Ούτω τ*ν άπαντώμιν και ϊν τινι 

<2σμ., 6υ ή πιριαοπιί; 

. . Λ Ας έίν', αφέντη μ' ίρχοντα, *ί ή έγληαα θα γένι& 
ΚαΙ μέσ* στα δωδικάνησα να ξακουστή να βγα(ν^ . • . 

"Β γ ν οϊα, ή. αντί ίννοια. Φροντίς, μέριμνα, ως: όλη μου 4 Ϊ-. 
γνοΐα αΖνα να ρωτώ ϊντα κ*ν« * ξένος κόσμος: Βίρων:=ού φρον 
τις 'ΐιίποχλβίδ^. 

ΊΒί ά Ίίδά. 'ϋπίρ. χρον. Μιχρφ πρότΐίον,άρτι, ως : ϊδά έδά 
$τ«ν>. Ιδώ αΐτόνι που ζητφς: 

?ΐδι|κ •ϊ• '«*»?» Φ. οψ κίγησιν, ώ$ ;ν* !/ 59« *$**»$ Μ 
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μετά του προσχηματ: <$(κ&ώά, ως: έδεχιιδά νά «ας υα σταθ^ς:• 
'ΒχεΙσε, έχεΧ. Ίσον τω. 

Έκει£ά; »Β*ί?. τό**σημ. χίνησιν, ώς: άμ'ίχοίά ***(*?**••• 
μέντρς:. 'βχεΐσε, ίκεΐ. Τά ίέ 
: 'Β&επ-ά, χ«1 έίεπαδά,σημ. στάσινέντώβφ,ώς: έ&κκρ ΛΛ^τά 

'βΆιβδά χαΐ |μου νά κάθεσαι σύ: %: έ£***&« πρέ* 

- Ε* α Η ' π« νά V ί| : έδω** θ* μ' αδρικ «ϊ^ 

έπαδά ψάξε μπορεί νά το %: 'Ιίνθάδε, ένθαδ^ ένταυθά ί•χ*Μΐ 

"βζητο, τό.\Ή -ζ3*ησ«ς 9 ώς; τΜζητα/των^χραβωΛ* άναιβάσιι 
τι5ν τιμτίντωνε:. Πως προήλθε* έχτου ζήτώ-,άγνοοΟμεν. 

'Βθ^μ β, τά. *Ακ«ζ μόνον ηκουοα τήν λέξ: κατά πλυ•* αριθ. 
ιν αύτ*, τ$ άρχ: σιομ: αύτης. 

Β(. Δίφφ. μεταβαλλόμενη είςουέντοϊς δουλίώ αντί λιλι&καί 
λουτροοώ αντί λειτουργώ. 

Ε ι μ η τ α. 2ύν$. Ε( μ*, Ιχτίς, ώς: θά > ρθ^ρς χαΐ ου στό γά£*» 
Λχοϋςέχεΐ έγώ νά μήν είμαι; εΐμητα νά μί θέλη ό αφέντης μοι» :• 

Β()<ϊ)ςομ, ίζω. Άπαράφθορος χαί αδτη διεσώθη ίντφ στ4μ«*ι 
τβν αλιέων ,μεταχειριζομένων αύτ^ν, ίταν έκ της θαλάσσης άνέλ* 
κοντές είσκομίζώσι τούς.ΙχΦίς εις τόν χόφινον. Ή- δέ πράξης β*» 
τη λέγ: 

Β()σκάμισμα, τό. Εϊσχομι&ιί. 

Βίσπράσσω, 'Ηπ' αυτής της άρχ: σημ: ώς: 6 εισπράκτορας 
πο& είσπράσσει: . Σημειωτέα ή χρΐσις του διπλοΟ σ. 

"Έκταση ή. "Εχτασις γης, ώς: τέθο2« έχ (χ)**β* ποδχιι ό 
τίπος μας, περιμένεις νά ζτίσωμε κιόλα:; 

Έλεημονίστρα. ή. 'Επίθ 5 * άνευ άρσεν. και ούδ. . *Η έ)$4* 
μων, αγαθοεργός γυνή. 

"£λ*ο<ς, τύ. 1). Ό Ιλεος, οϊ*$ος, ύς: κάμετε έλεος και γΐά 

* » • 

μένα το αρφανέ:• 2) ψΐχ(ον άρτου ί εν γένει τροφίς, δπερ συνήθως 
5ίίοταιώς ελεημοσύνη τοίις πβινωσιν" δθεναί συννίθεις φρ: ίλϊος ίέν 
έχομε νά φδμε σήμερα: καΐ: έλεος δεν έχομε τό βράδυ, παι£αΐ 
Χΐά μου•: ν 1ντα χαλά ετοιμάζετε γιά το δείπνος;— -ίλεος, <9%οδ&» 
μου:«=ού£« τοσαότη' τροφήν, δσην υπ* Ιλέ*υ δώόμεν τοις έΚαι-• 
τουσι. 

'§)ν* ο &*«,{). 'Ει;ίθ* της Παναγίας ώς έλιούσης τοί>ς4ίρ4ς 
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αύτλν,«ρ5>οτρίχονταί κβι χβριζομένης αύτο^. Αέγ: 5έ ή Κ*$4•- 

• • * 

Λιουσα. 

Έλιω, ιίσω, «σα, Έλι&ν πςρέχ** βο>ί9ιιαν τφ ^έντ,τι. "Οθιν 
παρά μέν τούτου ακούαμε τ^ αυγχινητικίιν.φ^νΐιν.ι'βλέ^σέ μι, 
άρχοντα μου η άφ»ν?4 μο«:, ( πρδς νίν ν συμτ5αβών. δ,οί^οδισπ^ης 
Χγκ προς τικ &αφέ$ιι* α,^ο^; έλίη« τ£> φτωχό:, 6 δι ά*«|μπ70* 
Κροίσος αποκρίνεται πρ4ς αντ6ν:6θι4ς νά σ' ίλι4σ$: $ άμ« (*ΓΪ 
ίλιος τοδ Θμ^; . 

"Ελλαψι, ή• αντί ίλ^αμψις. Ιδίως λέγ: ί ίντδς ν^υ ί;άλ>,ω^ 

ίιρών, τόπων 'λ<ίμψ*ς* φωτισμός, ως: ίτριξ* μονθ|μ$£ δ^μος 

χΐ' •ΙΛ* μΐά^ίριλα^ι μέα' σ ;&ν εγλιισά^• ίΑλλά καΙ γ*ν*κ$ς *£?« 

λ^ψκ, ώς,έ^ τφ <2σμ, 

'Ρουμπίνία καΐ διαμαντικά καΐ μύρια μπριλλίέντία 
Την ελλαψι δεν Ι'χ,ουνε^ μπρος τοϋ γαμπροί τα μ$£θ'α• 

"Εμπα, /Εβγα. (}ροστα*τ: χαταντ^σαραι ούσ«*ρ: , (ί^ μ^τλ 
ίμποι.κβιΐ'τϋβγα,^ν /-άνομε δουλ^ά; 'ί* τούτων ΙαρκκτΜ* *4 

Έ)μ παινοβγαίνω. Ει'«φχ»μαι Χ*ί ^ρχ^^άί^λώτ^ 
•ί|ΐΜ• άιννάω κινΑκ^ίβξιών τ*κ*ίσΜίιν δόμους «^λέ^, άΒμριπ* 

'Β(*^λιά, ^Τά,ί^οςνη^ανΚνΑ^Ρ^νΨνί,ί^τοδ άβχ;. %Γ 
βολί, δ^,ϊνατις.χαταλίτηι ίχνος, δφΐίλΐι.νά έμ&&ΐ τ^πό^* 
τ«* . •ίς.• τι*ν γ γ# ν^άγρ^ ν> άμπ*λαν). 

ν Ε>μπλ ορ?ι, γ> *Β,κεχυφυ{α γυνώ 

Έμπορείον,.^. Κο*ν6ς % 7^$(ρέμ»?ον Μ^πορι^ό, Κωμ<$ : 
*Λις παρ4 το>ς μ**ημ£ρινους πράποίαςτοδ δρο^ς τρδ Ε|ρ9$ί*ου 
β Βλ.4θ^ 

'$μ)&α ν^ρ^α,Λ., Έμ^ίζομα*, .««^(γνημ^,φς; «Μ*» νά, 
μΛ φανιστ^ : και: νά που δεν έφανίστηχ* ως τώρα. 

'Β^ιρΛ&Αϊν'ίΐΐΛ* ^<^9Υ, ^ Γ ^νάι^ς ; 0»^νλέξ:) 
'Αντι τ«<^χ2 'βνβι^ς^ <Σκ; έ*άιρ.ρς : %«> ά#« τΐ^^ρα:, του- 
τέστιν άπήλθον ώς είχον, έν τω αέρι τρόπον τινάΛψμθείς^ 

"Β(ν)θαρμ(νς Κ ^.ο, ^ί^ «ΐ^^ος^ος^ ^««(ν)θαρμο 
Ρίνισμα», ^Μΐη^ρρ&νωναΐοί*;- πρΜκ»ν^ς,^γΐΗι^ηί9¥ΐύωσιν 
είς,-τιδν δύνι/ιν αυταυ % του όμοιώματρς αυτοΟ περί τ& 4 θ*)ΐμα- 
Τβιηρϊν, 0*ιψατθΜργ4ς• Άνβμφι&λ**. •χ τ«υ ϋβαρρβ. *αρ*γε*«κ, 

•βνόχληαι, ή. Ή άλλως Πείρβξι. Ένόχλ^σις• 
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Έ)ξαγοράζω. Έξωνουμαι, εξαγοράζω, ως» Ιχω ίνα δαχτυ- 
λίδι που σέ 'ξαγοράζει όλον•: • Εντεύθεν και. 

*Β)ξαγορασμός, δ. Έζώνησις, εξαγορά, ως: ή γνωμών του 
ξαγορασμο ϋν Εχει: (τοσούτον εστί πολύτιμος!) 

Έξι ρ». ΠροστϋΤ. του κοινότατου ρ. 'ξεύρω, ξέρω, ώς: Εξερε 
«ώς δέ Οά σο! 'ζανβίμιλτόσ» άπό 'δώ χαΐ μπρδς=ϊσθ* 5τι . . ί •5 
Ιςθι•. χαΐ: νά που σου τ& λέω κΓ Εξερέ το:• 

*Β)ξ » γ £ ζ α>• "Ετερος τόπος παρά τόν εξηγώ. 'Βξϋγουμαι, ερμη- 
νεύω, ώς; μέ τλ λέξι ποΟ τοΰ λέτε, 'ξηγ((ει άλλα.ς λέξαις: 

Έξης. *Επ£ρ. χρον. έν μίνη τ?) φρ: άπό ίώ κ** ε(ς τόέξης. 
τοδ λοιπού* εις τό έξης νά μλ σέ ξανάβουν* τα μάθιά μου! • 

Έ)ξορν(ιάζω, ομαι. Διώκων απομακρύνω, έκβάλλω τάς βρνι- 
θας, τά πτηνά, ώς: Εχε τό νου σου μήν ξορνΚάσιρς τά «ουλιά: 
και; τώρα πάει, ηξορν&αστ^κανε: . *Η εϊνε λοιπόν το όρνεάζομαι 
προσλαβόν τ^ν ίχ πρύ9. $ προέρχεται ίχ του έξύρνυμι• 

Εξωμότης, ό• προφερέμενος κοινώς όξωμτίτης. θέσις τις 
κατά τό μεσημβρινόν άκρον της Θνίρας. 

Έ)πακν εμα, τδ, α, τά. "Επαινος, έγχώμιον, ώς: Ιλα ίά να 
σου* πω τά παινέματά σου: υπάρχει βμως και Ετερος πληθ: Επαίνα 
τά, δστις Α υποτίθησιν ένικ. το Επαινον, $ εϊνε χαθ έτερογένειαν 
πληθ. του Επαινος, ώς και άλλα πολλά ή φρένα, τά φρένα (φρένες), 
6 μισθός, τά μισθά, 6 πηλός, τά πηλά, χ. λ. Ούτω λέγ: Αςείν' 
χαλά 6 χαμμένος, είπε τόσα Επαίνα γΐά λ6ου σου: 

■Έπαιρνε, άόρ. ίπαρ. Προστ. του παίρνω, ου τάς σημ. Ερα 

έν Αεξ. Βυζ. Ούτω λέγ. Επαρέ με χαΐ μένα μαζί σου: και : τ& 

μαγαζί εϊνε δικό σου, Επαιρνε βτι θέλεις* ούτω χαΐ Εν ταϊς έπο- 

μέναις παροιμ. 

:Αανε(ζου, καλοπλήρωνε καΐ πάλι στρέφε κΐ' Επαιρνε: 
"Οντας μΊδριρς, Επαρέ με, γΙα νά μ'Εχ^ς δ'ντας Οέληςι 

ΚαΙ τψ ασμ. 

Ύπνε μου, Επαρέ μου το, άμε το στα περβόλια 
ΚαΙ γέμισε την πέτσα του τριαντάφυλλα καί βέδα• 

Επιδείξω» Έν τούτω μόνον τω χρύν* τό ίκουσα επί τ1)ς 

σημ. τον ίπιδιίκνυμι τινά, επιθυμώ αναδεΐξαι τινά, <2>ς; ό γονιός 



-τ- »9 «τ? 

προσπαθεί να επίδειξη τά παι&άν του, μά σά ϊέ θέλουνε, ϊντα 

νάτων*χάμιρ; 

Ή)»! τίμ2«, τά.Μόνον κατά πληθ. Έπιτίμημα, έπίπλτοξις, όνει- 
δισμός ως: μου 'χαμε τά 'πιτίμΐά (/.ου, αμα μέ 'ϊε:=έπετίμησί 

μοι. Κ.αΙ ρ. 

Έ)π ι τ ι μ ί ζ ω. αντί του έπιτιμ© (τινί), ως: δοο τόν πιτιμί- 

ζομε μεΐς, τόσο άγριεύγει κείνος• . 

"β π ρ * π ο ς, *, ο. αντί εδπρεπος, επίθετον του ναοΰ• 
ευπρεπές, χαλλιπρεπνίς «ίπρεπη έχχλησά, Ιπρεπο έχχλη* 

σιδάχι». 

Έρε ί λ ι ο, τ6, α, τά. 'Βπί της άρχ: σψ. 'Βρείπιον, α, ώς; τά 
σπίθιά σας εινε ερείπια ί σαν ερείπια: . 

'βρινας, 6, πλπθ. οί έρΐνοι. 'βρινδς, Ιρινεόν, ώς:πόσο οι έρΐ- 
νοι; $οΗρίνους;χατά τινατίςΘτορ: γλώσσης χρίσιν,χαθ'ίν ή ^λτιθ. 
αίτιατ, των «ίς ος % ας δευτεροκλίτων ονομάτων έχφέρεται μετά 
του όνομαστ. αρθρ. οί, ούτω : οί χοίρους, οί τζίρους, οί έρίνους 
χ. λ. Αέγ. δε χαΐόρνός. 

Έ ρ τ ύ χ ι, τό, Ό δρτυξ. 

βρος. Συνηθέστατη •ΐνε ί έπιθ. αδτη χατάλ. Οδτω *. χ. 
λέγ: Άπλαερός, καρπερός, λυπητερός, μαυριδερός, νοητερός, πλη- 

θερός χλ. 

Έ)σ περνά, τά. αντί 6 Εσπερινός; νΑρΓβ&' χατά.την ανν^Ονι 
αλλαγών του γένους, $ν υφίστανται πόλλαΐ αρχαΐαι λέξεις ίν τ| 
βυρ: τουλάχιστον γλώσση. Ουτ» λ. χ. λέγ: 6 στίβος, τό θρόνος, 
τό φόνος, ό σειράς αντί τό στήθος, δ θρόνρς, ό φόνος, 4 σειρά 
'Ομοιότατον δέτφ προκειμένη εϊνε τό, τά συντέλεια αντί ή συν- 
τέλεια. * 

( Ε)σ περνίάζω, εις, ει. Προσωπικώς μόν λαμβάνεται επί 
του Ιερέως του τελούντος την έσπερινί,ν άχολουθίαν, ώς : απόψε 
θά σπερνίάση στον Άΐ-Γιάννη ό Τοόμενος τ 9 Άι-Α;# ;• άπροσ. δέ 
2περνιάζει= τελείται ή ακολουθία του Εσπερινού, ώς: τόσογλύ» 
γορα ήσπέρνίασε; τωραϊά σπερνίάζει ;. Τό δέ μέσ. Σπερ\αάζο• 

μαι οημ. ακούω την ,άχο^υθίαν τοΟ Εσπερινού, ώς : πάμε χα) 

μεΐς νά σπερν}αστοΟμ;= π«μΐ <?τά σπερνά:• 



ι 






>Β)σ ώ κ ι λ λ ο, τό , 

*&)σ ώ λ ο υ τ ρ ο, το ι Τό έσώτατον ίωμάτιον τοδ ο&ου, τ4 

Έ)*ώσπιτο, τ 4 ΐ'μ,ύχιον ταμιιΐον. 

Ίφσώχωρο, τό \ 

'β)σωτ ο κ ά μ α ρ «, ή. /Ο ίσω θάλαμος. Ίδιαιτ. Κ κοιτών/ 

8}&ωηίνω• Ύπομίνω τίΐν κατατρόχοι/σάν μ* λύ*τ)ν, χωρΙ(ν« 
εκφράζω αύτ^ν, ώζ:ήσώπιν€,ήσώπινι, ώπ?™ ποδ *αταιλύβ*ι*« ηϊ' 
ηίτίθανι:. Πρβλ. προς τ•0το τδ' τοΐ 'Ομ. κατακέίοχ» χ<όΧον\ 

'&τ* ιμά*ρροπα, τ&άντι ετοιμόρροπα* 

Έτσα και Έτοοώα αντί του άλλαχου Ιτσ*, έτοιδά* ου**** 
ουτωσ^ ώ;: ίτ^ά 3 ποΰ'σοΟ λϊώ γώ ιίν•, μ^ άκοΰς τί 0θΟ λ4 ν *' οί 
ίλλοι: και : έτσαδά ως μέ•β*<ΐΓ«ις&ινάρ&ο>. 

Β ο. Δ£φ0; 2*ΓΓ«(Κ*τ«ι. 

1) βίς * έν τ^ Μξϊ . {ττρ«ιτοχ 

2) *$>η* έν τίϊ ^ί.τίίψβμα το αδρημα. 
Φ);*^ ωιΐ'έί τψ: ωΰ**ρος άντι •υ**ιρος Μ«ί• 
4) ιίς ω έν τ$ : ώμορφος 6 ιυμορφος. 

Ε υ)κ α ι ρ έ ζ ω (πρ<5φ. Φχαιρέζω). "1$; τ4<• αβράμ Βαζ: ιύχαηράνω. 

Κβ>ά&ια χαΙ^Βλάβ^α, ή; 4). Ί1 ευοέβει•, ώς.: * ιύλ*β*άν 
του »!νι^. ρ•γάλ• < αρδ^ον ;. 2) Τ& τιμάχιον>τ•υ . έ*• κκκληαάο* (μ*4 
το& ίιρέως ιύλογηθέντος ίρτου καΐ διδομένου τοις φιλο^ρίςροιΐ 
χά|>ιν <*&**&<«;, ώς: ^Νϋρις ι*Χά&ι« % βλάβΐια,; ο^*•.μ&μι *3 
έμενα. 

Κ^νβ^τΗ^^ς^^^λαΙ^ικο^ ό. 'Βπίθ, Ευλαβή. θέοσι$ί<? 
•#)ίαβη^^.ά'*θρω*ο<^ (ϊλαβϊνηχΐ* γ^νανχοτ, β>αβηχικο,.α«ι$ίΐϋ 

Β *'» ά#ο μοπ («βράφ. βλέ&μαι), άν*1' ιύλαβα^μα* Χίέφαιοχ** 
(λάζουσαν απονέμω λατρβίαν άγίω τινί, ώ; : οί 'ΑπανωμφΜΚ 

Βύ λ ό<α (*ρίφΐίιΒ)2<*), & Ί&ι μυσττίριον τοδι γάμα*. 

Βώ Α*»γ ι & λβά Βλογ*^ .*?- Ό'μιτάν & Η 5^&τ<ι*α*|^«ιρ*φρ** 
γίί^ %ζκοχ&άύ<μ& λ** •■ μμα&ικόιυ &ΓΐΛνον πλα^τόμε>*ος- άρ ϊο^ ν {**Κ 
«φ40^ρ&λ%ί(ώίι'κρο^^ ίηρ». π^τ4λ*α# ^ 

ρίσκομιν καΐ έν τ$ παρ**^, 

Μηδέ *ύ παππα βλογία, μηδ' ίγώ τη λουτρουγ1ο% 






ώ 
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Εύ>ογ2ά δμως Μγ. και ί ρβ£(ο τβΓοΙβ. 

βύλο(γ)ημένος, τι, ο. Εις τάς •ν Κορ. Άτ. IV, 144 σιβη- 
μΐΜ9μ<ν«ς φράσεις «ρο'σ*(β«μ«ν *αί 'τ *ν ιπαρ χ ΑμΙν ου*ίθϋ: ^βάΐονι- 
μένη ψ^4 αντί ι&λογημ4ν* Ανθρι»«*«=ά .•ρ*^ρ«, ώ Λβ^να, «ί*: 
**}οημΜ ,ψ«χ* *** ίίΐρβς < ν* { μ*ϋ φ«**£ΐ0< ,ς : 

Κύλοητό, τδ («ράφ• βλ«ητό,^άν.τι «ίλ^γητΛ^, ό.,Ι^χρ^Τον 
ιν τ$ φρ. βάνα» $ βάζω βλοητύ λεγομ. έ*( του ιερέως ί?ού,4ρ 

χίζσντρς τδν £σ«ιρ»Αι> $ τ^ν -λειτ^^αν 5ιά τ*> : ίυλογιιτδς 6 
β*6ς ; *τ>. ως έν -τω άρμ. 

Ιϊαπκα, μή βάλης βλοητο ακόμη σε μίαν ώρα 

,Γΐίι θα χατα(β' , Αφέτης τσι (της νύμφης) άπΗήν απάνω χ^ρα: 

Έ υ λ ο(γ)οδ μ α ι (*ρ<φ. Βλ*#μ*^. Μρβάνω παφ« ταΟ ί*ρ(ως 

τ$ν εύ*ο$4χν τ•0 γάρ**, σάζομαι, &:**** **τ«ς ι#λνη9**α, «4 

θυμούμαι. • και έξ άομ. τινδς άποσπφμεν: 

• . Έσύ θά πά' να βλο!|% -ναφδ«©*»1 $α. πΐ^έ 

Κΐ* Ιχιϊ Α*να μου Ουμηθης γα βαρ^αναιστβνάξ^ς^ * . • 

Τό 5έ ένεργ: Βλοώ λέγ: ίπΐ του τελούντος τδ μυ&τ^ριον του 
:γ4μο<* <*β{ως. 

Ενα^^μο, τ6.,{πρ<ίψ. βρ4α&μο). Τ4 εξρτ,μ** ώ;: ηυρ**• βρέ• 
σιμό: 

Βδρίτί), ^ Εΐρίτδ/το (^<φ. Β^«ή,,βρ$τλ).Βπίδ. ζχον.ούβι- 
«*τ: «(μ: Η ι«νρ*ί*ΐσα, *κθ•τας χλρ^ .τύ ν ^ριθέν,,ϊ^τον **ι^ον 

.Βύ'*.τα>θ(α, $• &ύρ.4ν• γυναικός. 

. "Ε 9* ζ ι, 4• Δέν είνε ή τώνάρχ: ?φιξις (<πίσχ*σ»ς), Λλλ' άγνω* 
σ*ον χαΐς Α^;^|ϊμΛΛ•τοΟ φέγγω, φ|ξ^,μ.•τά τ$« .^οθε,τν ι,6*ερ 
σημ.ί.τ6 ,φίγγο^ τάν,φι*τι•μ&, τλνλ*κψιν. 

*Β φ τ ά χ ο ι λ ο, τό. Ε$. σταφυλής *«χ*(ας και οκληρας έχούαης 

*'Β χ « ν τ ρ α κ»ί ίχεντρβ, ή. 'Η Ιχ ιο να« . , 
'Έ.χ,ιρχ, ή. Ή λαβ,ή του άρότρον* *χέτλη. 
"Βχτ.ιι.π,ος, 4• ΆντΙ κτίπος. Κ^το^, ψόφος* 
"Εψιμος, η, ο. 'Βπίθ. αντί δψιμος* δψιος, ,όψϊδλσσττ^. ως ; 
&Α,ί οί πρώαΐίοι κ«ί οι δψιμοι αρακάδες, ^χαθ#κ*>Μφί**«• 



2. 

Ζαβός,-)), 4. 'βϋιθ. Παρ'ήμΐν σημ. ου μόνον τον πν(υμα*ι- 
κώς ασθενή, τόν άνόητον, άλλα χαΐ τον κατά το σώμα άτελη 
("Ατελον κατ* άλλην βηρ. λέξ:), βν οί αρχαίοι Ιλιγον Άγ- 
χύ>ον οίδέ Ίων. Σαβαχον, έξοδΓσως έγεννήθη ήλέζ:. Ι* τού- 
του χαΐ ρ. 

Ζαβό ν ω. Ποιώ τινά ζαβον, πηρόω, κολοβόώ. Συνώνυμον τφ 
Μισερόνω και Σακατεύγω, Ίων. Σαβάζω, ως : του 'ϊωχε μΐά ποΟ 
τον ίζάβωσε:. 

Ζαγάρι, τό' και ή μόνη περιλειφθεϊσα έκ του βλου ρ. μτχ. 
ζαγαρ'ασμένος, η, ο, λαμβανομένη ως έπίθ. Συνώνυμον τό> προη- 
γουμένη Ζαβός και τ ψ Άτελος (ά (9.)* οδτω λέγ: νά χα•$ς ζα- 
γάρι ή ζεγαριασμένο πράμα !. 

Ζαμπέλλα, ή Ϊ1 Ζαμπιώ, τό• Κύρ. δν. γυν. 
ΖαροΟδι, τ6 καΐ μτχ* Ζαρουδ'ασμένο. 'Ρυσός. Πρβλ. και 
Ζαγάρι, Ζαβό. 

Ζ άρω• Μόνον χατ'ένιστ. χαΐ παρατετατ. 'Βθίζω, ιίωθα, ως* 
δέν το ζάρω 'γώνά μεθώ σάν άλλους*. 'Βκ του Ίταλ. 088Γ6, 
Ζαφυρίτσα, ή. 

Ζάχαρη ίΐ Ζαχαρία % Ζαχαριώ. 
Ζεματίζομαι. Έν χρήσει παρ'ήμΐν καΐ 6 παθητ* οδτος τύ- 
πος πλην του ένεργ: Ζεματίζω. Ζέοντι περιχέομαι, ώ:ς ήζεματί 
στηκα φοβερά! 

Ζερβός, 2α, (. Ευώνυμος, αριστερός. Σημείωσαι τίιν εις ι 
χατάλ• του* ούο\ ως λέγ: και : δεζί τ6 ο*•ξιόν. Οδτω λέγ: ή ζ*ρ* 
βίάμου πάντα μέ πονεΐ : και : το ζερβί χέρι:. 

Ζευγαρίά, ή. Ή Ικτασις της γης, δσην δύναται νά άρόό) 
ζεΟγος βοών εν μιδ ήμερα, επομένως μέτρον εκτάσεως των αμπε- 
λώνων, ώς : ίίπηρα Ενα αμπέλι δοο ζευγαριαϊς: και: κόσαις ζευ• 
γαρίαΐς αμπέλια Ιχεις ; Ισοδυναμεί 3' έκαστη Οηρ: Ζευγάρια προς 
τρία άλλαχοΰ στρέμματα. 

Ζ η σι, ή. Ή ζωή, £ βίος, ώς εν τώ ίρκω: στί> ζίίσι τών **ν 
5ΐώ μου• 

Ζ ι ζ ά ν ι ο, τό. Ό, πανούργος, σκανδαλοποιός, ώς: μα ιΐνε $« 



Κύρ. δν. γυναι*ός. 
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ενα ζιζάνιο & γυΐό< σου, κερά Λενιώ μου, που £έν $κ«με 4 ,ψυσι: 
■Έοτι ί' ίτε λέγ: ζιζάνιο τσί Μαγδαληνής :, Α άγνοω πόθεν Ι* 
λνίφθη. 

Ζύα ή, αις, ή, Ζεύγος, συζυγία, ως: Είχανε και δοόζύαις βίο• 
λιά στό τραπέζι. 

Ζυάζω. Ίστημι, σταθμάω, ως: κά ώ Μιχαλάκη, άρχεσαι να 

μου ζυάσιρς ίνα ζύϊ ξύλα που 'πηρα ;: κ*1: Ζύαζε χαλά* κ.}, ούτω 

καΐ έν τφ ασμ: 

Τό χωρισμό σου ζύασα με τα βουνά του κόσμου 
Ακόμα δυνατώτερος, σε βεβαιώνω, φως μου• 

Τό άλλαχου ζυγιάζω η ζυγίζω. 

Ζύαινα, ή. Ε?ί. ιχθ. «Η τών άρχ: Ζύγαιν*. 

Ζυ(γ)ός, δ* 1) ό ζυγός του αρότρου. 91) έργαλεΐόν τι του μυ- 
λώνος* 3) ως έπίθ, δέ σημ. τ&ν άρτιον καΐ εϊνε τό εναντίον του 
Μονός* δθεν καΐ ή κοινότατη φρ. :μονά % ζυγά; : 

Ζύμη, ή. Τό άλλαχου ζυμάρι. 5τα?ς, ζύμη• 

Ζυμωτό, τό. Τό άλλως ζύμωμα. Φύρασις, ως: από δευτέρας 
θ' άρχίσωμε τό ζυμωτό και δέ θ* άίεΐάζωμι: κβι: τά ζυμώ- 
ματα σου δέ φελούν έναν παρά:. 

Ζω. Συντ. καΐ μετά συστοίχου αίτιατ., ως έν τη φρ. ζώ ζωή 

κρινάμενη: ϊση τη : ζώ καΐ κρίνομαι=Βιώ βίον άβίωτον* οίτω και 

έν τφ ασμ• 

Ό ερωτάς σου μ' έκαμε δια να προτιμήσω 
Τό θάνατο χίλίαις φοραΐς πάρα ζωή να ζήσω 

Και έν τηδε τη περικοπή «0μ• τίνος• 

« • Τό τι 'σαι σύ, τό τί 'μαι γώ, τό τ( ζωή θα ζήσ/), 
Μα τέθοία δυνατή καρδία ποίος θα την νταγίαντησ•^ ; 

Ζωή και Ζωτίτσα, ή. Κυρ. δν. γυναικός. 

Ζωντανά, τά. Οδτωςηκουσα έν τ$ κώμη ΜεσαρΙφ λεγόμενα 
-τά ζψα. 

Ζω ντόβολο, τό. Ό άπερριμένος άνθρωπος, κνώδαλον, ώς \ μέ 
τέθοίο ζωντόβολο κάθεσαι και κουβεντιάζεις;: 

Ζωντοχιύρα, ή. Γυνή στερηθεΐσα τόν σύζυγον αόΐη{ 
ζωντα. 

Ζώνω. Ταϊς έν Δεζ. Βυζ. άναγραφείσαις οψ. τις προκειμένης 



*ί& προσθετέ* %Α*Λ *αρ• %Γν *υ»φνκφρ. .ζώνω στδ ξύληεναν: 
•*λλ<*ς ξυΧο(|ίορίτ<ν«=»τυμι«ίνίζω, ώς: μ'Ιζωσε'στδ ξύλο: χ«ί : βά 
σέ ζώσω στ4 ξύλο: χ.λ. 

* ω* γ οι> £ α, ή. Ζωογόνησις, ζωϋς, άνεσεως •*αροχ*. 

Ζωογονώ. Ζωοκοιώ, παρέχω άναψυχίΐν τω κεκονηκάτιΧΑΐ 

*θ&{ή^,.ώ*ι*βτ& τ' αέρι ύη κοθ ΘΑ σέ ζωογονι!^: μι *α8. 

«άναΧτώ ζω*>, ύγ«(«ν, 'λαμέάνω άναψυχ*ν, ώς: £@γ« χαί σι, 4ξ« 

νά ζωογόνας: καΐ: ηφύανε τά κακύπαώα και Υ)ζ<*»γ*ννΗ)γ)χ« *ψ• 
μάτι:. 

Ζ ω ο δ <$ χ ό ς, ϋ. &αΐ όυ*ω Χατ' »|ων: χ(«σιν ^»ώσα λεγομέ- 
νων τήν Ζωοδόχον (Πηγιίν). 



Η. 



Παθολογία αύτου, 

" Λ 1) Άφαιρίίται : άπ>άρχγίς τ&ν Λέξεων, ώς .: λίάστρ*, |^(«$νώ, 

γούμενος αντί ήλΐάστρα, $μερ<5νω, ηγούμενος: . 2) 2υστέλλετ*<*ί< 

6, οίον πλερώνω, σιδερών», άσυχώρετος, πανεύρι αντί πλερώνω, 

*Λ&Υ)|ίώνω, ασυγχώρητος, πανηγύρι:, δπως χαί-*αρ* Όμ: αργέ*, 

ξερός άντίάργϋτι, ξηρδς: 3) εναλλάσσεται τ φ α: θεωρ***χ*ς, <- 

χόμα, πάνεμο αντί •εώρητικδς. «χ*ρΛ)/&*^8μ*ν. ϊοχν* ί' είνε ή 

εναλλαγή αδτη βαράτε τοίς Δωριευσι κ*1 Αϊολε^ιΛέ/ουσιν:«ίο- 

μαι, άμέρα, ό&υναρδς, χαλά, φωνά' χαΐ τ*ί ου, ώς : <*ου*ί* * 
σηπία• 

Ή•αδξγίσίς• 'ίν γένει δυνάμεθα νά εϊπώμέν δτι Καντάτα ά«4 
συμφώνου αρχόμενα ρ. λάμβάνουσιΗ η τοδτο ώς αδξησίν *ίς του< 
&αγφχη|£έν*υς χρόνους, τουναντίον δέ τά άπδ φωνήεντος τ* ε ί 
τουλάχιστον ίιφορουνται, έάν δέν συγκύπτηται τδ άρχυών φω• 
?ί>ν• οδτω λ. χ. λέγ: Ήβγαζα, .ίβγα λα, ϋσμίξα, «ήπηαινα, * 
κέρδιξες, ίπροσκΰνη'σα, ^στέκουμου, ίφευγα, η*αυχί(στΐ|κα χ. *• 
και: έγάπησα (τδν έγάπησα σάν παι&μου), ελέησα (την έ>έ«- 
σες ;) έρρώστησα χαΐ ήρρώστησα, ένεστέναξα χαΐ ηναιστέ- 
ναξα χ. λ. 



ι 

*«γκ*ψε. Υπάρχει έν μόν ? τ•$ φρ: τά 'γκαψε: επί τβς <«4μ; ' 
τοΟ άπέδρα, ϊσως διότι δ σπεύδων έγκβίμπτει υπέρ τδ δέον τ4 
γόνατα, καθότι κατ* έμέ εϊνε άόρ, του έγκάμπτω. 

"ϋγου.ϊύνδ. έπεξηγ /Ηγουν, δηλαδή, ώ<: ηπηρα δά κι*έγα> ,δο^ 

τρεις ό<άδις άλευρι — ίγου πρώτο •, (=πρώτης ποιότητος): έρωε# 

6 2τερος•^ 

"Η θ ε. Κατά σγκπ. έκτου ήθελε δταν τίθηται πρδς περί- 
φρασιν άλλων ρ. κατ* εύκτ. παρ'άρχ: έκφερομίνων οδτω λ.χ.λέγ•. 
αν ήσουν έσυ στίΐ θέσι μου δέν ήθε νά βαστάξϊχ : και έν τφ ασμ 

Νά ξέρες πόσο σ' αγαπώ καί πώς ποθώ γΙα σένα 
"Ηθε νά πή τ^άγεΐλίσου μία μάννα μας έγέννα. 

'Β)λΐάζω. Έκτίθψι προς ξνίρανσιν είς τ4ν νίλιον σταφυλάς, 
σταφΐδαζ χ.τ.τ. ηλιάζω, ήλιόω. 

'θ(λΐάσ τ ρ α, ή. Ό τόπος, ίφ'ου ίλιάζουσι τα ανωτέρω, ή 
λιαστνίριον. 

Ή)λΐόκαυτ αις, τ>. Ούτω λέγ: έν κώμαις τισι της Θ^ρας «{- 
έν άλλαΐς, ως καί παρ'άρχ: Σμαρίδες. Βεβαίως εϊνε π«ρηλλ*γ- 
μ,ένη εκ του 'Πλιόκαυστος, ή δέ # τών σμαρίδων ονομασία αυτή είν• 
ττροσφορωτάτη, καθό καιομένων και ξηραινομ,ένων υπό του ηλίου. 
Ή)λι ο φ ό κα μ μ α ί λίοπόκαμμα, τό. Τ4 καΰμα του 4λ{ου § 
δπερ κυ:ίως περί την μεσημβρίαν καθίσταται αίσθητικώτερον. Τ6 
βίλλως : στάλαμα του μεσημεριού;, 

Ή)λΐωπ&( ι ή, 6. 'Βπίθ. Ήλιόκαυστος, ήλιοκαιίς. «Τόπος 
μέρος, » 

Ήμεροβίγλιον, τό• κοινώς Μερεβίγλι ή Μερεβνουλι. Κώμη 
ύψηλί προς το άρκτικόν της νήσου κειμένη. Τό β\ συνθετ. βε- 
βαίως εϊνε Βίγλα, $ν ϊδε* 

? Η)μερομηνΐο, τό. Ούτω καλείται τ4 ναυτικ4ν ίμερολόγιον, 
Ά&& 8 οι ναυτιλλβμενοι υπολογίζονται τί ν ατμοσφαιρικών κατ£« 
στάσιν των δώδεκα του ε* τους μηνών, δποίατις θ* εινε, κρίνον- 
τες εκ των πρδς τούτους αντιστοιχούντων δώδεκα πρώτων Λ« 
μ,ερών του Αύγουστου, έκ μέν του πνεύματος του επικρατούν- 
τος κατά τίν πρώτην περί του επικρατνίσοντος κατά τ4ν 2ε• 
^τέ(λβριον,•έκ του τ** δευτέρας περί του ΌΛτωβρίου καί ουι,ως 

5 



{Ιρωδιάδα, ί. Ούτως επικαλείται Λ άγρίβ κβΐ αιμοβόρος 
γυνΐ, ως ή Ήρωίιάς της έχκλησ. ίστορ.,ές ης βεβαίως παρελήφθη. 

'Βρωϊκδ, τί. ούδ Μ β καΐ μόνον παράμεινε ν ίμΐν έκ τγΟ ίρχ: 
Ιΐιιθ. ηρωικές. Λέγ: δε έπι πραγμάτων στερεών• 



Θ• 



Παθολογία αύτου. 

1•) Τρέπεται εις τ6 άντίστοιχόν τ*>υ ψιλδν τ, ώς: λεύτερος, 
φτάνω, ντραατία αντί ελεύθερος, φθάνω, άνδρβγαθία' ούτω καΐ 
π«ρ' "ίωσιν αυτις το αύθις, 2) Εναλλάσσεται τφ 5, ώ;: δείαφίζω 
άντι Θε2αφ(ζω. και τφ φ, οΐο*: φλιμμένος, φλιψι, σταίφντ: , αντί 
θλιμμένος, θλίψι, στάθμη ώς και παρ' ΑίολεΟσι φηρ 6 θτ,ρ; 

βάμμα χαΐ θάμμασμα, τ6. αντί θαύμα καΐ θαύμασμα (3 δίν 
υπάρχει παρ' άρχ:). Θαύμα* οΰτω εν τ5ί παροψ: 

Κάθε θαμμα τρίμερο καΓτο παραθαμμα π&ντε: 
Θάνατος, 6. 2/ιμειουμεν μόνον την εν μτφρ: χρήσει συνή- 
θη φρ: 6 θάνατος μου εισε συ η είνε αύτ^ς :=δ όλεθρος μου, τον 
τέστι συ θά μοί έπενέγκ^ρς την καταστροφήν του βίου μου. 
Θ α ρ μ Ι ζ ω, ομαι.Τό άλλωςμ«θιάζω.Βασ*α(νω, εποφθαλμιάω.Κα* 
θ αρμός, 6. Ή βασκανία, ΊίντεΟθεν το συνθ. έπίθ. 
Θαρμομμάτης, α, ικο' Ό διάτων ομμάτων φθείρω ν, 6 βά- 
σκανον. οφθαλμό ν έχων. Ευκόλως κατανοείται βτι αϊ λέ£: Θαρμ4ς 
και Θ«ρ{Λίζω γίνονται κατ* άποκ: του φ έκ των Φθαρμος καΐ φθαρ• 
μίζω, προελθουσών εκ του Φθείρω (φθερ, φθαρ)• 

Θαρρεύγομαι. Θαρρώ, πέποιθ* τινί, ώς : στα χρόνια ποδ 
φθάσαμε, παιδάκι μου, δ ένας δέ θαρρεύγεται τ4ν άλλονε : καΐ : δέ 
σου 'πα ν* μή θ*ρρεύγεσαι σέ ξέναις γυναι^αις ; κ*λά νά πάθεις: 
ούτω και έν τνί παροιμ: 

Που θαρρευτνΐ στον καυχόν τ<« χωρίς ά'ντρ' απομένει.*• 
Θέλημα, τό, Αξιομνημόνευτος εΐνε & χαιρετισμός^ 8ν μτχρϊΐ 
ά*•ρχόμενος δ εργάτης Θηραΐος πρδς τ$ν κ-ίριον αΟτου. Με τ4 θ*** 
λημά σας, (άφεντικό.):=υγίαινε. 



^| 



Θεογνωσία, ή, Συνεχφέρεται άείποτε μετά του £. βάζο 
(βάλλω), ώς : έγώ θά σου βάλλω θεογνωσία, του 'βαλ* θεογνω- 
οι» : κ. τ. λ. =0ά αϊ συνετίσω, θά σέ διδάξω τήν του θιοΟ γνώ- 
σιν, τήν αληθή σοφ(*ν, ές ης πηγάζει Α σύνεσις, φρόνησις. λέγ: δΐ 
χυ.: ήλέξ: επί των παίδων καΐ τών προς τά κακ* ρι πόντων αν- 
θρώπων. 

Θε ότη, ή. *Η θιότης, τδ θιΐον, ώς: ήμιλούσαμε περί Θεότης 
Ίδ. και τήν λίξ: Αφέντης. 

Θεοχάριστος, η, Τό μέ* άρσεν. εύρι'σκομεν ώς παρωνύμιο* 
άνδρες τίνος, τ& δε θήλ: ώς κύρ. δν: γυναικός. 

Θεό ψ υ χ α. Ευρίσκεται μόνον μετά της γι ν; της .τροσωπ. «ντω* 
νιμ: και λαμβάνεται ώς δρκος: Θεόψυχά μου ! δπιρ ίσως δυνάμεθα 
νά έρμηνιύσώμεν προς Θιοΐ και της ψυχής μου. 

Θέρη τ α, τά. Πληθ. του θέρος, χαθώς και προσώπατα, ά><« 
γάτα, όνείρατα. 

θετός, ή, ό• 'Κπίθ. Πανόμοιος, απαράλλακτος, ώς: & ματά• 
χΐά μου, Ιντα 'μοΐάζιι του πατέραν τον, θετό θετό (τδ παιδίον) 
εϊνε:καΙ απλώς; θετός εϊνεδ πατέρας του: ούτως Ζοικε τφ πατρίώς• 
τε θέσθαι τούτον άντ' έκιίνου, διότι τοιαύτην τινά Ιννοιαν παρέ- 
χει ενταύθα ή προκιιμένη λέξ: • 

θίωρατικδς, ιά, ικό. Δωρ: αντί θιωρητιχδς. 'Κπίθ. δ άλλως 
Παρουσβτος. α Είδος άπιστος, άγητδς* χαθ' *0μ: ΓέρΓ&οηΙαΜ•. 

θηλύκια, ή (ένν* κόρη) Θάλεια και θηλυκή τδ (ένν• παιδίον) 
θήλυ» ώς: εχω μΐά θηλυκά μοναχά: ?, :Εναθ»,λυκό: Κ «Ι πληθ:ϊντ* 
^ κάνουνε δά τι θηλυχίαΐς σου;: και: πόσα θηλυκά ΐκαμις; 

Θηλυκουρίά, ή, πληθ, 8ς καΐ συντ,θέστ, θηλυκουρίαΐς.'ϋ λέξ: 
αδτη αποδίδεται μετά τίνος σκώμματος εις τάς έν ηλικία; προκο• 
φάσας πως παρθένους, ώς: παντρεύγεται δά ή πρώτη θυατέρα 
τβί Μαρίας — Καλλίτερχ νά λαφρυθίϊ κ} 1 αυτί) ή δύστυχη που *χε\ 
τόσοτις θηλυχουρίαΐς : 

θοδ ωρής, 6. Κύρ. δν• άνδρδς αντί Θεόδωρο;• 

Θόλοι, ο*. Θέσις έν Έμπορε)ώ• 

Θολοί ν η, τό. Κύρ. δν. γυναικός. 

Θ όλο ς, δ. 1). Χωρίον της οίας. 2) Βώλό$ τις τών αλιέων. 

Θραύαλο, τό. Τίμάχιον κικομμίνου *ράγμ*τ<?ς (»δ;ως ίρτόυ)ί 



ι 
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θραΟσμα, ώς: δίσε μου ένα θραύαλο ψωμί:. '£* *ου θραύω, ιςδ& 
κ α Ι τδ ρ. 

Θραυαλιάζω. Κ.ύπτω τι (Ιρτον ιδίως) *{ς τ«μάχι«,θρυ < λ>ίδσ« 
ως: είχε τα ψωμιά μέο' στίΐ σακουλάν ίου Χ^' ηθραυλιάσανΓ.ί 
Παρά Κορ. ευρίσκεται Θρούβαλον, Θρουβαλίζω. 

Θραψερός,ή, 6. Ίίπίθ. Εΰθραστος. 

Θρήνος. Άγν&ουμεν τδ γένος της λες: ταύτης, άτι ίείποτί 
άνάρΟρως έκφερομένης μετά του ρ. χάνω (ποιώ). *υτω λ. χ. **?) 
θεομηνίας τινός άξιοθρηνους έπενεγκούσης καταστροφάς λε'γ: ηκ«{-'ι 
θρήνος: ωσαύτως πεοί οίνύφλυγύς τίνος λέγ: αυτός σα μεθύστρ, σ*? 
τα πιάτα, τσί κούπες, τα τζάμια, μ' ενα λύγο κάνει 0ρηνος=ΜΚ 
φέρει βλάβας διεγειρούσας τόν θρήνον. 

Θροφανδς, ίι, ύ. ΈπίΟ. υπό μέν του Κορ: (εν Ά τ, II, 158) 
εξηγείται διαφύρως' παρ' ίμϊν δμως ση 4 «. τόν τεθραρμένον, ευτ^ϊ' 
ούτω λέγ: θροφανό παιδί:, θροφανή γυναίκα:• 

Θυμητικύ, τύ. Δέν σημ: μύνον τί,ν μνήμην, ώς: πολύ θυμϊί' 
τικδ σου 'χα:, άλλα και τό ένθύμτμα, τουτέστι τήν σκέψινένμόν* , 
τί| πεπατημένη φ^: ίντα Ουμητικό! , ήτις εκφράζει και απορία*, &>: 
ιντα θυμϊΐτικδ, ύΐουλάκι μου, τέθο^α ώρα (νάρθτις δηλ:) ,=άπορώ πδ* 
έν τοιαύτη άκαταλληλω ώρα διενοιίθ/,ς νά ελθτις π;ύς μεχαί;ϊντ* 
θυμητικδ δά ή εύγενεία σου νάρΟτρς στδ φτωχικύ μας! 

θυμός, 6» Πλ^,ν τίς οργής σημ: και τόν βρασμδν του 4ν Τ$ 
ληνω οίνου. Έπί της σημ: ταύτης άπαντα καΐ ή μτχ. θυμωμένος 
δθεν: ο ληνός εϊνε θυμωμένος: , βταν 6 εν αύτω οίνος άναοράζ*!) ί' 
περ μάλιστα συμβαίνει κατά τόν χρύνον του πατήματος των στ*? 
φυλών 






ι. 

Παθολογία τούτου; 

1) Εναλλάσσεται τφ α, ώς : άξάζω αντί άξιζω' και τφ ε, οίον 
πέφτω, δέχτυ, άνεσΓορώ αντί πίπτω, δίκτυ, άνιστορδ. 3) άφαι* 
ρΐΐται έν άρχ$ των λέξ:, καθώ;: σάζω, σομοφάζω, σύμετ^ο ΛντΙ 



! 
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(σάζω! ίσομοιράζω, ίσόμετρον: 3) συγκόπτεται έν μέσψ λέζ: άξας, 
πέργελο, άερνδ αντί άξιος, π*ρίγελως, άεριν&ν: , άλλα καΐ έν τοϊς 
εις ια θηλυκοί;* οΰτω λέγ. έκκλησχ ή εκκλησία, Άναιστασά ί 
Αναστασία. 

'ΐίε. Μ<5?. σκωπτι*4ν, ώ; και παρ* 'Αριστοφ., οΐον : Μδ ε. μού- 
τρα που τά'χει:. Τούτο μεταβαλλόμενων ε ίς :ϊδε: γίνεται έμφαν- 
τικ4ν, ώ;: Ιδί παρουσατο; π Γ >υ/ε και άρχοντομίλητος!: ΚαΙ έπ' 
[ ταύτης δέ της σημ. τό άπαντώμιν ηδη ποφά Σοφ: λέγονχι : "ΐίε 
Ράλαμέγα κτύπος έρίίπεται : Ου/ί ευχερές δμως είνε ή ερμηνεία 
αυτού έν τνί φ 5: Ίδε βαρεία σο , ^ (νά κάθεσαι ν' άκοΰς τέθοιαις κου- 
ϊ βένταις,) (τδ αλλω; :δέ βαρειέσαι;) =ούκ έπιτέτριψαι άκούων ; 
*Ί ί ι ο ς, α, ο. Έτϊίθ. , ου τάς κοινάς σημ. δρα έν Λεξ• Βυζ 
' "θ τι ίδιον μόνον σημειουμεν ενταύθα είνε η φρ: έζ ιδίων μου, σου, 
του, τη;, τωνε. Μδίοις άναλώμασιν, ώς : εξ ιδίων τωνε τους άρ-• 
μάτωσαν =Έ* των ιδίων άναλωμάτ ων καΡώπλισαν αυτούς* 
(Λημοοθ.). 

Ικανός, Λ, ό. Έπίθ. Επιδέξιος, επιτήδειος, ώς : αυτές ει*& 
1*αν4ς άνθρωπος και δέ φοβάται, νά πομείντρ χωρίς δουλειά: ΊΓ 
κανό παιδί:• Άπαντα δέ και τδ ούσ. 

Ικανό τη τ α, ή. •Ικανότης, έπιδεζιότης, ως: αύτδς, αφέντη 
μου είσαι, μέ την ίκανότητάν του ζτ,: και : ή ικανότητα αύτινου 
του νέου εϊνε μεγάλη;. 

/Ιλαρός, η, ο• Έπίθ. λεγόμενον επί των υδαρών πραγμάτων* 
ώς τοΰ ζωμού, τοΰ πηλον κ. τ. τ. π. χ. : πολύ ϊλαρο τ4νηκαμε£ 
τ4ν τζουρβδ, δ πηλ4ς είνε ιλαρό;:• Ουδεμία αμφιβολία δτΐ είνε το 
Ίλαρ4ς κατ' άναβιβασμ&ν τίνου, 8ν βλέπο μεν και έν ταϊς :χά^αι> 1 

σκόλη, ΐδρως, άνάντιος κ: λ• αντί χαμαί , σχολί), ίδρώς, έναντίο€ ^ 

Χ. >., ώς τουναντίον καταβιβάζεται έν ταϊς &©νδρ4, ίσως άντ* 
δέκδρον, ίσως κ. λ, Τίιν δέ διαφοράν της σημ. δεν δυνάμεθα £λ" 
λως να.συμβιβάσωμεν η παραδεχόμενοι οτι εκ του φαιδρού, του 
είς πάντα έκχεομένου άνθρωπου μετέπεσεν ή λέξις εις τα ροώδη 
πράγματα. "ΐδε και Αγκώνας• 

?ΐ)σάζω. Ίσάζω, επανορθώ, κολάζω, ώς έν τ $ επομένη απειλή 
γονέως πρ4ς τέκνον άπειθησαν. Τώρα θασέ 'σάξω γώ:. Τουτ' αυτά 
δ{θΛ{ λέγιι προς τ4ν ύβριστήν αυτοΰ χαί δ ύπ'όργης μεν κατενό- 
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μένος («ι τη προσβολή, μίι δυνάμενος δμως έπι ίου παρόντος νά 
τιμωρών) αύτον. 

Ί)σοζυάζω, ομαι. Ίσοζυγής, ισοβαρές ειμί τινι. Οδχω οΙπαΓ- 
δες προς αλλήλους λέγ: ελα νά σοζυαστοΰμε:. 

*Ι)σ άμετρο, το. Ούδ., 8 και μόνον περιεσώθη έκτου άρχ: ι- 
σόμετρος: Λέγ. δέ άείποτε έπι του αναστήματος, ως: ίχεις σάμε. 
τρο μπόι: τουτέστιν ίσον τφ συνηθει μέτρφ του ανθρωπίνου (ένα* 
στίγματος, ίσομέγεθες. 

•Ι)σό* πάτο, το. α, τά # Ίσοπεδον, έπ(πιδον, ως : νάνε σίπατα, 
μπορώ νά πορπατώ, μά σάν είνε σχάλαις ; 

Τ Ισα. 'Κκίρ. Ίσον, ίσα, ώ;: Ισα μέ σένα είμαι χΓέγώ; τ Ισα 
μέ τά παιδιά μου σ' εχω :οδτω χαι παρ 1 αρχ. ίσον έμοί βασί- 
λευε και: Ισα χαΐ τους υίέας φιλώ: ('Ομ') Επίσης λέγ. ηγέμωσα 
τΑν κοϋπα ίσα μέ τα μπούν2α=ίσοχειλή τίιν κύλικα έποίησ*. 

Ιστορικά, τά. Αληθή, πραγματικά, υπο της ιστορίας βε- 
βαιούμενα. Ή φρ: έν Ι ίο η<ουσ« ϊχει αύταΐς λέξ: ούτω. Αυτά 
είνε Ιστορικά παλαιά λογία. 



Κ. 



Παθολογία τούτου• 

Εναλλάσσεται 1)τφγ ώς: έγλησά ή εκκλησία, γάδος & κάδος. 
Οδτω χαι οΐ Άττ. ϊλεγ: κνάφρς και γνάφος. 2) τω λ, καθώς άλ(σ• 
σηρ*ς ή χίσσηρις χαΐ 3 τω) χ, οίον: γαλαχτ(ζω λ λαχτίζω, χτήμα, 
{πως χαΐ παρά Πινδ. άτρεχές αντί άτρεκές• 

Κ α. Προσφωνητικδν μόρ: έμφαΐνον χα( τ ι ν α φιλοφρόνησιν χαι 
σέβας νεωτέρου προς πρεσβύτερος υποδεεστέρου προς άνώτερον, 
συνοδευ<5μενον ώς έπιτοπολυ υπό ίου κλητ* έπιφων: ώ, οίον: χά 
ώ πατέρα, χά & μητέρα, χά ώ νονά, χά ώ Γ&ωργάκη. Μτχρα 
δέ προσέτι το μόρ: τούτο χαι ώς Ιπίρ: απορίας σημαντικέ ν, ώς: 
χά τΐ είπες•, χά μά \τά χουνε και φωνάζουνε τσαδά; : , Ίσως γί- 
νεται χατά συγχπ• έκτου Καλέ. 

Εαεράτι,το. Επιμονή μετά σπουδής, ώς: χάμε-χαΐράτι;, 
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Κ * » λ ι ά ζ ω. Τιμωρώ, εκδικούμαι . κ«ί ούτω τίν καρδίαν το^ 
τιμωρουμένου κατακαίω (διότι ί* του καίω γενν&ται κατ* ίμέ τδ 
κατολ.^ζω), ώς: θά.σέ καηλιάσω γώ γΐά να μ^ν τ6 ζανακάμιρς:. 
Καηλιάζομαι, σωφρονίζομαι, μεταμέλομαι, ώς: δσα κΐ' άνή ι?α• 
θαίν/ς έσυ,δέν καηλίάζεσαι: και; θά καηλΐαστ$ς, ά(ν) δέν Ιρθφς ; ά« 
πειλίι μεταμέλειας προς τάν μίι επιθυμούντα νά συμμετάσχω της 
φιλικής θιάσου τινός τέρψεως. 

Καθειττί, ή, 6 καθετή* ώς ή άρχ:, ούτω και ή ημετέρα εκ 
του καθί/ιμι. 

Κά θ ε Λ ίου. αντί κάθε όλιγον.Κατά μικρόν, εκάστοτε, ώς: κάθε 
λίου νά ν 9 τος κΐ' έρχεται; καΙ; ϊντα μου 'ρΧ ιται ^* Κ *θ* ^°^ 
και λιάκι; : 

Καθημερούσιος. Έπίρ. αντί καθημερινώς. Καθημέραν, 

Καθυποβάλλω. * Γποβάλλω τινί μετά πχρακλιίσίως αϊττι- 
σίν τιν», ώς: θά σέ κιθυποβάλλω νά μου κάμ$ς έ'να γράμμα : 

Κ. α θ ο λ ι κ ο ς, ιά, ικύ, Έπ(θ. ό κύριος, 6 κατ' έςοχήν. Όθεν : 
Καθολικό σπίτι: , ό οίκος, έν ω κυρίως οικεί τις κατ' αντίθεσιν προς 
τους δι' αλλάς άνάγ/.ας χρησίμους* καΐ καθολικά γιορτή (αγίου 
τίνος δίς τοϋένιαυτου εορτάζοντας), ή κυριωτέρα, καθ* τα κατ* έξο• 
χ9ΐν εορτάζεται ί μνκίμνι αύτου. 

Κακιασμένος, η, ο* Μτχ. επέχουσα τόπον έπιθ. Ό κακίας^ 
πάθους μεστ&ς, ώ,: δεν τό κάνω χάζι τό κακιασμένο: και; τέθοιο 
Κοίκιασμένον άνθρωπο δέν ήκαμε ή φύσν: 

Κακκαρίζω. Κακκάζω, επί δρνιθος• 
. Κ ακάε ργος, η, ο' Έπίθ. Και έτερος άσυναίρετος τύπος αντί 
του κακούργος πλην του "Ανθος. Διαφέρει μύνον κατά τόνον τοδ 
Όμ. Κβκοιργδς, σημ. δέ ου μ4ν>ν το/ κακά έργαζόμενον, άλλα 
και τ4ν πονηρά διαβουλ*υόμενον, ώ;: ιμεΐς '{ΐ γυναίκες εϊμεστα κ«« 
κ4εργαις: (παρά γυναικός τδ ηχούσα, εφ' τί καΐ έπιρριπτέον τίν ευ- 
θύ/ην τγ)ς χρήσεως τοιούτου αξιώματος) 

Κακό ζω ΐα, ή. Βίος πονηρός, κχκοπάθεια. ΚαΙ ρ. 

Κ α κ ο ζ ω ω. Ποννίρως διάγω, κακουχοϋμαι, ώς : ηκακοζω^- 
σαμε = Καλοπεράσαμε,• διύτι λέγ ; και Καχοπε^νώ και Κακό- 
7?έρασι• 

&ακοθ άνατος, τι, ο. Έπίθ, δτέ μέ/ ένεργ,, ( έπάγων κα• 
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κόν θάνατον, ώ;: ίχρουσού^η, άνί σέπιίσω, •ά οΐ χάμω χαχο^ά* 
νάτο:, τουτέστι τοσαύτας πλ/,γϋς θα έ*τρ{φω τφ σώματι σου, 
©στε θα έπίνέγκω εις αυτό έ>εεινόν θάνατον* ότέ δέ παθητ., δ 
κακώς, άθλίως -αποθνήσκων, ως: ηπ?έ κΐ* αυτός σαν τσί άλλοι κα - 
κο9άνατος:=οίχτ{στω θανάτω τέθνηκε (*Ομ.)• 

Κακομάζαρος, η, ο. Έπίθ. Τό Ιναντ: του Καλομάζα^ος. 
Συνώνυμον τοις Κακόμοιρος η Κακομοίρας, Κακίσορτός, Καχάμ• 
πόυντος, Κχκό;(ζικος και Γ(Χ)ρουσούζης. Σ*ημ• δέ *άν*ά ταυτ* 
τ4ν δύ^μορον, τδν κακοδαίμονσ. 

Κακό π α ιδο, το, α, τά. Ό μικρόλυ'πος, φιλαίτίο'ς παις. 

ΚάκοπΥΐαίνει, άόο. κακοπηε (προηγουμένων άείποτι των 
άντωνυμ• μου,, σου, του, τσί (της), μας, οας, τών). 'Ρ. απρόσ. ε"κ• 
φερίμενον μετ' αρνήσεως $ έρωτηματικώς. Αποβαίνει (μοι> 
σοι, κ. λ.) εις κακόν, ώ; : σου κακοπϋε πως ήρθες; κα£ : 5έ θά 
σου κακοπάϊ) άνίι μου *κλουθησνκ• 

Κοκοσαρκίζω. Αέγ. επί τών πληγών, δταν φλεγμαίνωσιν, 
ώ<; η «'λΥϊγτί μου ησακοσάρκισε. Τοΰτ' αυτό σημ. καΐ τό 

Κα κοσυνευγω, ώς: η*ακοσύνεψε ή πλτιγνι μου. Αέγ: 8μώς 
προσέτι και επί τών όξοχόλων* όργίλων παιδιών, ώς- : ^έν εινε 
πολλαΐς 'μέραις που μου κακοσύνεφι τό μικρό μου* άλλα και ΙιΛ 
του σφόίρυναμένου ανέμου, ώ; : ϋρχισε πάλι να 'χάχοσυνϊύγιρ δ 
κ'άιρδς: 

Κα κ οσ ύ ν η. 1) Έ όξυθυμία του πάίδός. καΐ % Ή σγοίρ4* 
τις του ανέμου. 

Ί£ α κ ο χ ρ ά χ ή ς, και πλ/,θ. Κακοχράχετε* Αναντιρρήτως νατλ 
ούγκπ. «κ του : Κακό χρόνο νάχγ,ς; Μό ώραίς ΐκσισθε, ώς Χίγ, 
^'ίριστοφ. 

Καλ α δ ε ρ φ 4 ς, ό. Ό '^ιλων τους έάυτόΰ ά&λ^υ;, φιλά- 

Οελφος. 

Κακραν^άζω. Γαγγραινουμαι. 

Καλαν τροϋσα, ή. Ή 6π«ρ^ιλό^α **όν Ιαύτ^ς άνδρα, φί- 
λανδρος. 

Χαλίι $ Καλοδδα % Καλ*ώ. Κυρ. 6ν. γυν;• 
Καλόγερος, ά. Βώλος αλιευτικός Ιν. 'Βμπορείω. 

Κ"α:λ ο ζ ω.« ίδ' διάγω, εΰπαθώ. 
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Καλοθέχτω. Αίευ••τδ>*ι. > 

Κ α λ ο κ•α ι ρ ν 6, *ο\ »Αγροκ'^*ον. Τδ κατά βάρβαρον φω*ΐ» 
Μποστνι^ί. 

Καλ^κάραις, ή. Φέσις έν Έμπορείφ. 

Καλομάζαρος, η, ο. 'βπ<θ• Τ6 άντίθ: τον *ακομάζ«ρος} 
Χυνώνΰμον τοϊ*' Καλότυχος κκί Καλορίζιχος. 

Κα λ ο μ α * τ« τ ο ύ σΐι {. Ζωόφΐάν τι πτερωτό ν, ου 4 εις οίκον 
ιϊ*ο$ος λογίζεται προάγγελος αία(ο« τινλς αγγέλματος^ - 6 
Αίσιος οιωνός του «Όμ. Βϊνι δ 1 ή λέξ. μιζοβάρβαρος, έκ του καλο$ 
χαΐ του ΊΤταλ. πιβη8*1θ=*ά7ί*<τταλμίνος, αγγελιαφόρος, «ροαλ««• 
£&τος*Βλλ.κ«τί}: * 

Καλομελετώ. Ευτυχή διανοούμαι, αίσιουμαι, ως και εν τ$ 
«αροιμ; 

Καλομελετά χ) 9 έρχεται• 

Τό ιναντ} Κακομελετδ. 'Απα&ια τ Α πάντα απολαμβάνω. 

Κ*λ.ομοϊρ*, ή Λ Καλομοίρη, τ<5. Κόρ. &*• γυναικάς, 

Καλομοιράζω. 9 Βη\ του Θεού του απονέμοντος :έ*άστφ τ^Μ 
μαΐραν, τον κλήρον τοΟ βίου αύ του, δταν ^αύτην παρίχη αγαθόν, 
«ύτυχη, ώς' 6 6ε4ς νά καλομοφάσνι τά π«δά*2ά οου : καΐ ;4 
ΙϊανΊαγιά ν& •'Λ καλομοίρας, κ4ρν» {«.ου:. .' 

Χ<* λ η α ι ς, ή. ΕΪ5. Χάρτου. 

Καλόσαρκο, τό. Έπίθ, μ6νον επί ούδ. (διότι ίνν. πάντοτε. 
£ψ&ν) *4 ευβ*ρ*ον. 

Κ^λο&υγγεν^ς, ισαα, *Β#ε(0. διγενές. ΌφελΛν τοιις α 6 του 
συγγενείς, τόύχ το) γίνει -προσήκοντες. 

Κάλο τελειών ω. *Ε^τι του Οίο» του δίδοντος τω άνθρώπφ 

ι6αφ τ&ν β(ον, δσφ καΗ την τελευΐήν αύτοϋ όλβίαν, ώς: 6 φελς ν& 

αέ καλο^λ^βσ^! ΣυΙϊΚ^ς £' εϊνε *«1 ή μτχ. ΚαλοτΛείωμένος, η, 

ο. άντΓίπΛ. "6 ΐυδαΐμΰνως μέχρι τοΰϊε βτώνας κ'αΐ τοιούτον προσ* 

δοκών και τ4 τέλος του βίου αυτού, ως *«ί Ιν τφ βαυκαλ^ματι : 

Κοιμήσου καλομάζαρη *Λαί καλοτελείωμένη, 

Που σέ 'χεί αφέντης ό Χρίστος καλά μελετημένη• - » 

5χε#ίν τι αναλογεί προς τό* Καλομοιράζω, > 

Ίί'αμ ά ρ ί, τό. ΪΙέσις "παρά τί*ν ύπώρειαν του βρους Μεσαβοονου* 

$ α μ α τ 5 1 ρ V *• "Β άλλως Καθ^μερν* ΊΜργάαεμύς ίμέρα; '£κ 
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*οδ κάματος, ώ; προξενούσα τοιούτον τείς εργαζομένους κατ* *ντ{« 
0εσ*ν πρύς τήν Σχόλυν (σχολήν)=Έορτάσιμον ήμέραν. 

Κ α μ ι ν ά Ι α, ή. Ή χαπνοδάχτ.~ 

Καμμύτζης, 6. Ό συνεχώς τους οφθαλμούς χαμμύων, τπο« 
μένως άμβλυωπ/ς. 

Καμπανος, ό. Ή όλιγύρραξ σταφυλή, ήτις λανθάνουσα το&* 
πρώτους χαί κυρίους τρυγτ,τάς πρόκειται ώς αμοιβή των «όνων 
του οξυδερκέστερου Καμπανολόου =Μπιμελους άνιχνευτου χαι αυλ/• 
λογέως (συντίθως παιδός, Ισ6* δτε δέ και πτωχού άνδρας $ και 
γυναιχος),- δστις μιτά τήν τρύγησιν του δλου άμπελωνος άφίεται 
ελεύθερος όπως είσελθών άνευρινιίσιρ τους αμπέλους πρ^ς ϊδιον $- 
φιλος. 

Κ ά ν α β α, ή. Οίναποθηχη. 

Κανακάρης, ό. Λεγ. χαΐ παρ* ήμΐν 6 ττ.λύγιτος^ 6 μαμμ>ό- 
θρεπνος, άλλ' εινε χαί όνομα γενεάς τίνος• 

Κανέλλα, ή. Πλην τ3ς γνωστής αυτίς οχμ: λαμβάνεται 
και ώς χύρ: 5 ν. γυναικός. 

Κανόνας, ό. Ό κανών, ή ποινή, ώς έν τνί τετριμμένη φριγ'ά 
τ4ν κάνονά σου (δέ σου δώνω π. χ. απ* αυτό που βαστω)=Λρός 
τιμωρίαν σου• 'Εχκλ• δέ': μου 'δωχε χάνονα δ πνεμματιχός χαι 2έ 
μπορώ νά μεταλάβω=ποινήν επέβαλε μοι τήν από τις άγ(»ς.κοι• 
. νωνίας αποχών. 

Καντηλέτο, το. Σορός, φέρετρον. Έκτου Ίταλ: Ο&α&ΙσΙΙ* 
υποχορ* το& Ο&ηάβία σ*μ: τήν λαμπάδα, χαί μτφρ. τήν δ$δα του 
βίου, ώς έν τ$ φρ: 68&6Γ6 «11α 0«η<1β1β=8ίμι έν τφ έχπνέειν. 

ΚαντοΟνι, τό. Ή Γωνία του οΐχου, Οοίη, ώς: ήψαξα χαί τά 
τέσσερα χαντούνία του σπιτιού: χαί έν τφ ασμ.. 

Ή εόχή του πεθερού σου στα χαντούνία του σπι6κ>υ σου 
Κΐ* ή ευχή τεί πεθεράς σου μέν στα άνεχοχάτοφλά σου• 

Ίΐ λέξ] Ίταλ. ΟοηΙοοβ. 

Κ α ο δ ν ι, τό* Τό άλλως ποπωνι• Πέχων. 

Καποδνι, το. Ό κάπων. 

Καπνίζει• Ώς μτ€τ. μέν ιδ. έν Δεζ. Βυζ: ώς άμτβτ. ίέ ά• 
παντφ κατ* ένοστ• και παρατ• μετά των προσωπ. άντων; ουτωςί 
δ τι £%υ (οου, του χ. λ•) καπνίστ^ βά κάμω: και; ίντα σου (του 
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*. λ.) 'κάπνισε τωραδά νά τρίχτρ* έκεΐ χάτ*} ϊημ. 5έ β ι* χ*ί $ 
φρ: Ιτσί μου 'δίοςε χ. λ. 

Καπυρίζω, ομαι. Λέγ. έπί τών διπ•5ρων 5 όταν {κ τη; πολ• 
λϊς πυρές χαταχαίωνται και πυροΐιδβ γίνωνται, ώς : γΐά νά μλν 
Ιχ^ς τδ νου σου 'δώ, νίφησις τά παξιμάδια κΫ νίκαπυριστιιί- 
χανε : χβΐ : μου χαπύρισε δα ή προκομμένη ή θυγατέρα μου τά 
παξιμάδι*;. Και τδ άρχ; δέ Καπυρίζω Ιχει καΐ ταιπύτην τινέ 
*τμασ• 

Καράβολας,ό, Κοχλίας• 

Καραντάσι, τ 6. ΜόΛνβος χρωστήρ. Τδ αλλάς Μολυβί* 
κίντυλο, 

Καραούσης,δ θέσις έν 'βμπορείφ. 

Κάρα π αθιά, τά. Ειδ. πτηνού. 

Καρβουνόλακας, ό. Ή έν τ φ πλαγίφ του κλιβάνου χοι• 
λότης, ιίς ?}ν *(σάγονται τά χαέντα ζύλα, άνθραχιά. Κατά μτφρ; 
$έ χλευάζεται ούτω & έν τφ πυρίνω ϊρωτι του χρυσοΟ χαιέμενος 
και χάριν α•ίτού πάν Ευγενές αϊιθημα άποβαλών, χαί οιονεί δ' 
άκηνθρακωμένος έν τϊ) κοινωνία παριστάμενος• 

Καρκανίάζω. Αέγ: επί των μελών τοϋ σώματος, χειρός ή 
ηοδδς (δίως, βταν πληγώσι κατά τήν άρμογήν θύρας, κιβωτίου % 
τίνος τοιούτου) ώς: ηχαρκάνίααα τ& χέρι μου στΑν κασέλα• Διάφο- 
ρο ν του Καχρανίάζω, 6 ιδ. Πιρί δέ της ρίζης αυτού ίδ. Αεξ. Όμ: 
Πανταζ. έν λέξ. ΚαρχαΙρω. 

Καρτεράδος, ό. Κώμη νο τ (ανατολικώς ιών Φηρών χαμένη• 

Καρφί, τό. Πρησμά τι δδυνηρ&ν και έπιθάνατον. 

Κάσα, ί. Ό ρύπος τών ενδυμάτων, ώς: Αύτη δλη τΐ ( ν χάσα Ι• 
χουνε τά ρουχά σου και δεν πας νάτά πλύνης; Και ρ. 

Κασάζω. ' Ρυπαίνω, ώς: τέλεια γλήγορα μάφε χασάζεις «α 
^υχά σου: Συνήθης δέ χαί ή παΟητ. μτχ• αντί έπιθ. Κασασμένος, 
η, ο=ίρρυ παμένος, ώς: δέ σέ 'δα και ποτές παστρικό, ίλο κασα- 
σμένος Ιρχεσαι: και: δός τοί γυναίκας τά κασασμένα σου ροΰχα νά 
τά βάλη στίι μπουάδα• τοΰτο τδ ρ. υπό τών Χίων λέγ: Καούν», 
ώς λέγ: 6 Κορ: έν 'Ατ. Ι, 51, δπερ χαι νομίζει συγγενές μέ τδ 
Κάσσας£=5πτωχ&ς του Έσυχ. 

Κ ά σ σ ο ς, ό. Ίμάτιογ παχύ τών γυναικών. "Οτι δέ τριοδ*<ί τι 
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Ινδυμ* |*ο γνώσιν και τοις άρχ: μανθάνομέν π«ρ« τοδ Ήσυχ. 
λέγοντος: Κασσδν=ίμάτιον παχύ κβί τραχύ πιριβόλαιον. 

Κάστρο του Σκάρου.'βρειπωμένη νυν κώμη παρά τους πρ£*ο* 
ί«< ν& -ήμεροβιγλίο*. ("ΐϊ. Στατ. &4ο. Δικιγ. σ. 39). 

Και*Α. Λρο*0 τ ήτις, πλην της μετ' αιτ. συντάξ. (χ*τά τ^ 
χαρτιά μου *ν• ή φόρεσα) χαΐ της μετ' έπιρ. (χατέ που μέ >&, 
<*τρεψι «*ό τ^ν ίλλ-ην ιράντα=μόλ«ς, £μα), «ς βλέπει τις έν 
Λες. Βυζ., διέσωσε παρ* ΑμΙν και τίιν μ.ετά γεν. έν τίί φρ: κατά 
|42δς=νυν πρώτον, πρώτην ταύτην φοράν^ ώς : κατά μίας 
•ίρβαι χαΐ •γώ*ά*οΟ κάμω τΑ βέζιχ« 9 κ«1 δέ σ* ευρηκα* ούτω και 

«ν τ$ Λ«ρθΙ(Χ. 

Κατά μίας ί^βγηκ* δ ^ρήος στο παζάρι 
Κί ήλαχε 'μέρα Σάββατο. 

&ατ α£«θρ4ς, ^ 6. '&?{θ. 'βί« τόπου. Βάθος κοίλος, χθα- 
μαλάς. ως: λά$κος χαιαξαθ^ός, <*πίτι κανταβαθρό: . Κατά συγκ*. 
$ε£α(ως 4κ τον κατ«£αθερ4ς, διότι συνήθης, ώς προείπομεν, είν* 
*εΙς €ρος κατάλ. 

Καταδέξου. Προσταχτ. του άορ. του Καταδέχομαι (δ Ιδ. 
Ιν Αιζ. Βνζ.) άν^Ι τηςόρθδίςκατάδεξαι, ην ρτχρ* ώς ίριλοφρονητι- 
Α^ν πρόσκλησιν κρος^τόν έν τφ δείπνφ καταλ#μβάνοντα 4μας λέ- 
γοντες αύτφ: Καταίάξου μας :«=*$ «λλως: Κοπιάσετε $ όρίστ* 
?&4άζ(ω•ον 4μας ττς 0% συμμέτοχης. 

Κατάδρομος, η, ο. Έπίθ. Ό Ιν μέσ$ τ? &δφ κείμενος, 
#. χ^ «(&^λείκ«τά^βθ|οο^7^#^ρΡ(Λον• *ΐ^βί^€(• δ& κ*1 ί^ρ• Κα- 
τάδρομα=Λατά μέ^ν ^ν 6$ον, ώς: ίκε*δά κατάδοομα είνε ή 
+<ίύ&£ά *μου. 

Κα τακ.*) λ ο, τό. Το κατώτ^τον *ου αλιευτικού ναχχιοϋ, αη 
ω κυρίως εισέρχονται οίίχθικ• 

• Κα-τάλλτι λθ{, η, ο. .επίθ. Αρμόδιος, %Ιπιττ4δειος. Μέρα 
χατάλλ«ιλη,μέρο; κατάλληλο, τόπος κατάλληλος. 

-Κλ τ α (ζ κερώνω, ομαι ΚαταπχρΦ, ου>αι, ώς: τονέ κατά- 
μισίρωίες, .η<αταμ^εοώθηΛ«. Γένεται δέ χρησις και του άπλοΰ 
Μισερό^ω, ρμαι και τοδέπιθ. Μισερ4ς> & ιδ. παρά Κορ,καί Βυζ. 

Κ α τ α μ ό ν α χ ο ς, η, ο. Έπίθ. .ΐΛθν;τφ £λλως Αλθ(φαχος, *, 



' ".Μ,.^^..•..^.^ 
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Καταμουχλι, τ<ί. *Εργα>»«ΐ(5ν τι τ&δ άνίμομύλφσ. 1 

Κατ ανο(ω αντί χατανοίγω. Μτβτ. Εισάγω τινά ε(ς 
συνάπτω τινί εις λίγους (Εύρ.), ώς: 6 γυΐίς μου άγαπδ νίτ τΜ 
κατανοίωμε τέθο^αις δμιλίαις: (Πρβλ. και τάς γνωστά* φ£: Α- 
νοίγω όμιλ(α, κουβέντα.) Σημ. επομένως ίαγΐεΐρω τ^ν ίϊνεύμίίτι-' 
την δύναμιν τινός, ιδίως παιδδς, ίιά των συνδιαλέξεων τίάΑ 6μι* 
λιών, ως : πολεμώ ν* τοΰ κάτανοίξω τό πνέμμα τοο χύϊ γιά 
δαύτο τόν βγάζω δξω, μα του κάκου. Τό β! παθ*τ. ΚατανοίΌμαι 
σ/•μ αναπτύσσομαι διανοητικώς, οξύτερος καθίσταμαι, ώς είδε'ς; γτά 
να βγαίνιρ στον κόσμο δ Αηναρδάκης, ηκ*τανο(χτήκε ι*οϋ $τάνΙ ϊ* 
νας τοίχος: καΐ: η&λες δά νά \ε τόσα χρίν^ε στί,ν ξενιθίίά καΐ 
νά μήν κατά νοιχτ^ τό πνέμμαν του; (πρβλ. καΐ Άνοίχτομμάτχ) 
ΈπΙ τοιαύτης μτφρ. σημ. βλέτίομεν και τό ΔΛοίνοίγω έν τ$ Γρίχφ!), 
λεγούσγ.; βτι διηνοιξιν αυτών τόν νοΟν το$ συνΐέν*ι τάς γρ#φάί': 

Κ χ τ ά ν τ η σ ι, ή. *Π κατάστασις, εις ην περιήλΒε, κατνίντησ^ 
τις, ώ; επιτοπολΰ κα<ί), ώς; άκους τέθόΐα κ«τάντ"ησι; 

Κ ατά π λα σ μ α, τό. Τ6 κατάπλασμσ, καταπλάστίν• ' ° 

Καταρημάζω, ομαι.Κατίρημό'ίο, Όυμαι ύπ: μό* κάτ&ρΐΐμα* 
ξες τά σπίθια: καΐ: ηκαταρήμάχτηκ* («κ τίς πολλής |^π*ρ<ίτη¥6ς)5 

Κ α τ α σ κ ύ ν η, ή. Ίϊ καταισχύνη π*ρ^λλαγμ£ν*, ώς: κ*τα• 
σκύνην του εϊνε νά κάνη τέθοίαις πράζαις. 

Κατασουράδα, ή. ®έσις ίν Φηροΐς και δμοί* • π«|Λ %4 
Κάστ^ω τ&υ Σκάρου. 

Καταστενοχωρώ, ηουμαι, Καταθλίβω, ομαι, $υσχι* 
ραίνω, ώς: με καταστενοχώρεσε σνίμίρις μέ τά λόγιίν του: *αίϊ 
^καταστενοχωρέθηκα τέλεια καλά: Εύχρηστος ϊέ κάΙ ή μτχ: Κα* 
ταστενοχωρεμένος, η, ο, ώς: άφησ* με καΐ συ τωραδά, γϊατί *ϊμαι 
καταστενοχωρεμένος. 

Κατατρώω αντί του κατατρώγω λαμβανομένων μτφρ.'έπϊ 
τίς σημ* του ρ$διου;>γώ, συκοφαντώ, καταναλίσκω, (ϊδτώς ειϋεΐν, 
τάς άρετας ίι τάς αγαπάς πράξεις τινός διά ψευδών και μοχδτ.ρών 
διαδόσεων, ώς: αύτΑις πάλι- ή γυναίκες,, θέ, μου συ£ώ0*σ-ί,μ$υ, 
δέν κάνου/ άλλη δυυλεΐά παρά νά κατατρώνε τόν ίνανε Χ*1 τδν 
άλλοθι 

& α τ α χ τ ε ρ ό ς, ίι, ό. 'Είπίθ. λεγο'μ. κυρ: ίπι ε&εσμίτων κ** 
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τευναζόντων τί,ν ιζ άλλης χαρυκευτιχης τροφής προελθοδσαν τα• 
ρβχην του στομάχου, ώ;; ή λεμονάτα είνε χαταχτιρη, τό νερ4- 
ρραστο ρ4ζι εΐνε χαταχτερό, δ φιϊές είναι χαταχτερός χ. λ. 
Κ λ τ ι φ 2 6, τό. Τοποθεσία θηρισίας. 

Κ α τ η ο ρ ώ αντί κατηγορώ, Παράίοζον έχει σημ. τ4 ρ, τουτο^ 
ρημ. δηλ. καταβάλλομαι σωματιχώς [>πό νόσου η συμφορά έζα• 
σθενώ ι ώς: ήχατη^ρησες τέλεια χαλά, χιρά Μχρούση μου=*ολυ 
χατηορημένη αϊ βλέπω:, . διότι έχ τον παθητικού τύπου μόνη λ 
|Αετχ. Κατηορημένος, η, ο, άπαντα. 

Κα τη φ 2 α ν λ, ή. θέσις άνω του Εμπορείου. 
, Κατ τίνα, η. 1) β £1 άλλαχοΰ Κλειδωνιά η χλειδαρ^ά. Τό χλεϊ- 
θρον 2) Κ», ιχθύος. Ή λέξ. Ίταλ. Ολιοπλ 

Κατ ην άρι, τό, ία, τά. Ίΐ χ^είς του ανθρωπίνου σώματος 
ως : τό χχτηνάρι μου μέ πονεΐ; η: τά χατηνάριά μου μέ πιάσανε 
,ράλι: ΚαΙ •αΰτη έχ της Ίταλ: 

Κατηνάτσο, τό,Έπιβλιίς, Έχ τής Ίταλ: ΟβΙβηαοοιο τοΰτ' 
αυτό σημαινούσης. 

Κ α το ι χ ι ά> ή. Κα τοιχία μόνον των ζώων, φάτνη, ώς : άμι 
στί|ν χ^τοιχιά τά μουλάρια, γΐ*τί ηνύχτωσε :• 

Κατόψι τό. Ή επιφάνεια του άρτου ή φυσκω τω λόγω μάλ- 
λον εψ/μένη χαχ' άντίθ; πρ4ς την εντός ζύ^ην, τίιν ψίχα, ώς: εμένα, 
πατέρα, δόσε μου τά χατόψα που 'χω ντόδια νά τά φάω, χαΐ του 
λόου σου πάρε τ9ι* ψίχα : . "Αρχου φΛόγωμα χαθ * Ήσνχ. Κατ'έμέ 
παράγεται έχ του Ίων. χατέψω αντί του χαθέψω. 
. Κα τσ άδα. ή• "Γορις, προσβολή, ώς: ν* χ»θ§ 6 παλκόγερχ, 
μου χαμέ μιαν κατσάδα χωρίς τίοτας: 
Κα τ σ α ν ό, τό. Ειδ. σταρλίς λευχης. 
Κ α τ σ η β έ λη ς χαί Κατσ/,βελος, χατσηβέλα, ιχο. έπ£θ. *Α• 
ττμίλητος, ρυπαρίς. 

Κ α τ σ ο υ ν ι, τό, Τό άλλαχβυ αγγούρι. Σίχυ;. 
Κατσνίφλης, α, ιχο. 'Βπίθ. λεγόμ. περί ανθρώπου συνεχώς 
χαμμύοντος τους οφθαλμούς χαί εν μέρει νυσταλέου» Π*βλ, Καμ• 
(Λύτσης. .... 

Κατσηφλιάζει (ενν. πάντοτε ό λύχνος). Αεγ. δέ δταν Ιχ- 
λ*ίποντος του έλ«ίου η χαιομένου του Ιλλυχν&υ σοεννύηται Χ»τά 
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μικρόν 6 λύχνος, άποβάλλτρ τ/,ν προτέρον του λάμψιν και οίο- 
ν«« σκυθρωπάζν;, (ουννεφώται), έάν αληθώς προέρχεται Ικτοδ 
χοτηφιάω, 

Κ α τω τ ίλ «ρ ο, τό. Τό αμέσως έ*1 της κλίνης τιθέμενο* 
στρώμα, επομένως το κατωτάτω, διότι δύο συνήθως στρωννυνται. 
Πόλο φοβούμαι μη το β'. συνθετικόν της λέζ, εινι έκ του πτί• 
λον, κατ 5 άκολουθίαν Ιχομεν, κάτω πτιλωτόν (οτρώμο), διότι 
πτίλα τωόντι περιέχει ιό 2τερον τούτων των στρωμάτων. 

Κάψα, ή. "Οτε καύσων και ό πυρετός, ό άλλως Θέρμη. 

Κ α ψ α λ ι ά, ή. Ή κατάκαυσις των θάμνων και άλλων αγρίων 
φυτών προς καλλιε'ργειαν της γης. Ό δε πληθ. Καψαλίαΐς, τι, εϊνε 
ονομασία τοποθεσίας τινός έν θήρα ? ία. 

Κα ψ ο. Προτιθέμενη ή λέζ. αυτή των Κυρίων όνο'μάτων εμ- 
φαίνει τήν πρ4ς αυτά συμπίθειαν έπί τω προσγενομένω αύτοις ά- 
τυχηματι του προσφωνοΰντος συγγενούς η ^ίλου, ως: ε! καψό Μα- 
ριώς ΐντα νά σου χάμω που ή περίστασι ίΐνε στραβή καΙ δέν μπορώ 
να σου βοηθήσω: 

Καψΐύλης, α, ικο. Έπίθ. Δείλαιος, άθλιος, ως: βρέ τόν κα- 
ψούλη νά πάθη τέθοίο μασχαραλήκι; 

- Κ ε λ λ ι ά, τί. Θέσις παρά τω Κουλούμπω, εν \ ύπάρχουσι λεί• 
ψανα αρχαιοτάτου δποσκάφου νεκροταφείου (*ΐδ. Στοτιτ,, Θηρ. Δε*. 
σελ. 40.) 

Κ ε ν τ 2. Έν μόνη τ$ φρ: ώρα κεντί: ισοδυναμώ τνί άλλως : 
δρα μερεδ'ου: Σημ: δ* αμφότεροι την δείλην, τόν βουλυιόν, 
τό άλλαχοΰ δειλινόν. Άλλ' ή μέν χεντί εινε τουρχ: τό δΐ 
μερέντι, γεν• με^εδίου εϊ-ε παραλλαγή του μερίδιον, ύποκορ. τοδ 
μέρος. Έχει δε χώραν ενταύθα τό μερίδιον, καθότι πιρί τήν δεί* 
λην έκαστης ημέρας γίνεται τό-έσπέρισμα των παίδων, ων έκαστος 
λαμβάνει παρά του τρογοδότου τό αναλογούν ούτω μέρος (μ^ίϊιον) 
λ%\ τροφές. Συνώνυμος τούτοις εϊνε καΙ ή: άρα 'σπερνου:, καθότι 
ό εσπερινός τέλει γ οι περί ι ή ν δείλην» 

Κεντουκλής,ό. Θέσις έν Έμπορείω. 

Κ ι ρ ά, ή, 1) Κωμύδριον τής θηρασίας, 2) *ΐδ. Άφιν ;ης, 

Κ ε ρ κ £ δ α, ί. *Η κερκις του ύφάντον• 

Κ ε σ ά, ή. Ά Υγεΐον γλυκάσματος. 
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• %ϋ π Φ $, 4.* Τοποθεσία Εμπορείου, 

Κηρτιρίζι, τό. Ή σχέψις' αγνοώ τ^ν χρ«σιν αυτής, χαθότι 
δέν τίιν ήχου 3 β εγώ αύτδς, αλλά φίλος μου τις λόγιος, όστις χα* 
•{Αβί τ^ν μετέδωκεν. 

Κΐ'άπδ $ Κί άπείά 4ο. έ*ιρρημ*τ*= Και είτα, $ ίπ' 
ερωτήσεως κ« είτ* ; ώς: χ*' απεώ % χι* από ΐντχ'πόγεινε ; X*} 
πρώτα τρώει τσαρδέλλβις, χ*' άχειό μο Γ ι θέλει γΐατριχί. 

Κ ί ν η μ β, τό. Κίνησις, πρίςις συνήθως χαχ*4 η ανάρμοστος, 
ώς: χά μ* ήτϊίοτβυγες ποτές σου πώς θάχ*μη τεθοιο χίντμ* βώτή 
•«ΒβΟ φαίνουντα φρόνιμο θηλυκά; (την άνεν λ. χ. αυναινέεεως τών 
γονέων σύζευξιν μετά του ποθητού αύτης). 

Κι 6 νι, τό. θέσις εν Έμπορείω. Ή **£• φαίνεται 'Βλλην.Κιό* 
ν*σν, ερεθιστική δε τών άρχαιολογούντων. 

Κισσηρ'αΐς, *{1. Όμοια έν τγ) αότ$ κώμτρ. 

Κλάδα, ή. Ή κλάδβυσις. Το άλλαχου Κλάδεμμα. 

Κλαουριάζω. Λέγ. $ίως έπϊ τω ; βρβφών' Κλαυθμυρίζω, * 

Κλαύγω• Τύπο; σπανιώιερος του Κλαίω, ώς : τον χλαυγα 
Ιίρώτα (τόν μακβρίτην π χ. σύζυγόν της) κΐ'άπειό πάει τοί ξε• 
βάρεσαις. 

Κ λ η β α ν η, ή. Ί1 άλλαχου Κλαβανή μιτά τη; διαφοράς *α»ί• 
«τής, 4τι δέν σημ» παρ* ήαΐντήνχαταρρχχτλν θύραν, άλλα τό δια 
ταύτυς μετά τής δλης οικίας συνεχόμενων ύ];ηλόν οίδημα χοηη- 
μευον αντί αποθήκης διαφόρων οικιακών πραγμάτων, 

Κλ ι ναύτης, δ. Σκωπτική προσηγορία προς τόν έχοντα μ*> 
4€ρά ώτα, τεταμένα (κεκλιμένα) δηλ. πράς τα κάτω. 
< ^Κλιτός, η, ό. Έπίθ. αναφερόμενο* εις το χρώμα τ &* *?*" 
-σρμίτων κ«ί έπομένω;*τών εξ αυτών κατασκευαζόμενων ιματίων, 
ώς: κλιτός σάχχος, κλιτή πέτσα, χλιτό τσίτι:, Ι* γένει δέ. κλιτό 
φόρεμα : λέγ. εκείνο, ου τό χρώμα κλίνει μάλλον προς τό πένθι- 
μον και τιΦλκμμένον, κατ αντίθεσιν προς τό , Α.νο*χ5.ό." , 8κ τον κλίνω. 

Κλωσσου, ή. Ή άλλαχου κλωσσα. β Η |π**άζόυ«* όρνις. 
*^δ. χαΐ Λόχου, 

Κνενό,τό. Χυτρίδιον πήλινο ν» 

Κοιμηθείς ή* Ειδ. χόρτου• 

ρ,οκ κ ι ν όσ κουφό, τό, £ιδ• πτηνού. 



— «1 — 

Κ 6 κ λ λ ν ο ς> δ. Εΐ#• ίχθύ•;. Μτφρ. £έ ίηι τ* €Κ<***ικ<•*<ρον 
ό^ίχαρ^Ινε<α τ4ν λίαν &ψη\<Λ ά?αστΐίμ«τ4ς *<μ . 

Κολάζω,ομαι. Τ6£. τ>**0 χατ^νι^ι ν* «*μ. τΛ*ϊηον*ΙΚ 

κολάβ***, τ&&μ~αρτ4ίνειν, £>;: κολάζεται κανείς μ αύτα^τσίπα- 

λΊρογυναΐκαΐ;=άμαρτάνει εις β Αν άήοκηύων **χά **τ'*4*φν, 

&τχνχ Ιβωςδίν κράττουΛ: κ*ι; ήκολά^τνίκα^έ^μαρτον : Άλλ* έν 

τ$ ^ρρ. #δτά -τα κ*ι$)4 μΐ 'κολάσχν* : φαίνεται λαΜθι&α 4 

άπα. τής *ημ»;><ας, δ-ότι τί αίλλο &4ν*ται νά ν**Λ$ £ι& ταύτας 

•τ$ς φρ $ι δητά *νν,σοχα και θορνβουντ* τέκνα μοο |ΐΐΚαα&<- 

«αν, μέ έ;?ιμώρτι$αν ; Χαφίκ ίέ &*άρχ*4 ή ίνΜμρι τί< ή*(^(*ς 
μο ον ίν τη μετά θάνατον κολάσει. 

Κ λ ά ϊ, »<5. Ή άλ>.<ο; ^Αν^ψ,ο η. Ή έν τ$ έργ*σία ΙνΚις, 
λουχί*, ώ,: μέ τ4 κολάϊ*ΐυ νέ φ£ς. 

Κ.* λ α κ .( * μ α τ α, τά. Α Ι κολακεία^ 

Κόλα τσρ *,*> Α Κ.ολατ*ι4ν•, ή *Αρι*τθΛ, £Λρ**#μ4*, Κ«1^ 

Κολ ατ<τίζα>. ΧΙοτηίμάι τάαριατΟν, τΛν $νκν^ατφμ4ν, *Η 
:λέξ. Ίταλ. Οσίαιίοηο. 

Κ 6 {* μ α, τ6, ατα, τά . Τ4 ^ρος τϋς ύ (Α . των -ρναιχό** .*)*](§* 
μένης «ιικνίΑμΐ&ος, ένθα τελπίτ^ί ή πτβρνα αιίτίς. 

Κθ;μμ4ς, 6. Τ4 άλλως 2<ρ^ (Αατ. &ιϊκΗ*ιη) «3κλ ¥»(&:& 
('Καλ. δίΜΐβ^ο). Παρ* άρχ. * λ?ξ •Μμ. **ν κ«λλωΐί&0μών> Χαί- 
1*Η©, «αρ'Λμίν ίέ *ημ. τ^ν τρά^ζ^ν, εν $ γίν*τ*ι *&(».ς, <ν 
γένα & 7ΐάντ<α φορ αμών. 

Κομοντιτά, ή. Τ4 άφοΐευτ-^ιον, Ηβαχ (1* αίβ^ιι^ο• *^λί.ς* 

Κομποφ*νΛ«, Α• Μ*γ*λ*Ι*£(*» κψπορριομοβύνη, ρίγάΑκ 
γΛώνσικ χνμποι^γ), ως :<αύτ4* δ *ν8ρ»*&ς £λο κ*μ*οφα- 
ν'αις εϊν* $ λέ*ι• 

£6 νϊαλα, *4. Ταμεία *ίΐν λ(κρ«*ιν ^ά^ο^έ ο>τα *ίν τφ 

Κονταρεύγω αντί κοντρφε^ Εοντφ β ίλλο^ ά*(«»*ΙίάΐΙ 
του Χίρωνος, ως έν τ 9) συν$θ*****7 ***άρΛ: Ν^ σέ ^ν^^^' δ 
χάρος: και έν τ^ άσμ: 

*0 Χάρος μ' έ/.οντάρ?ψ2 μίσ* -στδι δίΰ μ^υ φρύδια• 

6 
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("1$. κα ι Κόρ. Άτ. Ι, 288). 

Κοντογούνι, τό. Ειδ. Ιματίου τ£ν γυναίχων περιβαλλό- 
μενο* περί τό στήθος μέχρι του διαζώματος• 

Κ οντοπίθαρο, τό. Τό άλλως :Ιταχτοπ(ταρο. Χλευαστική 
ονομασία αποδιδομένη ιίς τόν νανοφυί. 

Κοντόσβυστος, η, ο.'Βπίθ. Άμβλύωψ, μύωψ. Τό άλλαχοΰ 
Κοντόφωτος παρέχει τίΐν ίννοιαν έναργεστέραν, ένω τό ^μέτερον 
συνενο&ν δύο όμοίας εννοίας χαθιστδ δυοχρρη τί>ν έρμηνεί*ν αύτου. 
Καθ* ίμ&ς άναλυτέα ή λέξ: «(ς τά έπίθ. κοντός χαί σβυστός (ενν. 
*»ΰς όφθαλμους),του τίστιν 6 βραχείαν και έσβεσμίνην έχων τήν &* 
ρασιν. 
. Κοντοχώρι* τό. Κώμη προς ανατολάς των Φχρών. 

Κοντυλά. άόρ. ήκοντύληη, άόρ. ύποτ. κοντυλ^σνι (προηγου'. 
μένων άείποτε τών προσωπ. άντων. μομ,σου, μόΚς, σας. κτλ ) ένν δέ 
πάντοτε ως ύποχ. είδος τι οιονδήποτε εδέσματος, ως] μου χοντύ 
λκίσε τό φ»εΐ, τό χρη&ς, τό ψωμί, τό ψάρι χ. λ.: χαΐ: μήν του δί- 
νης τόση μεγάλη μπουκιά του παιδιον, γιατί θά του χοντυΧησιρ: 
και 4 πεπατημένη φ:: σου χον;υ>α^(τό δει α βρδμα) = σέένο 
χλεϊ, απαρέσκει σ•ι; λεγομένη πρ^ς τόν προοποιούμενον δτι άη- 
δώς Ιχεί προς τίν προσφερομένην τροφήν, ένφ τουναντίον έπεται 
αύτίς. Λίγ. λοιπόν τό Κοντυλα, ίταν έ'νθισις τις τής τροφής 
στάθμευση άν* μέσον του φίρυγγος και του οίσαφάγου χαί δέν 
δύναται ν* χατέλθν), διότι σχηματίζεται ενταύθα οιονεί κόνδυλος 
Τις η χόμβος. 

Κάζα, ή. Τά νώτα του άνθρωπου. Ό δέ Σουΐδ >έγ: Κόξα' τό 
οπίσω του γονατίου μέρος. Παρά δέ Δατ. οοχβ, οσφύς• 

Κ ο π αν?. ά, ή. Μόνον έν τ$ φρ: μιαν χοπανΐά:»=*Ολως > αυ- 
τόχρημα, ώς : Ισυ δά πάλι μιαν νοπανιά τήν παράκαμες. 

Κοίί αν ι σ τ ή, ή, θη>: του έπιθ. Κοπανιστός >αμβανόμενον 
ώς ούσιαστ. Γλύχασμά τι σκευαζόμενον έχ σταφίδων, διπύ ( ουχαΙ 
σησάμου πτισσομένων απάντων όμου έν ίγδίφ. 

Κ ο π ε λ 1 ά, ή. Θεράπαινα, παιδισχη. 

Κ ο ρ δ ί ζ ο μ α ι. Βρενθύομαι, γαυριβ. 

Κ ο ρ χ ί δι, τό, ία, τά.— Τοδ χαφέ*=οΙ κόκκοι βίύτου. 
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Κορμί ά ζ ω. *ϊστ*μ οι ακίνητος ως κορμός (ϊδ. τ. >έξ•) λ άπο- 
ναρχουμαι. 

Κ ορμ ό ς, ό. Άπαραλλάκτως ως και παρ* ά Χ •, τ4 στέλεχος 
του δένδρου. Ορ4ς τοΰτον δέ παρομοιάζουν τ4ν άκίνητον χαίνω« 
θρΑν άνθρωπο ν λέγοντες: αυτός είνε ένας κορμός, δέ σαλεύγει^= 
κοραΐάζει ηήκόρμιχσε: 

Κάτου Βόλου. 'βπ(ρ• Ε(κ$, άπο ταύτομάτου, ώ; : έτσαδΑ 
χότου-βόλου ^ύμωο' αυτός; δέ γίνεται: 

Κοτρίκι, τ 6, 2α, τά. Ό άστράγ*>ος του ποδός. 

Κουζουγλός, 9), ό. Έπίθ. Χωλός, ανάπηρος. Ίδ• χαί Κορ. 
Άτ IV, 159. 

ΚουΧκάκία, τά. Τοκοθ. Εμπορείου. 

Και υ χ χο 3 λ α, 4. Πλην του καλύμματος της κεφαλής σ*μ, καί 
τό του μυλώνο; επιστέγασμα. ΆντΙ δέ του άλλβχου Κουκκου- 
λώνω, ομαι υπάρχει παρ* ήμιν τ&• 

Κουκχουλιάζω, ομαι• Έγκαλύπτω, ομαι. 

Κουκκουμαυλα, η. Ειδ. πτηνού. Μτφρ. δέ ο ανόητος άν- 
θρωπος• 

Κ ου λ λουρ ίδια, τά: ΒΪδ. εδέσματος απλούστατου έξ αλεύ- 
ρου χαί βουτύρου. 

Κουλοΰμπος, ό. θέσις τις πρό; το βόρειο* αχ Γ Όν τής νηιου. 

Κ ο υ μ α ν τ ά ρ ω. ν Αρχω , διοικώ. 

Κουμάντο, τά. Άρχλ, διοίκησις, ως και Ιν τ9ί παροιμ. 
"Ολα πρέπουν» του νέου, τ4 κουμάντο δεν του πρίπ*:. 

Α'ι λέζ: Ίταλ: (ΐοαηιη 1&Γε, ΟοομικΙο• 

Κουν αυλέ». Κινουμιι, αιωρούμαι. Έπί πραγμάτων, ώςί εκεί 

μέσ'σ ό σκοτάδι είδα 8*α πράμα κΓ *ί κουνά υλο•: σι: 

Κ ο υ ν ε ν ά τ ο, τό. Εϊ$. σταφυλές. 

Κουντοΰτο. τό. Τ6 στόμιον τ$ς δεξαμενές. /Π λέξ• Ίταλ, 
ΟοαΑοΙΙο = οχετός. 

Κ ρ υ ρ ε ν τ ι, τό. £ίδ. σταφυλές. 

Κοόρ κουνά, τά. 'Κν μόνη τ§ Οι α λίγ. ουτω~ τά άλ)αχου 
τή; τεθύρας καί της λοιπής Ελλάδος Κου*κουνίρι*. Τά πιτύϊν* 
κά|υ*. 

Κούμουλο, τ}, α, τά, 2κ\ίβαλον, σοίραιι*. 
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£ Ο υ* τ «φι, *ό. 'ΗΧίΦι**, άπημβλυκώς τάς αίσθΑπις• βυντ$*ς 
έπί των ποννρ&ν γ?ρας διαγόντων, ως: ηπη:ες χ»* αυτί τΑ χου- 
τάφι (τάν γέροντα) μαζί σου; 

Κ ο υ τ ί V Τ έ ς, 6. *ϋ άλλως κουτός, $, 6 . Βραδύς τΑν νονν, εύιίθτκ, 

Κόυήτσαΰλα, ή. «Υβριστικών δνομα εις χωλήν γυναίχα. 

Κουτσονόρης,ό. άντι χουτσονούρης (κουτσός χαί ουρά). Ό 
Διάβολος, δίότι «Σκονίζεται έχων συντετμημένων τΙ»ν ουρτν, ίπερ 
εκφράζεται και διά του ακριβώς συνωνύμου 

Κουτσουράδής, ό γινομένου επίσης έχ τ&ΰ κουτσός χ«.1 οο:ά. 

Κουτρ'ούνια, τά. Έ ψυχική διάΟεσις, συνήθως του πα- 
ραδόξου η ιδιότροπου άνθρωπου, Οθρποο. ως : τωραδά πάλι 
είνεστά κουτρούνΐάν του χαΐμ^ν τόν πειράζετε : ν ΐδ. χαί Αστρικό, 

Κουτρουφϊ, τό Ιδίως τΛ χρανίον, ουνχδχ. δ* ή κεφαλή, ίίπερ 
Ιέγ: χαί ΚΜτρι, ή (Ην πάρα Βυζ: βλέπομεν εξηγούμε ν*ν δ* τη* 
λέξ: Μέτωπον), ως έν τίί παροιμ• 

5 Αλλοι που τό'χ' ή χουτράν του να καταιίάζνι ψιιραις. 
Κ ο υ τ σ ο μ υ τ ί ζ ω. Κόπτω τά εξέχοντα χλιίματ α, ύ'πως μετ 

επιτάσεως ε!τ« άναβλαστ^σωσι• 

Κσοτσομύτισμ*, τό* Ή πρδξις του χουτσομυτίζειν, ί«ς 
γίνεται εύθϊις μετά τόν τρυγητόν. Και 

Κο υτσ 6 μ υ τ ( δ 2 α, τά, 01 έχ τις τοιαύτης πράξεως προερ- 
χίμοι κλάδοι (κλαδιά). 

Κ ο υτ σ ο£ ν α, ή. Ή άλλαχου κο&χλα. Πλαγγών, 
Κ 6 υ^ ο καν α λ ο, το. Αμάρα, οχετός• 
Κ ό φ α, ή. Μέγας κόφινος. 

Κ ό'φτ ω. άντι κόπτω (ίνν δρίμον). θέω, τρέχω, τέμνω όδόν 
Ας, κόφτα. Λαμβάνεται & τ 4 ^ τούτο χαι άντι του άλγώ, πονώ, 
«Κ: ή καρδάμου ή κοιλιά μου κ* λ. μέ χόβγει. Τάς δέ λοιπάς αύ• 
**& %ηρ> Ιί. έν λεξ. Βυζ. 

Κ ο χ ύ λ ι, τό, !«, τά. Δο(Μν. 

Κράζω• 1) Καλώ, προσκαλώ, ως: κράζε τον νά ^θντμπρό- 
στίμου νά τά π>: 2) Έπί τις φωνΐ; τ&υ κόρακος, του αλέκτορος 
καΐ τ51ς βίνΛος, Ιφ* $ς~3μως λέγ: χαί Καχχαρίζω* 3) Πρ»$έμπω 
"Τους νεόνυμφους, ως: απομεσήμερα θα χςάζο^νε τό γαμπρό και 5α 
-τ^ν τνοεν» στό σπίτν τσί νδφη : χαί π•|ά νύφη ή κράξανε .τΐοΛς *ό• 
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οοι κ*6βαλαρέοιν=Π*ίαν νύμφοβν πώποτι τοσούτοι ίπις£ς ηροίί- 

πψψαν, (®εν.) οδτω κ*1 έ* τω $σμ. 

Γαμπρέ μ* όταν •* κρ άξανε ά(π) την απάνω βτρ&«, * 
"Ολος ό κάσμος 'κλο4&η<χε κΐ ' δ ούρβνδς μ* τ? ά'στρ*• 

*βκ. τούτου ρηματ. 

Κ ρασμίς, δ. σημαίνων τηνκατά τήνάρχίιν τίίς λειτουγ{*{ $ιά 
τών κωδώνων πρόβκλησιν των χριστιαν&ν εις τήν έκκλησίαν; Ε- 
πομένως και ένταΰθα τδ *:άζω, ίξ ου γίνετε 9 *ρ«*[ώί| αΐί^ ιό 
»*>& (6 κώίων δηλ: διά τοδ ήχου καλεί). 

Κρανίο, τό, Λιά της λέξ: τα ύτης χλ*«άζφντ?< οί άσβενεϊς καΐ 
έρρικνωμένοι εκ νόσου η άλλης τινός αιτίας άνθρωποι, ιδίως οί ηαϊ- 
$*ς, "ΐ£; καΐ Καρ<ανΐ(ίζω. 

ί ρ ε μ ά ζ ω * αι Κρεμώ. ΤΑ άλλ*χου Κρεμνώ. ${!(/4ννυ£ΐ 9 $. 
ναρτώ. 

Κρεμαστή,•^ αίς, ή. Ή άλλαχου Κρεμααταρ&ά. '0,?£0<• 

Κ ρ η σ ι μ ώ ά ντί χρηβιρώ. Τά άλλως χρησιμ*τώ και χρ^φΤω, 
Χρησιμεύω, ωφελώ, ως: δι μου κρησιμοΰνΐ 'μένα αύτφ 

Κ ρ ί ν ο ς, δ> Τδ γνωστόν &βος κρίνον *<*ί 6 τ£ τού^ρυ >4**κό- 
τητι καΐ ιω κ4λ>βι παρεμφερής άιθρ&ιπος, Ιδίως ν*#ν«βκ £<• |χαί 
κρίνος είτιε μάφε αύτδς 6 κοπελιάρης: και ίν τω $σμ* 
Τα φέσι σου V κριμιζΐ κί* 6 φούντας βευ μετ4ί^ ' 
ν Α(ν) & σε πάρω, κρίν* μου, 4 νους μου 9» π*5ά|*{]ρ 

Κρίνω, ομα ι. Πλίκ της κ<Μ% το* δικάζω Ιχμ *α* ^ <αφ 
*ο& βαβανίζω (κυρ. διά της Ιξε^σ^ς κ«1 ε£τρ ^αβόλςμ $ι^πά• 
•νις βασάνου), ώς: &«α&ά } ω; βλέπεις μέ κρίνει τόσα* κριρ^ ^4^*0" 
φοβα«: ^«1; |η< ωρα*ς μέ 'χε *αί μέ 'κρι^ $ου νά μ^ν τφ κΛ: 
τούτων τών φρ: ή μέν ά. δύναται νά λεχθ| π. χ• ?φ$ & ν ν*% 
πε;1 του έαυτης ρηστίρος > ί*ης διά παντοΙω* έλιγμα ^ι^| 
λευττ<:ων αναβολών πειράται νά εξαπάτηση ταύτη ν, ώς ή Πηνελόπη 
έπραττε προς τους μνηστήρας αύτης' ή δέ &. περί ύπηρέτου μά• 
την επί πολύ προσμένοντο; να λάβιρ παρά του ξένου κυρίου, πρ4ς 
8ν πχρά του ιδίου έπέμφθ*), άπάντησιν περί τής ύποθεαεως. Τ6 ίέ 
παθητ. σημ.υφίσταται β,ασοίνους, τ^μωροΟμ^ι, ώς έν τνί σηνήθει φρ. 
ζω καΐ κρ(νο(χαι:=ζώ ζωή κρινάμενη. ν ΐί. καΐ Ζω. 

4^ Τ Φ «| τί. £,«4 έ κρότος, ^ βροη^^: %^.| ύ|β^νος 
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(τλ ί<ραίστΐιον) ίνα χρότος, που ^άνταξ* ν) γης: χαί η φνίμνι, ηΑ 
βρύλημα, ως: αύ τ ά το χίνγμα βά δώσιρ κρότος=δά διασαλπισ6$ 

Κ. ρ ο τ ζ ο, ^, «, τά• Ή Ις, τά νεΟρα του δένδρου. 

Κρυβέντζα, +,. Τό Τουρκ. Ντουλάπι. Σκευοθι'κη. Έχ του 
Χρύπτω, ίιίτι Ιναποτιθέντες οίονεί κρύπτουσιν έν αύτ$ διάφορα οι- 
κιακά σκεύ γ). 

Κ ρ υ β ί τ σ α, ή. Έτερα ονομασία τής αίγός. 

Κ τίμα, τέ.(*ράφ. χτϋμα). Αντί του κτίνος' ϊδ. Κορ. Άτ• 
Ιν, 261* Προσθετέον $• ενταύθα δτι μεταφέρεται δ κδιστιχως 
ιτρ&ς τόν κτηνώδη καΐ βλακώδη άν&^α, ώς: μά έσύ 'σαι ενα χτ?• 
μα, χι § έγώ δέν τ* 'ξερα: . 

Κ τη μάτσα, ή, δέ λέγ: υβριστικώς ώααύτω; ή κτηνώδης 
χαΐ ; δνους ρντ<: εχω και γώ μΐ*ν κιημάτσα (θεράπαιναν λ. χ.) 
που μότο φουρνεθίο να τσί χυτά; δεν καταλαβαίνει:. 

Κύλιντρα, ή Έργ «λείο* του μύλου. 

Κδ ο υ ρ ά ν ν η καΐ α, ή. Κύρ. δν. γυναικάς. 

Κυριακή ή. Επίσης κύρ. δν. γυναιξί. 
"* Κύριος, 4, Δι* της λέξ: ταύτης ένάρ9ρως εκλεγόμενης νοεί- 
ται ο Κύριος ημών Ίτ,σοΟς Χριστός ώς: ό Κύριος τό γρωνίζει, αν 
%1πχ γώ τέθοιο λύγο για σένα: και: ώς μ' έκρινις, να σέ χρίνίρ 6 
Κύριος: κ 1 1 έν τ$ έπικλτίσει Μάρτυς μου ο Κύριος:=*Ιστωρ Ζευς. 

Κύρος, τό. Κδρος, εξουσία, δ•ίν«μι;, ώς: δέν ίχομε τό κύρος να 
περάσωμε άπότφν αυλή του συμπεθέρου μας*,• 

Κ ώ λ ο υ-& ώ λ ο υ. 'Επίρ. Π>γηδόν. Σημειωτέα ί δ.ασωθεΐσα 
*ών άρχ. χρησις τϋς γεν: άπροθέτου επί τοπικής σημ. , ήτις και δι* 
Ιτέρου πργδμ. πιστοϋτα», της φρ. τοίχου τοχου=εδιά τοίχου. 

Κ ω λοφ ι γ γ ί τ σ α, *. Ή άλλως Μαμμουνάκι τοΟ Χρίστου 
καΐ άλλαχου Κωλοφωτίν. Πυγολέμπίς. 



Α. 
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βάλλω., β') τώ ν, οίον βάννω αντί βάλλω, ίπως παρά Αωριιυσι, 
αλλ* μόνον πρΑ του θ χαί τ, ίιότι Ιλεγον βέντιστον τον βέλτιστο* 
φίνταται αντί φίλταται, ένθεϊν αντί έλθεϊν χ. λ. γ',) τφ ρ, ώς: άνέρ- 
πιστός, γκό\;>φι, άρμη χ. λ. αντί άνελ πιστός, έγχέλπιον, οίλμηκ. λ. 

Λαγκαίά*ςη Λαγγα&α;, 6. Όνομα γενεαλογικά. *Β λέξ: 
αυτή μνημονεύεται παρά Γεωρ, του ' Ακρο πολίτου έν τοις Χρονιχοίς 
αύτοΰ κ. 63 ώς όνομα χώρας τίνος πλησίον τής θεσσαλονίκης ώς 
έκτη; Οέ:εώς της (φαρχγγώδους βεβα(ως)καλουμένης ούτως (Ααγ• 
γαίας)• Όπως παρ* ήμΐν Λαγκάδια» τά, ονομάζονται τοπ•• 
Οισία τις έν 'Εμπορείω, άτε ευρισκομένη μεταξύ κοιλάδων χα 
λαγάνων. 

Α ά χ χ α, η• Ή πράξις ίου λακχίζειν ιούς αμπελώνας. 

Α α χ χ ί ζ ω. Ιχάπτω τάς αμπέλους, ποιώ λάχχον εις αύτάς. 
Ήδη ίέό Εύατ. είπε ν: ώς φυλάξει τις τους άπ(ους.,, λαχχι'σας 
εδθετον γήν. 

Α α χ χ % ά, τά. τοποθ. έν Έμπορε ω. 

Α α χ ρ ι ί Ι, τό\ Αιάλεξις, συζιίτησις, ώς : από την πολλίι αγάπη 
ποδχει στό λαχριδί, ζεχνα χαμμ^ά φορά χαί να ε,άττ. ούτω και έ ν 
τω ίσμ. 

"Αλλο σου $ε με 'μάρανε πάρα τ• λαχριδί σου, 

Το γέρμα χαΐ το λύϊσμα που κάνει το κορμί σου, ^ 

"£ν6αόμωςφα(νετα( πως έχουσα τή< «πλην εννοιαν του λίγου, 
Τ3ς λαλιάς. 

Α α χ ρ ι δ* ι ζ ω• Διαλέγομαι, συζητώ, ώς: τον ηυρηκακί ήλ*> 
χρίδιζε: . 

Λαλά, ή. ( Η άλλαχου Τουρκ. Γιαγιά. Μάμμη, προμώτωρ, 
. Α α λ α ρ ί ά μ ι, τί. Το λίπος το έχ του παχέο; λαιμού άν» 
βρώπου $ ζώου οίονεί κρεμάμενον. 

Α αλιά, ή. Λαλιά, φων^. 
. Λαμπερός, •ίι, 6. 'βπίθ.ό παρέχων λάμψιν, φωτεινός, ώςλαμ- 
ττί^ό φεγγάρι έχομ' απόψε, επίσης: άστρο λαμπερό=5 άστλρ, ίς Τε 
.μάλιστα λψπρόν παμφαίνησι (*Ομ:) λαμπρό σπίτι^φωτεινύν, τ$ 
εναντίον του σκοτενόν. Τό 31 συγκεκομμενον Λάμπρος, ί), όμτχρ 
*ώ τΑν έξοχων καΐ $ζίων λ<5γου προσώπων % πραγμάτων• 
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Α#$«^4*ο, τ4*0έ0ς τκ •ν τψ. λιμένι Φ/ιρών χρη*μεώΜΚ*4 
Α| ΜΑφτήκον τών ΐ' ιμωττώντων, 'β λέξ. Ίτ«λ» Ι*χ»ιγ*ΙΙο. 

Ακριτο* ο % 6. "Ομοιο* τ4* τύβεον χαί «ον τι* σιορ» ?φ 
ό$3ί»***0ι Αφ**, μαρμβί^ 4*: 12* '&ί πΛ« >*μποχο*φ τοδτο 

Α*Υτ*, ί. Κο06τ-ης γίς, έν $ λιμνάζουν δ£*τ*# 

Α * ν * ζ *, ί}. Βίμα *&&$, ως: βέ μϊά λ*νιζ* «έ φτάν» >γώ 

Α α * . * ?άν %*, τά. Β&• «έμμ**θ{ (•£νμ«ρι*ου). 

Α**Χ0<μ6ΰμαι• Βύ^'σχΦμ&ι μίτβξυ δ**θυ χ*ϊ έγριιγ4β0<•»Γ| 
Χ«8•ύ$ω ώς 6 λαγωάς, έάν σύγκηται Ικ του λαγώ; και χο«μΰρ*€• 

Α »&»$ ί, +& 'ίργαλΓκίν η τ*& Ιφάντο», ίι' ου κτύπων. **< 
*$| Κ4ρΟΛ<: (-χηϋτχ η ν*νρ*<> *αβ* Ρ (ζ« τ** βάμ&χο»; 

Α* τ άρ*, *4, !χ, τ^. ΙΜν άρρ•> ζ4>ο^ τίς άγέΐκις η τοϊ,-ητοι* 
μνίου, ώ; ό ϊχκος, 6 χριλς κ.λ. Άλλα και αντί τ^υ αυνάλοο *«>* 
Αρρένων τούτων ζώων λαμβάνεται ο ενίχ ν ΑΛτάρι, καθώς; *5με 
**γ*&δρ* οιά λ*τφ, τ^^τιστιν ιί* φ$» μάνδρα τ*>τχ^ ί<« 
λώ*ι«0( *&» ίν «Ή$ Αρρένων }«|*τ*> ώ< λέγ*υ*ιν«|γχυ|ΐα>ν^*ΐ| 
τδθήλυ Έχτοίτου δέτοΰλα<ττ>, όπερ πλτ,ρες γραφόμινο* •Ζνε 
έλ«σθ|, υ ποτ. 4*λ, τοο σβαν. «ορ* τοδ ίλ*ύ\ω ι&άβθίοΝ, ως χαί 
ί* τ*ς έννο{*<τ% λίξ. Ρίχάζομεν ρ ε *β 0«β*ώτ»ίϊτο< 6*ι τό Λ*- 
ή^•*ΐνθρτϊ{ιέ**ϊκ<ν τι τοΟ &α$ν<« *«ρεγθ<*ρμ^ον, ϊ*ω< & χαί 
ίγνωστον ιοΐς αρχ., ίλαστιίριον π. χ. ^έλατ^ριον &** Τδιοΰτ*. 

Α ί *^α. ή. Έ λ£-(κς *<Λ οιχ6^, * θΐ&*ατν# **χ* ήμβΟατύ, 
άλλ' ή έ*ουοία χαί εΐγεννκ, διίτι ή οίχο&σποινα λέγ. εαφί *?& 
έαυτθ; θυγ^ιτρίί : Τ* βολοίν* μου εΐν* ή λοίνρ*. χ Α α*ιθϊο* ρου : 
*§χ«*$ι$; ά#α£&λα*ιον. *% #υμ%, ί^ίχουο* ?«ρ?Όμ• ο I» θερά- 
ποντες, οΐτινες καίτοι- ευγενείς υ**ρ•τϋίβι τ©η %ωσ* χοώ ιχ 4• 
λοΟσι ίιαφίρους οίχιαχάς εργασίας• 

Λ«τρ ε 6γ ο-α »ι φ»4 Χ»ιρνυορο(ι 7 ο^ρ εχειτ/;ν σ?μ,τςυ>***ργ: 
λα^ρε^ν• Κίμ^λ^ί^^ β^άιτων τοδ οϊ*$ο £*ού*ο< χ»ί εάγ«νίρ?, 
4ςΥ^ λ^ μ^ο ϋΟΟ >«τρ«ύγκ*ι 91 χ/% τήνχ«λ^η^. τ^Γρ^ 

κ«ί λ«<ρχσσει^ τα«#«ί κ« >, ώηε ν' άνο^βω τσί σχάλαις, ηλά^αξ«• 
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*Απϊντ$ &έ καΐ Α μ*χ. Ααφα^μέν^ς^ΑίΛμαίνΐάν, ώς : Χ*ρ*φ<- 
ν«ς *άλ* μ** 'ρχεση: Ό Κορ. ίν "Ατ, VI, ΛΜ τ4 *υν<^μ«ν*ο& 
παρόντος Λαφάζω παράγα έχ. του Άλλοφά&σω *©0 Ί*ι*©*ρ• ι • 

Δ α χ τ ίζω αντί λ«*τ«ζ», Τ*ν έ*εραν- μίνγρ τ&ν -ιοί :^χ: 
λαχτζω σ*μασι&ν £ ε^λ^ξε, τί,ντο* σκιρτβ &ι«6 λύιηκ & βρ^ί, 
ίσ*«'ρ», ως τ4ν* »υ>ι*α κ^Άλάχτιζε από τ4 χαχ& το» :κ*ί 
κόφτα, γιντίτό ιΐ**ίί *«ν Αλάχτιζε στ* κλάμμ*. 

Α ε ( β γ ο μ α ι αντί λέγομαι. Τ* *αθ*τ. το* Αεί*«, (• Α Ι* 
Αεξ. Βυζ.) τιθέμε^ν *Λαν«ώτ«ρον μεν έ«1 *.ο*ώι«*ν, ώς έγώ μο- 
ναχά 7»λε:βγου μου=ίλειπ / μ ^, Ινέλειπον, κ*ί: εν*ς, μβς ^ίγ«• 
τ«ε *ςίμ«, γνΐ νά μεστά σω*το!:χ=λείΛεται, ελλειπ$ι• ο^ν-^θέ^ 
«Φ», & {ω -«ραγμάτ*», ώς: ^οτί« δε μου λειβγετ*ι *4 τ»$ί 
«τυρός ου λείπει με (0<ρ.) **1: ίλαίρΐ*σατά λεφτ* κϊ *$**** 
μου λιίβγου,ται=φ$ιί; τφ αρώμφ: ο{ίτ< * * α1 έν τίλ * 1 ^ : * ν0 « 
φέρεται: 

"Οροί) κοντέ, τήν άμορφη ^ου'τανε ίικι^αου, 

ΚαΙ τ*'*πρ« που σο\> μέτρηια <γο? λμβγουντα «ρου,κί σρυ. , 

Α ειτ ου ρ γ* ς, ο. β Ο ίερου>γώ* ίερινς, ίε^¥ργ4ς, ώς ί *δ>* 
*μ* λϋτου,γ*,: (λέγει ίερεί; τις ταυ ύψιστου). . Παράτίς &- 
*Χ*9 αςληφθεΐσα ή τρχιφΑ^ λίξ: |ν τ$ <*κλη*!φ Μι μ^ ** 
ρωρίσθη. 

Λμ44<,4,4. *£*$. Άζυμίτ*, . άκρδζυμος. Οδτωλέγ;>|ΐψ4ς. 
φος, λιιψ* ευλογιά, λειψδ ψ<ι>μ<:. Ό ίλλως λΐιψ»ν*ίβατος % τ4 
έναν*; δε του >Αναιβατ4 (5 ϊ$. έν Αεξ. Βυζ.)• 

Λ ε ι ψο κ ο 4 ρ ο υ ν ο, τά. Προσ^νυ^α **ω*ϊΐχΑ ** υ λιπό- 
σαρκου χαΐ (σχνοΟ. 

.Α <»«*<» ψ Αϊ άλλως Εέραις. ϊ*4*Λοι> *Λΐλ*δες* 

Α * υ τ έ ρ * ς, 4, Κύρ. &. *νδρ4* εετί *$φδ? . ί * ™% Ί&•υΜ- 
ριος, ί?Ι. **ι Άλέξυς)• ώς λέγομεν ΜοτιςλευτερΛ* τ4ν έλεύβερον. 

Α*λ*ρί$«,*, Τδ χαΰ]*α το"/ μ*σαυ?«*οΰντος *λ(ου, ώς : 
μέβ 1 ατή λ«λ*ρ<*« «<ρυα χαί προπατώ άπ\ χ4τες ** ώς. τώ^β: 
(Ιϊρβλ. μ Ι 'ΙΙλίοφίκα^α χαΐ Μάλαμα.) 

Αϊ) μ« Ι 5 % 4, 'Λ τ4 «αρά Βυζ; Αψιι($α. 

Αΐάζω, ι»^ ΌΧ^άζο) 

Αΐχστρα,ΐ Ήλ^αιρ» 



▲ ι β «δά ρ ι δ ε ζ % οΐ. βέσις έν 'Βμπορείφ. 

Αι βανός, ί, ό # Έι^Λ. Αι6*νόχρους, 4π4μελ«ς. ώς: τ Α Ιγρι* 
κουνά&α ιινι λιβ«νά: . 

Αιεύγω. Τ4 παρΑ Βυζ: λιγεύω, δ ι). 

Αιμάσσω. Τδ παρέ Βυζ| Αιμάζ», 8ϊδ. 

Α ι ο χ α ρ δ ι α, γ). Όλίγοχάρδία. 

Αΐόχαυταις, τι ι*ΐδ. Ήλιάκαυταις, 

Α ι ο μ « λ ο υ σα, ί ♦ \ ΌλιγομϋαλοΟσ* 

Α ι ο ν ο ύ σ ΐι ς ι 4•| Όλιγονούσης. 

Αί μ ν « ι ς, ή. Τοποθ. Εμπορείου. 

Αιμπογούλης, «, ιχο. •Επίθ. Αίχνος, λιμβύς Χαί δια βη- 
ραϊχ: έξηγτίσιω;: βποίος άγαπφ τ^ν γουλάν του: . Εϊνε έκ τ$ς «δ- 
*ϋς και τ6 Λιμπίζομαι (Αιμβεύω)ρίζιις. 

Λέοφύχαμμα; τ&|,.£, Ήλιο^χαμμα. 

Αι* π 4 ς; 6,' Ήλΐ«π<ς. 

Αΐοπρό(γ)ονα, τά. 01 ετεροθαλείς αδελφοί, οιτινες οΰδέποτ* 
Ιν σΰμπνοίφ διατελούσιν, άλλ* έν άπαύστφ άλληλομαχία. Τ*}ν έ* 
ξϊίγησιν ταύτην Ιχριν» άναγκαΐον νά παραθέσω, ως τί,ν έχουσα 
αύτδς έχ τοδ στάματος τοΟ λάου", δτε απατούν να μοί δοθ$ άχρι- 
βΑς ερμηνεία, τνίς λέξ., διότι ϊσως συντέλεση περί τ^ν εξεύρεση 
*3ς άρχης αΰτϋς, 

Α (τ ι ν ο ς, νι, ο.Έπίθ. Ιδιότροπος, παράξενος, οβρηοίβαχ*. 

Λιτινιά, ή. Ιδιοτροπία, σβρηοβ, ως: ί) λΐϊινίάν του δεν 
ιιάει νά 'ρθ^: . 

ΑοΛτ αι. Πιριάδεταί τι, διαδίδοται λίγος. "Ισως εϊνε (χ του 
λογ&ται χαί τούτου αντί του λέγεται. 

Αίγιο ς, ύ. Οδτω παρωνομάσθη εϊς των έλλογιμωτέρων τίίς 
παρελθούσης γενιάς θηραίων, νυν πολώςκαΐ σεβαστδς γέρων, διότι 
4 λέξ. αυτή διεφύλαξε χαί παρ 9 ίμϊν τί|ν άρχ: αυτής σημ: του 
πεπαιδευμένου* δθεν λέγ: έσιΐς ο( λόγιοι δέν πιστεύγετε πώς γί- 
νουνταιβαμμάσματα; 

Αωλογι αρέ νης, 1* } άνευ ούδ. Σύνθετος Ιχ του κοινοδ χαί 
τ| λοιπ| Έλλάδιλωλ&ς χαί του ιδιάζοντος ίμιν Π«ρίνης (ί ίδ.) 
Λέγ: δέ ούτω 6 ασύνετος και σχεδόν τιπαραπλιδξ• 
Λότζα, ή. Φέσις •Εμπορείου,. 
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[ Α 6 υ β 4 ς, $, & χα! Αουβίασμένος^ τ, ο χαί Αουβιάριις, α, ιχο, 

ί Ό αΛλαχοϋ Λωέύς χ. λ, Διπρός. Αούβσ, ί, δέ ή λέπρβ. 

Αούγγρος, α, άνευ ούϊ• Αδηφάγος, αχάριστος, χαί •υν• 
ίχλυμιών, παμφάγος, ώς: δ Θε4ς νά σι φυλάιρ άπ* α)τ4 τ4 
γέρο λουγγρο: • • • 

Λούλουδα, ή. Ύβριστιχλ προσηγορία ττ,ς φιλη&Μνον χαί έ* 
ιτ.ρρεπούς εις τήν άκολασίαν γυναίι&ς, εστί δ > βτε χαί τϋς έ«&€* 
άιρτημένης, ώς: αύιι& τη λούλουδα παίρνιι; χαλά τΑν'πίτυχι: Σχ•• 
δόν δέ συνώνυμος τφ Παραλυμένη χαι Ξιλογίασμίντ!. 
, Λουμπαρδάρω. 'Βπί της κυράς, βταν χαίηται ακατά- 
σχετος, ώ % : ήλουμπαρδάρανε τα ξύλα τοί πσρασθιδς: 

Λουτρουουμαι. Κατά παραλλαγών αντί λειτουργούμαι. 
Άχούω τήν λιιτουργ(αν, τί»ν ί«ράν μυσταγωγίαν. Και πιρί μέν 
τϊίς εις ου τροπής της ιι ϊδ. Ει. Τήν δέ μτθσ. τών γρβμμάτων (ώς 
ενταύθα τουρ) βλέπομεν χαί έν ταις λέξ: Γρωνίζω, Άρδά£τΐ, 
πρώμίος χ. λ. αντί Γνωρίζω Αδράχτι (άτρακτος), Πρώιμος, χ. λ* 
Α ο (1 τ σε τ *. το\ Κύρ. 6*. γυναιχός. 

Α οχ ου ή. 'β άλλβχοΰ Λιχώνα χαί Ακχοδσα. Αιχώ. 'ΐδ. 
χαί Κλωσσου, 

- Α υ βι, τ6. Τ4 άωρον ίτι συχον, & τών άρχ. ολυνθος, <ξ ο& 
χατά -πρφθ;. προήλθε τ4 Λύίι. Τήν λέξ. βλέπομεν . χαι έν. τ|Ι 
παροιμ. 

-Αν ήχ•υι δ Χριοτ4ςτών.χουρουνώ(ν) 
Λεν ήφινε λύθι *τη συχίά• 

Αυ μ, πού νια, τά• ϋΐδ, οσπρίου. Αατ.,ίαρίοα» $ ΙαρίηοΏ 
χαί Μταλ. Ευρΐηο. ΟΙφέρμοι. παρά δέ Σουΐδα άπαντφμιν : Λυ* 
ιτινάρια, είδ. όσπρ., Α θερμούς χαλουσιν; 

Αύξυγχας, 6. Πλησιέστερον τοΟτο εις το άρχ: Ανγξ % το 
αλλαχου λόξυγχας. 

Λυσ6ντιρος, η, ο. Έπίθ. ουχί & λιιιντιριχός, άλλ' £.?**- 
γόχωρος % ανυπόμονη: ος άνθρωπος, ώς: μάννα μου, 4 λυα4ν.τερος 
ποΰ'νΐ.Τ4 δέ άφΓρημ• ή 

ΛυσεντερΓα σημ. μένην τί,ν λιιιντιρίαν. 

Λύχνος, ό. 'β* του Λύχνου (Ιααιρ*) μιταφ^ιται σκωπτιχω$ 



— •* — 

Λ τί* (ψηλ&¥ και οίονιΐ ίπιμώΜ, ύς ή <ρλ6ς του λύχνου, ίν- 
}ρ«, {«η; Μγ: χ«1 

Λυχνο,στ^τϊκ, 4. Ό ώς λΐίχνί» Ιστσμίνος, υψτ,λ&ς *•ί 
Αΐκτός• 

Λυχτηρίδα, ή. Ή νυχτερίζ, Αιδαχτιχ^ τριών εναλλαγών ί 
Χέξ,, *ις *<& ν χψ λ, τοϋ ι ιφ * και τον χ τφχ, «πασών συνιί- 
•»»* Ι* φ$ 0«ρ» ίιαΧίχτφ, 



Μ^ 



ΗαΟαλ*γί« τοΟ ατφίχιίσυ τούτου• 

• 

1). Βροστ<6•τ«ι έν έρχ$ τών «ιώ π αρχομένων λίξ: ώςμπι• 
**&<, μιιλάσσω, μ*&ς κλ, άντι ηΐίτ^ κλά^ω, *&ι» πώςχ.>.) 
άλλα χ«1ίν μέσω, ως: ρέμπ» αντί ρ,έηω/ 2) ά«οκότ^τΐται ίν μ,ίσω 
λέ& οίκς νυγ*σ*&ΐ*, γάμκ, άφαλλς, σύψηφο* κ. λ. αντί νυμφο 
στολία, γόμφο;, ομφαλός, σύμψχφος κ.λ. 3) ίναλλάσ^**** τώ ν } 
ώς ι αχνίζω λιχνίζ^ στ^ίφ** η, λ• αντί ά*μάζ*>, λιχμίζω, 
στάθμη χ, V. 

Μ ά. Μόρ. όμωτιχόν ίπί βιβαιώαιως τιβέμινον, ώ; ίν τ$ σ\ιν ν 
θιστάτιρ •ις τάα Αρ*γ^«ις &»* ψρ, Μ* τ Α* 4Χτ*Θϋ« λοιπό ίχιΐ 
«οΰ πηαίναμι νά χαί μδς **ρ*»>σ<Λ&τ«4 {ίνα 9•ρ•|< ! 

Β#γάρι> Μίρ. ι*χ*ιχόν Αντί μακάρι, & ί-ϊ., ίν λ* ξ. Βυζ. 

Μ*γ*ρ{ {£», ομ«». Αναγράφω» & &*ρ. ίν Ίτ. Π, 227 τ^( 
ο»μ. τίς κροχιιμένης λέζ), «4» ««0 μιαίνω χίιτρω) Τ*ν του μο* 
λύνω καΜλόν **1 *^ν τοΰ καταλά» τΑ* ν^σχείαν $ μ^ταβαΛν» 
•(ς ίλλην Θρησχιίαν καΐ ίξαιρίτως τ^ν ΤουρχίΗ^ ^*^λ Τ$ν Λονχ* 
Χέ^ΐι <τι 4 τάΐί&αί* αδτη σ*)μ* &* σώ£**«ι τανυ> <ν '$λλά&ι* 
*β* τοίτοις {νθύρφ *νρίσ«ομιν «ύτ^,ίώτν Ηαγαρισμ,ένοι^ λίγουαΐ 
τους έτ«ροδόξους χαΐ (δ(ω; του; Μωκμε^νού*• "©Ο^ν ή φρ. σχαλί 
μ«γαρισμένο=1τνιατος < χαχόδ&ζος **1 ά^ίος, 

Μ «γ γ* ν Λρ «, τί. φέφς <ν 'βμ*ρ&γλ(ω>, 

Μάγχουμου, Έηίρ* Τουλάχιστον, γοΰν» £(ς τήν ιυοισιν τοδ 
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έτύμου της υπ 1 βίψιν \1ξ: και τών τβύτφ καρα*\ϋ*ίων ίρ/Λ|ΐ4νθ> 
£φ*(λομιν νά Ινθυμώμιθα το του Ζήνωνος «£ρ4 οιγφν ή )φι(**# 
Ύ^ς σιγής λέγειν.» 

Μαζόβγω. Τ4 άλλως και άλλβχοΰ Μαζώνω, Ά•ρ*(ζω, 
συνάγω. Ούτω βλέποαεν τον τύττον τούτον καΐ . Ιν τινι λ#μ•, ού 
ή π*ριχοπιί: 

• . •Ό βασιλέα* το 'κουσε, πολύ του βαρόφάνη, 
Μαζόβγ' ασκέρι τσι στέρεας, «ρμάδα του πελάου• . . • 

Μάθημα, τό. Ή μάθησις, έξις, ώς: μί,ν του £(ζισαι, γΐατ\ 

αύτο δά 'νΐ τό μάθημα ν του, να 'βρ(ζ|) (π. χ•):, ούτω καίϊν ΪΙΥι 

βαυκαληματι: 

Κοιμήσου μισ 1 στην κούνΐά σου και μεσ' στο πάπλωμα ςου> 
ΚαΙ μέσ' στα σι ντο ν ά κ! ά σου πούνε το μάθημα σθυ• 

Μαθ^ος $ Μαβ^υλιος, 6. Κύρ. δν. ανδρός κατά πρ^Ι ίκ 
ταυ Ματθαίος, ουτωίν τινι άστείω ασα: φέρ«ται; 

Ό Μαθφουλίος παντρεύδγιται, ώ παναγιά, καΐ δός τ•υ> 
Μίαν προβατίνα μ» V άρνι να τριγυρίζ' ομπρός του• 

Μ αϊ χ 6. το* ά, τά. Τά άλλως Μάγίχ. Μαγγάνβυμα, φ«;(<α* 
χι(*, ώς χαί ίν τφ ερωτικϋ διστίχίρ: 

Νά 'ξςρα χαί σε κέρδιζα με μαΐκα, πουλί μου, 
Ήπήαινα σ' τςι μάίσσαις κΡ ά'ς χάσω τη ζωή μου• 

31α £ νου λ α, Λ. Είδ. ν/β. Αατ ιυαίηαΐα, Έλλ: Μαινίς* 

Μακαριά. Λαμβάνεται ώς έπίρ. ιύκτιχ^ν ίσοδύναμον τ$ φρ. 
Πώμαμακαρ(σ': (ην ϊδ.ένΐέξ: Πώ).2υντ.• δέ μι** γιν., ώς: μα- 
καριά του πατέρα σου δόμου Νά* κομμάτι ψωμί: , %*1 σημ. $!«» 
χαρία *ϊη ή άνάπαυσις του μακαρίτου. Ή δέ άνευ συνιζγ(*ιως ίτρο• 
φ*ρθ{.άνη Μακαρία εινι τών άρχ: τό ικρίδιιπνον, σταλίδες» 

Μ α χ λ α ζ ά ρ ι δ * ς, οι. Ξύλα τινά μικρά *ροοδιδ*μΐέν«τ9) Φδορ- 
μέλα (ϋν ιδ.) χαί χρησιμιύοντα πρδς άρσιν αύττς. 

Μαχρυνάρα, τ. Λέξ: σκωπτίκώς υποδυόμενη «ίς τους μα* 
χρους, δολιχέιςοδας ανθρώπους, > 

Μ α λ ά κ α, ή. Χλωρές χαί μαλακές τυρίς, 'ίσϊις αναλογία άως 
ντρδς τί,ν τών άρχ: Τρο,φαλίδα. 

Μαλάσσω, ομαι,ΐο άλλως λ*ρ4νω« Ταπόω, ώς: ϊ£ ϊγνοί* 
νά μη μαλάξιρς τά ρουχά σου: η: νά μίι μαλαχτ$ς: : 
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Μαλλοχέφαλα^ μαροχέφαλα, τά• Τλ τρίχωμα της ι» • 
φβλΐκ, ή χ<μη, ώς 4ά σε χάμω 'γώ νά τράβας τα μ*λ>(ρ)ο*έ• 
φαλά σον.. 

Μ α μα τ σ ο υ, ή. θέσις έν Έμπορείω. 

Μάνα σ ση (του) τό Πη(γ)άδι. Όμοία έν τί) αύτ$ κώμο• 
ΐ*6λει. 

Μάνι-Μάνι. Έπίρ. Τ*χυ, ώς τάχιστα έχ του Ίταλ. ά'ι 
ιη&ηο-ίοπιιηο. 

Μαντηλαρία, ή. Βίδ. σταφυλής μελαίνης, έξ ίς ίϊ(ως χα 
τασχίυάζεται 6 μέλας οίνος (τ4 χοΛορ&δο κρασί κατά τ Αν θη• 
ραϊχ, Ιχφρασιν). 

Μανωλ&ς, ό Χωρίον της θ/ιρ*σίας. 

Μάραθο, τό. Εΐδ• φυτού. Αΰτ4 τό άρχ: μάραθον χαΐ μάρχ 
ίρον ί 6 μάραθος. 

Μαρχουλάχι, τί. Βώλος αλιευτικός. 

Μαρούλια η Μαρουλίδη $ Μαρουλιώ' Κυρ. ον. γυν., ως 
χαι τ4 • 

Μ «ρο ύσ η % Μαρουσα. 
Μαρτινου, ί. Θέσις έν Θηρασία. 

Μαρτούριο, το αντί μνρτυριον. *Εχει μόνην τ Αν έχκλη*• 
βημ., τ^ν.της βχσάνου, οί'*ν ύπίμενον οι τον» Χρίστου Μάρτυρες 
■Όθεν λέγ. μαρτουριο που τ6 τραβώ χαΐ 'γώ μ' αύταΐς τσί 
γένναιςί; 

. Μάρτυς, ό. *Εν μόντρτ$ φρ: Μάρτυς μου ό Κύριος : (ιδ. χχί 
Κύριος,) διασώζεται ακραιφνές η λέξ:, ένω έν τ9) καθημερινή 
χρήσει, ώς χαί πανταχού, νομίζω, της'Βλλ:, χλίνεται ούτω: 6 μάρ 
τυράς, του μάρτυρα, το(ν) μάρτυρχ(ν), ως: 6 ψεύτης μέ τδ μάρ• 
?υράν του: Πληθ. ο; μχρτύροι και οι μχρτύρους αιτ. τσί μαρτύροι 
χαΙ τσί μαρτύρους. Ίδ. χα) ν Ερινχς, 

. Μ α σέλλα, ή. Ό γόμφ.ος οίου;, ό μυλδδους. Έά« δεν ητο 
ομοιότατη προς τί,ν Ίταλ. Μ&δββΗα, θ χ έλεγομεν δτι προνίρχετο 
αμέσως έξ αυτού του μασάομαι, διότι δ»ά τοΰ οδόντος τούτου 
γίνεται κυρίως 4 μάσησις. 

Μάσχα^λο, τό» Εργαλείων τι σιδηρούν. 'Βχ της Ίταλ. 
Ιίβώοΐο. 
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- Μα τ (ζω. * Επιρρίπτω, άκέομαι. Και 

ΒΙ λ τ ι σ ά, *. Έπίρραμμα, ίκεσις. Περίεργον* ίτι τδ νυν πσ'μ 
πολύ απέχει τ^ς σημ: του άρχ: ποιητ. Ματίζω, ν[τις ίτο ανα- 
ζητώ, εξετάζω. 

Ματινάδα, ή. Κώμος, παρακλαυσίθυρον, Ή λέξ. Ίταλ. ΜβΙ• 
Ιίη&Ια. 

Μάτσα, ί. Κόπανον, Ή )έζ. Ίταλ. Μβζζα. 

Μαυρίλα ί ι, τό. Μέλασμα, μελάνια, ως: τι ν'αύτδ τσ μαυ* 
ριλάδι που 'χεις στό μάουλό σου; 

Μαυράθυρο, τό. (Μαυρον άβίρι). Ειί. σταφυλή μέλαινης 

ως καΐ τά: 

Μαυρομοσχ&τ ο, τό• 

Μαυροσνίρικας, 6 

Μαύρο τραγανό, τό. . 

Μαυρίζω, ομαι. Λαμβάνεται και κατά μτφρ. χρτ.βιν αντί 
το; άποφαίνω τινά ίττω άλλου τινός, (επί των μαθητών), οίονεί 
χαριστών αυτόν μέλανα πρό της ληκότατος τών κρεισσόνων τού 
του, ώς: ό δάσκαλος θά σέ μαυρ(σν), που δέν άμαθες τό μάθημα 
σου: χα» βάλε και ου επιμέλεια να μί μαυριοτγς στην έξέτασι:• 
Μαυρογανίασμένος, τ, ο. Μ*χ. αντί έπιθ. Μέλ*ί• 
Μάφε. Μόρ: βεβαιωτικό", ο5 βμως τί,ν άρχύν αγνοώ ση- 
μαίνον συναίσθησιν της πλάνης, συμπέρασμα ορθόν , «αϊ βέβαιον, 
ώς: μάφι μέ περγέλας;=μέ ένέπαιζίς λο:πόν και έγώ τέωςτό 
ηγνόουν; Άκολουίου/ενον δέ ύπό τής φρ: χαΐ καλά: %1η έπεξη* 
γηματικόν μετά τίνος ειρωνείας ώ/. μάφε και χαλά δέν τ* αρέσω ! 
ίλλαις δηλ. λέξεσιν απαρέσκω αύτφ ! 

Μεγαλόσχημος, η αντί μεγαλόσχημος (ήχων). 'Βπίθ. 
διγενές εκ ττς Έκχλ, παραληφθέν καΐ άποδιδόμενον ε{ς τους ηγου- 
μένους των μονών. Μεγαλόσχημοι δ' έλέγοντο οι ε(ς τί,ν ύπάτην 
βιθμΐδα άνιλθόντες μοναχοί, οϊς άνηκε και τό κουκούλλιον. *06εν 
και έν τω Εύχολογίω περί τής εκφοράς των [ίο^»χ^ άναγινώ• 
ϋχομεν : 

Περιβάλλει αυτόν κούκο ύλιον. ει μεγαλόσχημος Ι*τι • . . 
Μεγαλουσάνος, α, ιχο. 'Βπ(θ. Μέγας, προέχων τ^ κοινω• 
νικ| δυνάμει* 



Μιγαλάχαρος, η* Ινι\> ούδ. (ένν. ίγιος $ *γ'«), ©δ ($ς) μΐ- 
γάλη ή £«ρι;> ΙΗως. ν Ι$ # και Έλι•0*«• 
• Μ ι γα λο χ ω ρ ! δ, τό. Κώμη πρδς δυσμνς του II ύργου κΐιμένη, 

Μ έ θ ο δ ο , ή. Μέθο&ος, τρότο;, ως: καλή μέ9.οί* Λ* αύτ*, 
**υ τή σοφίστηχΐς; 

Μ έλα, ή, πληθ, 5; καΐ συνηθέατ. μέλαις• *ΙΙ αλλ αχού #ονί• 
οτρα ?| ξιπάγίαατμα, Χΐιαέτλιτ. Παρ* Κ,ορ: (Ά τ. V, *9ϋ) *ύ^(• 
βρομβν τ Αν λέζ; ταύτην ίζηγουμίνην ύπ* τον Λου<: ίΐοί^γρβ, 
δθιν χαΐ: άστιμφΐ,ς ποδάγρα• 
. *|•λισσοτόπΐα, %ά. Το*ο9• εν 'βμχοριίφ. 

Μίλιτιρό, τί. Ε'ο. μελιτηρου πλαχουντος, ώ; καΙττΑ 

Μίλι τ (ν ι. κ*σ*ιυχζύμκνα άμρ<£τ«ρ* κατά τάς έορτνς τον 
Πάαχα. 

Μ«λ\έζιμο, τί. Λτ,ζιιρχι^ν β*βλ{ον $ γραμμχτιΐον. 'Βχ 
το5 μέλλω ίσως. 

Μιλλιχ'4, τ<5. Το άλλως Γραφτό. Ή «ίμαρμέντ, τά έχάατφ 
Ιπιχικλωορ.ένα (Λουχ.), 4;• μιλλικί μου ήταν* νά χάσω τ4 παλ* 
ληχαράχι μου. Έκ τοδ μέλλω, διότι σημ. τό μέλλον γ•νέό9*ϋ 
.. Μελό, τ* και πλη9. ος και αυνηβέ&τ. Μ*λ*, τά. Ό ι!ληθιρ4|ς 
βότρυς, ώ,: δό μου, μπάρμπα, £** μελό: κα': δγίοήντα χαφίνι* 
•μιλά Μχνσκ πρ»χτες *2' «κόμη σηχόνώ: 

Μιρέντι, τό• Έν τ§ λέξ. Κεντί παραβάλλοντες τΨ,ν φρ:%α 
Κεχτί: πρόςτήν : ώρ* μερεδίοχ έγράψχμε* τή* αυτοσχέδιο* ,έκατ^ 
νην παραγβαγήν του μερέντι Ιχ του μ?'ρ>; ιχιλχΉμενΟι της »**ρι• 
βοδς ερμηνείας της λίξ. ταύτης, ην ειχομεν «ημ«ι&ϊ*ει Ι* *$.*{- 
χείω τόπψ• διό τανΰν ούδαμ&ς όχνοΟμεν ν* 6;%6λ4γ4ί$φμεν £*ι 
«εροέρχεται έχ τη; Ίταλ. ΜβΓβηάα <*ημ*ιν. τ& ί^πέρισμα, τ^ 
δείλην Ιπερ και ή ίμετέρβ φρ. ώρα μεριδίου. 
* Μ^ρΐά, Α, αλευρά, μέρ>;, ώς] ά*4 τή μΐά μ*ρϊ3ΐ <ϊ*£ ϋίακρ* 
*!* 4πο τλν άλλη μαύρο (τ6 φ<ρεμα π. χ.): *α". έιυ νά ιτ$ς ά#1 
ιτήν .άλλη μ«;*ά (τοΰ δρόμου π. -χ.): . 

Μέριμου. Μία χι\ αυτή των ιγνώστων την καταγωγή κ«4 
$υ?8:μην*υτ«*ν λέζ: της &ηρ«ϊ«• διαλέκτου. Μ{.: δι^τα^τ^ν.μΐΐ 
4ίρων(ας=μί ^άχα, μήίαως, .ώ;; ηκ»ουα«ς τΑν ομιλία; μέρι^ Ου δά 
9(0ς 5έν τ6ν ήθελί: 



^ 
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Μ^ο^νίο, χ6. "1$. Έμίρβμϊίνίο. . 

Μερούλας, 6. Ει& πτηνού. Ίσως 6 των βρχ. μέροψ, 

Μ β α ά. ν υ./ τ α,,τά. Σημιιωτέχ ή φρ: άπ4 τά ί$*ά μισά• 

νυγτα=κιρΙ μέσας νίχτχς, ως: ηση*ώ9η*α απδ τλ ίφτά «**ά• 

νύχια. 

Νι σα ρ( α,Λ(χοιν.μισαρΐά). Κώμηπρ&ς άρχτον του Β#ωνος•" 
Μ ι σ ά ρ ι χ ο, τό*. Τό ίζ ήμισι(ας &ιί<5μ*νον. 'ΐδίως λ•γ: ούτι• 

4 εκδιδομένη άμπιλος, ^ς τ4ν έπιχαοπίαν νέμονται έ£ ίσον 5,τ• 
αι ο μίμισθωμίνος, εκείνου μ£ν παραγωρησαντο* ιόν 




νας. 

(Πρβλ 

χτως 

Παθολογ. του Ι, ως χαΐ πιρί της άφαιρέσιωςτοΰ η τήν Παυ\*οΰΗ• 

Μέση. 4. "Ιϊ. τήν λέζ.,Δεύτιρο. '^ ; " *' 

Μ * τ ά Μόλις. ΈπΙρ. άντι του άπλου μίλι;, μύγις, ώς: μ*τΑ 
.{ΐίλις νά του παριρς μΐά λέξι άπο τδ στ<$μαν του: •" 

. Μιταχυλώ! 'ΐϊπί άρρωστου* υφίσταμαι τ&ν υποτροπίασαν 
ττς νίαο*, χατά λέξιν ,δέ σημ: κυλίομαι (πίπτω) *άλιν ,ιϊς* τ^ν 
χλίνην. χαΐ 

Μβταχύλισμα. τό\ Ό υποτροπή τϋς νάσου. 

Μεταλλάσσω» ΜιτατίθημΓ τ& ένυπάρχον ιίς τι αγγείο* 
έχ τούτου ι{ς Ετερον, ως: θά μεταλλάξω τί γλυχδ άπδ *τ$ν μίαν 
*εσά στην άλλη: 

Μετράρι, τ<• Εΐο. μέτρου τών υγρών. 

Μέτρο ν χ«ι Μέτρος, τό. "βγει πάσας τάς σημ. ας άναγρά- 
φουσιν δ τε Ιίορ: χαι 6 Βυζ: *0 δέ πλτ,ό. τά μέτρα σιμ την φρ<- 

ιν, τας πυχνάς φρένας, η π*χγνμί>ο, αήύ$α 
*οδ Όμ• ώ; : Οωριΐς που πας άτουδά ; νά *χιρς τά μέτρα σον 
νά μ4 γελχστΫ,ς: χ«ι : νά πάριρς τά |λέτρα σου για βά 
οϊ πχραφυλάζγ| αύτ&ς νά σου γτνπίογ,. Προόέτι λέγ* βΕν 
θοωπος μέ {χίτρχ % μιτρτμένοςκπυχινά φ:ισί μηίι- Ιγων ( # Οα^ 9 
αυν*;ι5ς. 

Μέ Χώρις, Έπίρ. άντι του άπλου χωρίς (π^δλ. χαι τ^άνω- 
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τέρω Μιτά μόλις) άνευ, ώς: μέ χώρις νάτίν πειράξω, μου χτυπά 
»ί έν *$ παροιμ. 

ΜΙ χωρίς τδ θέλημα του θεοΰ φύλλο δέντρου 8ε σίται: 

Περί του άναβιβασμοϋ του τόνου ϊδ• "Ιλαρός. 

Μ 4 Γένοιτο. ΚαΙ ϋδε ί φρ: έν τ5) άρχ: αυτβς σψ. περιφέ- 
ρεται εις τά στάματα τών απαίδευτων θηρ: $ ως: μή γένοιτο νά 
πάθω τέθοίο πρ&μα! : Όμοιας εννοίας είνε και η φρ: μλ κακό, ως: 
μή χαχο χαι δέν £ρθ^ς το βράδυ; γιατί ου τ6 ξιριις!=μίι γένοιτο 
μοι τοιούτο χαχον $ οδτω κακώς, ώστε... χαι: χαχο νά μην (χω 
(νάχ^σω *. χ. τδν πατέρα μου). 

Μηδέ. Έπίρ. άρνητ. σχεδόν άείποτε διπλούν μηδέ•μηδέ, ως; 

νά χΐ' έγώ λοιπό* μηδέ γράψιμο μηδέ τίοτις. (ένν. θά χάμω). Κ«1 

$ν τ9) παροιμ, 

Ό κακός που δεν πλερίνει, 
μηδ' αρνιέται, μηδέ δόνει. 

Νηδένας, μΐά, ένα. Άντων. άρνητ. Μ ηδείς, μ(α, εν, ώς:μη• 
$ένα βαρέλι δέ μοΟ έμεινε: χαι μηδεμίά άφουρα: χαι: ποίος ηταν' 
έχει ; ' — μηδένας. Ωσαύτως λέγ: Ινας άντρας, μηδένας = 
είςάνίιρ, ουδείς άν^ρ' χαι: μία θυατέρα Ιχει, μά Εντα νά το 
χάμιρς: μΐά, μηδεμίά. Συνήθης δέ χαΐ ή φ:: μηδέ καθόλου « 
μηδαμώς. 

Μ η αλώνω• το άλλως χαΐ άλλαχου Μεγαλώνω• Λυζομαι, άν• 
δρονμαι. *ΐδ. και Παθολογ. του Ε. 

Μόνικα, ή. Μνήχη άγ(ου καΙ επέτειος έορτί) του ονόματος 
τινός, ως: μεθαύριο εϊνεήμηνιχα τ* Άϊ— ΓηωργίοΟ: χαί: σ τ*Λ |Λΐί- 
νι*ά σου δα δέ θά μ&ς χάμιρς χανένα τραπέζι; 

Μην ρλόϊ, τ6, μηνολόγια, τά. Συνώνυμον τώ *ΙΙμερομην(ω, ί 
ιδ. Καίτοι παρά τοις παλαιοτέροις Μηνολόγιον ίτο ταυτό χ«1 τ6 
Μαρτυρολόγιον» 

Μήνυμα, τό. Μήνυμα, προμήνυμα. Τ/,ν άρχ: ταύτην λέζ: ά• 
παράφθορον βκουσα κατά πληθ. αριθ. παρά πολιότριχος αναλφά- 
βητου γέροντος είπόντος μοι: τώρα πει*, ύΐουλάκι μου, έμεις τδ-. 
στραβωθήκαμε, ηκ^ουτσαθηκαμε, χαΐ δέν μπορούμε νά μιλνίσωμε, 
Χί' δλ' αυτά είνε μηνύματα του Χάρου: 
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Μ ΐι ν υ τ ή ς, 6. Ό μ ηνίων, κομίζων την άγγελίαν τοβ γάμου, 
προμνήστωρ, ώς: σήμιρα ιήστείλανε μηνυτή στο τάδε σπίτι: 

Μηνυτό, τό, 1.) Ή μήνυσις, μιτάπεμψις' και 2) ή αγγελία 
του γάμου, προξενεί;, ως: υστέρα άπ4 τόσα μήνυτά τ4 κατώρ* 
θωσες νά μας Ιρθρς: (1) **1: έ/^τές ϋλαβα μηνυτδ άπο έναν κ«λ& 
νέο γΐά τίι θυατέρα μου: (2.) 

Μ ι α δ ε υ γ ω. Τ& άλλως άναικατώνω.'Μίγνυμι, συγχέω, ως: κότ* 
ταζ* 'μπρός σου νά μη μιαδέψ/ις τά ροΰχά σου μέ τά δικά μου• 
Μικροζωω• Μικρόβιος, βραχύβιος είμί, ως: μικροζωουνε 6 
κόσμος σήμερα (σημείωσαι τ9|ν περιληπτικών σ•5ντ:)=(οΙ νΟν) άν- 
θρωποι μινυνθάδιοι τελέθουσιν (Όμ)• 
Μινόρε τό. Περιοχή τόπου• 

Μισθός, δ, πληθ. τά μιοθά• ΚαΙ άμφότιροι μέν οι ίρ*θ: σημ 

τ4 ίμερήσιον μίσθωμα του εργάτου, ώς: ϊχω νά λαβαίχω άπο τδν 

αφεντικό μου δέκα χρονω μιοθά: και: το μισθό μου ζητώ καΐ μου 

βρίσκει αίτίαις γιά νά μί) μου τονέ δώσιτ,: . Ιδιαιτέρως δ> δμως & 

έν: σημ. και τήν ανταμοιβών, *ίιν έν ούρανοΐς άντιμισθίαν του εν 

τ$ γ$ άγαθοεργήσαντος, ώς: κάμε μου, άφέη Γιαννάκη, •ύτ4 τ6 

ψυσικλ καΐ του λόου σου πάλι θά 'χτρς τ6(ν) μισθό: . Ή σημ. δ' 

«δτη παρελήφθη έκ τής Γραφής λεγούσης: καΐ Εξεις μιοθ&ν έν ου« 

ρανοΐς: 

Μισθώνω. Μισθ&ν παρέχω πρ4ς υπηρ*σ(αν, ώς: έμίοθωσα 
δ$ό άργάταις άπο δθ% δραμαΐς τ6ν Ενανε τ^ν ύμέρ*: 

Μισοδρόμι, τό. Τδ ίμισυ της όδου, ην έχει τις νά διανύσε, 
ώ;: τώρα είμαστε στ6 μισοδρόμ•:• 

Μ (στα το. Πολλά. Αγνοώ τι μέρος λόγου εϊνε. Ίδου ή' φρ:, έν 
% τ& ήκουσα: ϋφχε Ενα μίστατο φ*γ2«: . 

Μ (τω μα, τό. Καιρός. 

Μνήμη, η. 'Η μνήμη, άνάμνησις τω/ πράξεων $ του μαρτυ* 
ρίου αγίου τίνος, ώς: έν ταις παροιμ. 

ΚαΟ' αγίου κϊ' ή μνήμην του καΐ 
Φτωχός δγίος μνήμη δ^ν ϊχει 

Μνημόρι, τό, ία, τά. Μνΐ,μα, τάφος. Περί ταντης πλείονα Ιί« 
έν Κορ. *Ατ Ι ν, 324• 

Μόγνωμος. *!$• Όμόγ\*ψος, 
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Μο&ιναΐς, ή, θέσις εν Έμπορείω; 

Μονάσμα, τό. Ίδ. *Ομοιάσμα• 

Μοίρα ι ς, η. Τοποθ. έ* θτ.ρασία. 

Μοιρίδες. ή. Κατά προσωποποιΐαν αϊ Μοιραι των άρχ:Περι 
τοΟ έν. μοίρα ϊδ. Αιξ. Βυζ. 

Μοίρασμα, τό. Ή έν τϊί εκκλησία αρτοδαισία' της $1 σημ 
τοΟ μοιράζω ^ποτριβείσης χατι<ντησε να σημ. αύτοντον μοιραζό- 
μενον ; άρτονέν τϊ) εκκλησία, ως: δό μου καΐ 'μένα, αφέντη παπιτα, 
ίναν κομμάτι μοίρασμα, γΐά δέν ηπρόλαβα νά πάρω: 

Λ! ο! ώ μ α, τό. "ϊδ. Όμοίωμα. 

Μονάρπαος, η, ο. Έπίθ. σχηματιζόμενον κατά τ4 Μονάλ- 
λαος, η, ο (6 μίαν μόνην στολών έχων $ κομίζων μεθ' έαυτοΰ προς 
άλλαγλν) και σύνθ: έκ του μόνος και αρπάζομαι. Ό αίφνης καΐ 
«*αράσκενος αναλαμβανόμενος, ανάρπαστος γινόμενος, ως έν τ) 
σιινήβ** κατάρα : Ι, που νά π$ς μονάρπαος!=εΐθε νά Ιχτις θάνατον 
,ρίφνίδιον καΐ οιονεί άρπαχτικόνΐ 

Μονό β ολ ιό. Έπίρ. Μονοβόλως. Λέγ: δέ επί των Ιματίων, 
£τινα αναβάλλεται τις μονοκόμματα. Τό 'Επίρ. Μονοβόλως ευ- 
ρίσ,κομεν παρ^Επιφανίω (τόμ. 1. σελ. 508, Α:) λέγοντι: εοικε δέ 
4 αγία του Θεού εκκλησία νηΐ* ναϋς δέ ουκ άπο ένος ξύλου αρ- 
μόζεται, άλλ' έκ διαφόρων, καΐ τί,ν μεν τρόπιν άπο έν&ς ξόλον 
κέκτηται, αλλ* ου μονοβόλως . » . 

Μονοιάζω. "1$. άμονοιάζω. 

Μονοκοιθιά, ή αντί μονοκοιτία. Το απλούν στρώμα της 
κλίνης % του ανακλίντρου, έφ' ου εϊς καΐ μόνος δύναται νά κατα- 
χλιφΐ). Ήδη δέ παρά του 'Βσυχ: μανθάνομεν: Σκιμπόίιον } ενζ$- 
Μς χΛίγϋιον μονοχοίτιον. 

Μον όκοιλ α, τά. Τα άλλως Γέμελα (ίδ. τί,ν λέξ ) Τάέκ,τ* 3 
βώτΛς (μονής) κοιλίας συνεξελθόντα τέκνα, τά δίδυμα. Παρά τοις 
«ρχ: υπάρχει μόνη 5) λέζ: Μονοκοίλιος. 

Μονάκορδος, η, ο. , Επίθ==ΐνΐονί5ζυλθζ. 

Μονόζυλος, Έπίθ., οι έν χρήσει μόνον το άρσεν,, ένώ του- 
ναντίον παρά Κορ. καΐ Βυζ. ευρίσκεται το ούδ. καΐ ένν. πλοΐον 
(μονόζυλον πλοΐον), σημαίνον τον άξεστον και άπιρίστρεπτον καΐ 
οίονεΐ μονοσχημάτιστον άνδρα, ώς έάν ίτο μονόξυλος, «ατ' αντί- 



•-■**^--- ,--^--^«» 



-^***^*.^-«»Ι» Μ *^ ' » > Ιΐ Ι ■!■■ » . «»■«>. 
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θεσιν πρδς τ4ν εΰστροφον και κομψόν. Τοιούτα τι βνιμ. χαί τ4: 1Ιβ« 
νόκορδος= δ ακίνητο; και μη στρεφόμενο;, ως έάν ίτο έαχ*Γ 
ματισμένος Ικ μιδς και μόνης χορδής τεταμένης. (Πρβλ. και "Α" 
(πλάνος). 

Μάνου-Μόνου. Φρ. έπιρρηματ. ταυτόσημος ττ,: μεριμέδίο: ώς: 
μά μόνου• μόνου δά!=μέχρις ορίων. Το δέ άπλοΰν: μόνου: Ιρωτη- 
ματικως άείποτε έκφερόμενον εμφαίνει άπορίαν, ώ;: μ^ν πλύν^ς 
τά πϊάτα: λέγει ή οικοδέσποινα. — Μόνου; (ίντα να κίμω)=^=άλλά 
τι ποιήσω-, αποκρίνεται απορούσα ή θεράπαινα. 

Μονοφώνι. 'ΐίπίρ. Μια φωνή, ομοφώνως. Παρά τοις παλί υ- 
πάρχει μόνον τό έπίθ. μονόφωνος. 

Μ ονόχρο ν α και Μονοχρονίς. Έπίρ. Έν ένί και τφ αΰτφ IV* 1 
χρόν^), ένιαυσιαίως, ώς: μονόχρονα (!ς) τ6 κατέλυσα τ&ψ&ν* 
στάνι που *πηρα άπο τό μαγαζί σου. Και το έπ (θ. Μονί$ό¥*ί ί- 
γίνωσκον οι παλ: 

Μ ο ν ώρας. Έπίρ. Έν μια καΐ τ$ αύτϊ| ώρα! έν στιγμή ώς: 
μονώρας ηπ^ε κΐ' ήρθε: 

Μ όρος, ό. Ό άλλως Δράκος. Κατοικίδιος δαίμων διαμένων σν 
•$ως έν τοις μυχίοις κχι σκοτεινοί; το> οίκου, κακοποιών δ* 
τους παΐδας ιδίως, πρ&ς ο 5 ς επισείει αυτόν ώς απειλών ή τροφός 
λέγουσα: μίιν κλαις, γιά θα σέ βάλω 'κει μέσα, ποΟ 'νε 6 μόρ&ςνά 
σέ φάγ ( :, δτε ισοδυναμεί προς το άρχ: Μορμώ. Άναμφιλέκτως'εΖνε 
ό Μόρος (αίνος, κακ&ς μόρος) του Όμ• 

Μ <5ς. Έπίρ. κατά συγκπ. βεβαίως εκ του μόλις ί μόγ^ς, (ΐίερί 
3ς ιδ. 'Λμέρωτος), ου και τήν σημ έχει: ώς: μδς καΐ του γγΐζ* 
=μόλις ήψάμην αδτοΰ. Συνηθέστερον δ* εκφέρεται μετά διπλάσια" 
σμ,ον: μ6ς και μός: Ούτω και έν τ*ί έξης περικοπή ξσμ.. τίνος. 
Ό Γίάννης μδς του τό 'κουσε, τό μαυρόν του σελώνει • • • 

Μ οσ κ £ τ η ς, ό. Ειδ. ίχθ. ϊσως ό των άρχ: Μόρτης; 

Μουβόρος, 6• Κατά συγκπ. της διφθ. αι και ϊχτα&ντοδ ο 
{ς ο* έκ τΟυ αίμοβόρος, οδ και τΐν σημ. 6χει ώς: μ\ αύτβ τδ 
μονβόρο Ιχεις νά κάμιρς; κακά ίμπλεξες: 

Μουλί, τό. Ή πηκτή των αίγών, άρνών καΐ έρίφων. 

Μαντάρω και Μουνταίρνω, Έπι^τω, έφορ^ώμαχ, φς; θέ 
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οΐ μουντάρω θέλω: χαΐνά τονέ 'δ$ς να μουνταίρνρ απάνω σου καΐ 
νά τρόμαξες!: Ή λέξ: Ίταλ. ΜοαΙ&Γβ. 

- Μουρδάρης, α, ικο. Έπίθ. 6 άλλως Άπαστρος• 'Ρ^παρός, 
ηιναρές. χαΐ ρ. 

• Μουρδαρ εύ γ ω. 'Ρυπαίνω. 

. Μουρηχι, τό. 4 χημός $ φιμ4ς ιών ζώων, δστις «άνακνιΐ* 

ρέν ου κωλύει, δάκνειν δέ ούχ έα• κατά Ξενοφ. (παρ* ίμΐν χαλά• 

θ(θν κωνοειδές), '£* τοΐ* ξένου Μούρη (πρόσωπον), έζου και τ4ρ. 

Μ ουρώ ν ω, ομαι. Καλύπτω τινός η τό έμαυτου πρόσωπον. 

Μουρτ άρι, τό. Ίγδι'ον, όλμος. Λατιν, ΜοΓίαηαιη, Ίταλ. 

ΜθΓΐ3ΓΟ• 

Μουστρί, τό. Τδ άλλαχοΰ Μυστρί• Ό υπαγωγεύς του οίχο- 
δόμου. 

: Μ^άϊλα,ς, 8. "Ονομα γενεάς. ΒαΠο παρ'Ίταλ. γενικώς μέν. 
έλαμβάνετο ως βαθμός τιμητικός χαΐ αξιωματικός, ειδικώς δέ 
ώς τίτλος του εν Κωνσταντινουπόλει πρέσβεως της 'Βνεχίας. 

Μ πάλης, ηνα. Ούτω χαλεϊται ό ιδιοχτιίτωρ υπό του εντε- 
ταλμένου τλν έπιστασίαν των χτημάτων α Ο του, ώςτουΜπαλη 
μου (^ τσί Μπαλνίνας μου) τά πράματα ηχα'μανε εφέτος τελεία 
πολλά σταφύλια: Και αυιη δέ 'Γταλ. Βοΐίο σημαίν. τόν διοιχη• 
τ^ν, διευθυντών. 

Μπάμπαλος, α. Είς των κακοποιών εκείνων δαιμόνων, οδς. 

Ιπισε,'ουσιν είς τους μικρούς παΐδας αϊ τροφοί. Μορμώ, ώς : άνλ 

φωνάζ^ς, θα σε δώσω στο μπάρμπαλο \ά σέ φάτ:. Τόδέθηλ: 

ευρίσχομεν ίν τινι διστίχω. 

ν £λα,μπαμπάλα, χι'ίπαρε οσα παιδάκια κλαίνε, 
Και μένα το παιδάκι μου ποτέ ποτέ δεν κλαίει• 

("Ιδ. χαί Μόρος). / 

Μπαρ α, 4. Ό. άλλως Μάνταλος. Μάνδαλος, όχεύς• Έχ ταύ•' 
της ρ. Μπαρώνω=Μανδαλό«. *Π λέξ. Ίταλ. Β&π-α. .' 

Μπαρ ε μου. Φρ: Έπιρρημ. Τουλάχιστον γοΰν, ώς : δεν "ίίφερ-.. 
νες μπάρε μου και τονέ μικρό σου, σα δέν ήθελες νΑ πάρ^ς τοί 
άλλοι; 

Μπάσθ ιαι ς, ί). '8πΙ μόνου του τΛ^, Δυσφορία, αδημονία 






^ 
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«ροερχομινη έχ νόσου 4 βαθείας λύπης, ώς: μπάσθίαις πάλι Ιχει$: 
*β* του πάσχω αρά γι; 

Μπατάρω χαί μπαταίρνω. Τ4 άλλως 'Ρέμπω. 'Ρέπω, β^άλ- 
λομαι, (δίως μεβυσφαλώ, ώς: γΐά δέ τονι πως μπαταίρνει άπΑ τ4 
πολύ μεβύσι!. Λέγ; δΐ καΐ μτβτ μπαταίρνω χίτι τι=άναστε{φω» 
ώς: & γάδαρ*ς ίμπατάρησε (ίνω κάτα>) τά κοφίνία: •βχ *ου Ίτβλ* 
ΒιΗθγθ. 

Μπεβαλόνομαι. Έχτιτρώσκω, ίξαμβλίσκω, ώς: δός τα* 
μυρωδιά να μ^ μπεβαλωθη που ν* άγγαστρωμένη: 

Μπέκα, ή ν Τά άλλως Κουτρούνια (λ ϊδ), Οερποβ. 

Μπερέτα, ί. ( εύναίος πίλο; τών ανδρών χωνοειδλς τ6 
σχήμα, χεχρύφαλος. *Η λέξ. Ίταλ. ΒβιτβΙΙ* 

Μπερετάδες, οΐ. Τοποθ. 'βμπο:είου. 

Μπέρκεμου. Φρ. Ιπρ:. ένδεχόμενον, τυχόν. Ισως, ώς: (γώ 
βά του πάω τα συχαρτ<χΐ* μπίρκεμου πάρω τ ίο τ α ς. 

Η π ε ρ χ έ τ ι. Έπίρ. Δαψιλώς, άφθόνως. Ή λέξ. Άραβικι!. 

Μπισκαΐνης, 6. Ό άλλως Κατεργάρης. Βάραθρο ς, ίλεθρος• 

Μπιστ&ς. Μπιστίά, ό. Έπίθ. αντί πιστός, Α, ό. Αέγ: ίδίω* 
Ιπι των θεραπόντων των απολαυόντων της πίστεως χαΐ ευνο(α* 
τών κυρίων αυτών ένεκα τις τιμιότατος των. «Μπιστ&ς δούλος» 
μπιστιά 5 ο Ολα.» 

Μποτζί, τό* χαί υποχορ. Μπο τζάκι• "Λγγος^ άγγειον διά 
τά Ογρα, ώς χαί εν τ$δε τ υ» περικοπή άσμ. τίνος• 

•• Κα( στέλλει χαί τσί μπέμπουνε τρίαμποτζα φαρμάκι•• 

Ίταλ. Βοζζα. 

Η πλά ζ ω χαί Μ πλάσσω. Διασκορπίζω, διαχέω, ώς: σου 
'στελλα ψίχας του ποπωνίου, μα ηνοιζε ή προκομμένη ή Θυ«τ4μι 
μου τίν πέτσα χαι τσί 'μπλαζε: Λέγ: δε χαί άμτβτ. ήμπλάξανε 
*ί ψίχ 1 *• " ίσω « /Ινεται χατ' άποκ» εκ του άρχ: 'Βμπλάζω του 
σημ. περιπλανώ τίνα, διότι χαί παν τ4 διαχεόμενον (δποίομπλά- 
ζει) οιονεί υποπίπτει εις περιπλάνησίν τίνα. 

Μπορετό, τά. 'Ρηματιχ&ν του Μπορώ (Έμπορώ, ήμ• 
πορώ,, ειμποφώ κατά τάς διαφόρους γραφάς του) Δυνατ6ν, δό- 
ναμις, ώς: έμεΐς δέν Ιχομε τ4 μΛορετό νά καλοζοΟμε σαν έσίς: 

Μπούνια, τά. [Ά στεφάνη τ ής^ κύλικος, 'Λπαντφ δ'ίν μόνρ 
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λι«ι• Ά χαΐ (*«• 

^ουντί,τί. Ό τ^ά τ& &» δψΛ3τέρ#χΛ *««?& 
χος,**Κβυλτ*ς του οίκου• 

. Μψίίϋονίίαα δ. Τΐ : £λλα>4 χώτΐ. ΠυξΙς, : κϊ&τιηΐ Ί&Ιϊι*ί-Λ 
φ*κ: ο μίδόίσουλας τ όυ καραβιού = ή ναυτική πΰξΐς. ΏΧί&Ίών 

Βα*•ο1*. ; , 

Μ^ου τ σο'υνά ρα, ή. 'ΓοίρΌρ^η. Καί αδτη' (ώΐ φδΚείται 

. Ν * ο υ Φ α,' # έάκοσαΐ*, ΚώβΑΤ,- • ώ'ς: νδι<3$ις' *Η &*<^« * 
*ο3 ργαζιι το φακιτο ; 

ΙΙ«ρ«ταόλ», τ<5.' 'ίΐγϋλίίον τ'οΟ μΐΐίϋ.• 'ίίλίζί φβΛΛΓϊΐΓ 
»1τβλ. , 
Μ«φ£ττ»', τί. Τά ίλλως Ίτβ£ Μέ(ίκΑΐ "άίίάΧαϊ 
Η 09 •ί, 6.;•Λ : 3 λλως παραμύθι. Αύτ4ί δ τ£ν «&: £*βοή ώ< : 
ί»ϊΑ 'ί γρίρί ςίρϊι πολλοί ρθό«{. 

ν χ*1 
ΜσΊ,οχαφτϊ);, ο. Ειο, πτηνοΟ. 

Μ ί?ι«; τ£ '-Αντΐ μυρ{«; άίάρ^ητά, *; : : ** μ^ι* μοί 'ι* 
νΐ4 λδ%υσου!χβί; ξέρω τά ρρια = μυρ(α δα«, συν>ίβαίς ϊ*Ί?!Β 
μημΒ^"^^ μΙ' ΪΕΰΚ4&• τδν » πΐηθ" *οϊ ά^ν. ώύμδ* Αβ&? 



αυτ 



μίν ίν τω αΐνιγματι: 

Χίλίοι μθρΐ4ϊ χβλδγέροι ο' ε 



|ί3ρί4ί χ^δγίροί ί» 2^|^^&ίι ^φνίφ*), 
Ινθα δμως &υνχτδν νά ιϊνι και αντί του μύριοι. "Λ ίΐχί ••'Ρτίρο;• 
' Ιΐ^ΐίιί^υτο^ν,ο: '**». Βλϊύ^Μτο^ ζίιςώ^οέΛΙτά 
^Ι^φοί **ό&ον χιχ'τψίνο*. > ^ 



ν %' . 



κ. 



Παθολογία τώβ'ίίό. 



.ί 
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«νο< κΛ. αντί ωμός, ίψις, ίλιος, ύπνος; κ.λ.2) '4αρϋτώτά4(ών? 
κρονώμι, οντάς αντί προώμιον, 8ταν: δίνω,χύνω, φέρνω κ'.Ι. άντίίίωί; 
χέω, φέρω χαϋν γϊνί\ ^ατίασι τοϊς έίς οώ^^^τ^ ^^, άμόνω, 
θανατόνω, θύμάνω κ. >!. άντι ^μίω^ θάνατόω, θυμόώ Γ κΓ ί. Οδτω 
χαΙπαρ ,Τ ΟίΧ. απάλάανος 6 ά«αλα(Χ0ζ) νώνυρο^ δ* άνών : ψ.ός ^ ^. 
3) συγκόπτβται, ώς άγλώ αντί αντλώ, πρύμη πεθιρός αντί πρίμνϋ, 
πίν^ίς κ. λ. 4) άίςόβάλλίταίι, ώ<• ίίγου τδ ϋγίυν,< Λίμερί &1 
έν γίνιι ιΐς' άπαντα τα οίίιτ. και τάς ένικν αΐτιατ. *ώ$ άρσΛτ. 
οίον, καλό, βλαβερό, λυπητερέ, ιόν άσπρο άνθρωπο*, λ. 5) 'ΒνάΧ*• 
λαοσιταί οϊ'τω λ;ώ;:λύ£τηρβ*, μέλίγγί, φλέμμίίι αντί νϋ&τί^ίς, 
("ίνιγζ; πνιύμων. 05:ω και παρ'ΊωΟΐ Ιν τ^Χέξ. πλϊύμχύν 1 4 
πνεόμων και β'.) τφ μ. ίν τ^λίξ. ύτάψη αντί στάβμη 

Ν ίκαροι, τα. Έπί μόνου τοϋ πΐηβ. «Η 'φΜχίί ϊύνύρίς τ«Γ 
άνθρωπου, ώς; τόν ιϊίις πως ηκάτΥ#|ϊηίβ πολύ/5Η Ιχέι π«οί νί- 
κ «ρ α νά προπαττ,. 

Ν «μ α, τ(5. Ό προς τί,ν τέλεσα τοδ μϋστηρίο* <$< 4γ(«ί Βύ- 
χαριατιάς προσφερμένος οίνος. 

Νάμα τι ρ^ τδ; ίέ λέγ. τί τ6ν Ιερόν τούτον οΐιίον π»ρ\ίχον 

- Ν ά π ο ς, 4. Δοχιΐον άλευρο•] π*ριφε|1ές και κοίλον, {V (9 φ\Λ 
ρ&ι 44ν ίοτον. Έν^τ. 1Ϋ, 347 *Α Κ6ρ, &ρ«κο{Λ4 τ*ν *1ξ. 
σημαίνουσαν τό φυσικόν και ουχί τό χειροποίητων κΐψέλίον -ίων* 
μελισσών, την ίέ ση|/. ταότην εϊκαζιν 6 Ιοί&μο'ς βτι Θ4 εϊ^έν ή 
λέζ, κ»Γ*αφ' άρχ : . 'λλίβ καΙ τότε ή Ν «Ε*?ς ψων πΚ(Η «ΗΜΚύ- 
ρεσιν της ίϋφόρίς ιη; αρχ. κάΙ της παρ' ίμΐν στψ. •τνίς Λροκει• 
μίνης'λέζ. ο'ίδ'αμώς βελτιόϋται. 
Ν«άπολι(ς), ή. Χωρίον της Οια;. 

Νεαρά, ί'. Μόνον ίξ δλου του έπΛ. περίαώθίν μ<^^4|ιΐ^ 
έν τη φρ; από τ^ νεαρά μου ηλικία =εκ νεότητα μο6, βφ*4&&' 




£ο, 
τρ'ίί 
νεάζω, 

Ηεΐατό, τό. ^ πρώτ\ί ίρ^σιζ *ν#>& ^ ^ Α «ι νεαρός 
η νε*τός, ίξ ου και αό ήμέτερον. 



ν 



ι 
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Νΐΐέτ*, {, β β νιότης, ηβη. Τά άλλως Νείάτα ως ; νά χαρϊ,ς 
*Α ν•ΐ<τ« σου: και έν τφ άψ. 

Μπέμπω σου χαιρετίσματα χιλιάδες μί γλυκέτη 
Στο ζαχαρένΐό* σου κορμί, στη ψ ακριβή σου νείίτη. 

Τλνίκϊυσα 8μως καΐ άδιάφΟορον ;ή νεύιης:, ώς λεγ; καΐ:ή 

Νεκρικά, τά. Ό πένθιμος ίχος του κώδωνος 6 άγγέλλων 
τον θάνατον τινές, ώς: ακου, που σημαίνουν* .νεκρικά, ποίος νέ 
πέθανε; 

II ι κ ρ ο γ ι ν ν ώ. Τίκτω ν•*ρον, έκτιτρώσκω, ώς: 4 γυναίκα του 
Αία ('Βλ(ας) ήνεκρογέννησε εψές τ Α νύχτα* 

Ν*οοιείνιι« *Ρ« τριτοπρ. λεγόμ. επί του τετραυματισμί- 
νου μέλους του σώματος του άνθρωπος όταν έμβαλλομενον είς 
τέ ύδωρ φλεγμαίνω, ώς: μί) βάζτρς τό χέρι σου στο νερδ νά μί 
νεροπφ, Ή τοιαύτη δέ φλεγμονή λέγ. 

Νερόπ}ομα, τό\ "ΐδ. καΐ &ακοσαρκίζω• 

Νέφάλο, το*. χαΐΆνέφαλο. Νιφί> η> νέφος, ώ;: δέ βλέπεις 
τ&ν οϋρανο (λο νέφαλα γεμάτο, «αρά μου γυρεύγεις ταξείδι* ; 

Ν^|ρτ), ή• Ζιζάνιον, αϊρα, έζ ίς προήλθε κατά προσ&ιίκην του ν 
(Ίδ* ΠαΟολ. του παρόντος στοιχείου.) 

Ν ϊίστ εΐ* , ή* Ή νηστεία. Κατά τά: * Αρρώστια, στενοχώρια 
Κ. ά• "ΐδ. και Ίλαρος. 

Ν η χ ύ τ η ς, δ, Τ6 στόμιον της δεξαμενής. 
. Ν ι, τί. Τ6 άλλαχου ίττον παριφθαρμένον υνν(. "Ύννις; 

Νΐανίά, τά. Μίνον έπι πληθ. Ή λεαινομένη πρώτον έν τφ 
στόματι τίς τροφού και ούτω προσφερόμενη τω νηπίφ τροφλ, ώς: 
νά σου δώσω, μωρέ μου, τά ν'αν&ά σου; εν γένει δέ λέγ: ούτω καΓ 
κβσα κάδεφβος ίδωδΑ, ώς: ίκαμις δά τ6 ρύζι νΐανίά και 'ίάν 
μπορώ νά τ6 φάω:, 

Νικολοβάρβαρα. Αέξ: πεπλασμένη, ώς φαίνεται, υπο τών 
μτγν. Θιφ:, διότι σημ. τ6 μεταξύ της Άγ. Βαρβάρας και ταυ •Αγ• 
Νικολάου (4—6 Δικιμβρ.) χρονικδν διάστημα, καθ* 8 το ψδχοί 
ειν$ δριμότατον, ώς δηλοΰται καΐ έκ της παροιμ: της δε. 
2τ& Κικολόδάρδαρα κ} $ πίτραις 'δρύνουν• 
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Ή λέξ: προδήλως ουγκε^ται έκ των ονομάτων τών Λ *£ρι*μίγ*ν 
αγίων. 

Νέου δ α ς, 6. 'Ο ποντφίς δαίμων, τ6 άχάθαρτον πνιυμα, ?0 
λλλως Δαίμονας χαί Διά(β)ολος, συνιίθη χαΐ τα τρία έν ταις κα• 
τάραις, ;ίμι οτδ νίουδα % στ& δαίμονα % οτό δίάολοαίρρ' ίς Κ&- 
ραχας* Ας πα-/! στδ ν(ουία=ίν' ό φθ<5ρος, Ινθα νάοιτο (Καλλίμ.)• 
Είνιάράγιέχ του Ιούδας χατά προθκίχην τον» ν(Ίδ. Παθολ. τρυΝ) 
χαί άναβιβασμ4ν τόνου ; [*ΐδ. "Ιλαρός). 

Νοητιρός, 4, 6. 'Κπίθ. Νοήμων, ώς: νοητιρ&ς άντρας, — ίι 
γυναϊχ•, — & παιδί: 

Ν ο υ τ ι χ δ, τ 4 ούδ. του ιπιθ. νοητικός ουσιαστιχώς λάμβαναν 
μίνον• Ή νοητική δύναμις του ανθρώπου, ή νέηαις, ώς : τ4 νοη- 
τιχ4 αΰτουνου του παιδιού δέν υπάρχιι στη γϋς την οίχουμένη ; 

Γι Ο μ ι χ ο ς. 'Βπέθ» οίχογινιιαχέν, 

Νους,δ- Νους, διάνοια, ώςχαΐ άλλαχον. Στμ*(ωσαι μόνον τ,ήν 

Ιδιάζουααν παρ'ί•μιν φ;: 4 νους μου πώς . . ., ένθα παραλίΐυιται - 

τ&συνδιτιχ&ν ητανκ (ίν) αντί: 6 νους μου *ϋταν* δομένος σέ,τοΰτ,ο ;. 

πώς • . • (προβιΐχον τ&ν νουν τού*ω, δτι , . .) σημ*(νουσαν : φμην, 

ίγουμιιν, ώς: χα μά ίρθις ! χι' «μίνα 6 νους μου πώς δέ θάΕρθ^ς . 

κα! γΐέ δαΰτο τκατσα να φάω, ώς μέ βλέικις: Την χαΦ*μαζ*υ• , 

μέν^ν ταύτην φρ: ι&ρίσχομιν χαΐ έν $σμ. τινι, πλιίρη δμως, ως; 

...ΚαΙ μέσ' στ 9 άμμοΰδι ήμουνε, μου φέρανε ν' Αλλάξω, 
Κΐ' ό νους μου ήτχνε, 'Ρ£ΐν}ω, να ρθώ νά σε χυττάζω• 

Ν ο & χα! Νοούμαι. Νοώ, εννοώ, καταλαμβάνω, ώς δέν ν^ς 
πράμα: χαί :<οάται μπαρ• μου τίοτης ; 

Νταγιαντώ. Τπομένω, αντέχω ώς: δέν νταγιαντώ π•ΐά; 
χαί μτβτ: δέν τονέ νταγιαντώ αυτό τ4ν Τουρχο; Κατ* άμφοτέρας 
τάς διαθέοιις τδ ιύρίαχομεν χαί έν τοις διστίχοις. 

Πουλάχι μου, που τρέφουμου με τ4ν χηλαδισμό σου, 
Και τώρα πώς θα νταγιαντώ τον αποχωρισμό σου ; χαί - 
Ν λ χάμω θέλω αναφορά στο βασιλέα να ρίξω, 
Να πάρω την αγάπη μου ίσως χαί νταγίαντησω• 
Ντιλέγχου. %Μξ, Αθτ(χα, ιύθίως, ώς; πήαινι, μά νά*ρθ$$ 
ν*$λέγχ*ν. 
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Μ**^»69<*• Λέξης τ&* ίνιιλβτΛν 6$υγ<Λ**ϊ τά φ«, 

II ν Ι — Γάτο. Ι ή μίν ν& τραχώσι πρίς τά άνω (<]ό— ί- 
)ΐτΐΜΕΤ}Ηρ4χ']*<ν»), * *έ πΐρλς τά χάιω (θδ-^-χάτω), 
Ητ4^-*ά£Λ (^ τρίτοι *ρός τ4 ΐϊΐίϊν (θί— έκ <&**{- 
νη* $ κ*1 #τΙλι*τ*(ά ~άτώτρέ*θϋ*« αίτά τη* #ρδ« τ* {«&» $ιίν• 

Ν*%ρΌ'ϋ #{*<ς Εμπορίου. 
Ν τ ομού ς, "ΐί/Δεύτιρο. 

Ντοντ(ζ%>. Όδοντιάω, όδοντοφυέω. ΚαΛάπρφ^ρ. έ* τοδ 




!ϊτ*ντ ίίτΐ| 14, ι«, τ*. Ό δ^ους τοδ #ρίονο; χαΐ £λλ**ν Ιργ«- 

Η τ ο ρ μ Ι, τό. Ή τόλμη, έζ & ιΝρίφθέρ». " Ι& χ*1 Άβιρνάς, 

!Ττθτ>χι*Ιΐ^ οί. Τά ίΜίρίματ* (ΧΝίλλαΟραις), Α σχήμα• 

τίζιι * *;£Η*6ϊ (Λ. *• λίξι) 6<*ΰ9*«ρ&* τ* σχοινί τίς τρά**ς 

Ντο^μ*^ *<* Τ4 άλλ*£βυ -ΤδύμήΑνον; Μουσ• 6ργ*νον• Τύμ- 
#«ών$ Ικιρ *λλ#« >έγομιν χαΐ ΤοίμίκΛρλο έκ τοϋ Ίταλ. 

&*?***(* χ«1 άχ«ρ«ώτίρό* 'Λντ^αατία, ή. ΆνδραγάΟί», 
ίν*ραγΛ^*/ώ£ <|*αμ* *ϊ'αδ^τίίν (*)\>¥ροί*τί« του. 

Ν τ ρ ί τ Λ 4; £ Τ4 ίΧλως ί*ι*$ΐ. 2*ιά3ϊον, *?****(. 

Η<τ1*μ ** λ; & φΛΓΙν&ομοΜ*. Π*ριβο*ί, Ιμ**ισμδ<, ως: ή 
ντυμβσάσου μ'άρέσιι δσο Λν μΐϊορ«ί^ν4 φαντοίχτ9!ς. 

#ίμ*, *<; Ή έγ*ΐνίφί< τύυ ονείου, ϊί• ί; νόσσβι 
τοϊ£ ΐ*ο*ι«; νίγμ*ί ίξ όβ **** *γχ*. του γ λ ροΐλθε. *Βχ τού- 
του ρ. 

Νυματάη^Έ^νίτ^} ν4»Μ^ Ό Λ; τ©ν Ι**έώ* έγχβν- 
τρίς λέ^. Βιν«)^ι. 

Ν υ φ ι χ 4 ς, *ί & ϋ^ιχ&ΐ» ώς: ^υφιλ& <{>0^μα=±^νΧ>μφικίιέοΟνίς• 
νυφιχλ χρ*ββά^^φγΐχν#**^ί. %!«ω*ΐίόν δμως δτ\ τδ ίπιθ• 
το«^λίγ. χ«1 ίί*τ4 **ράΧ»ψί* <ίόΰ ούσ., ώς : ίψϊςι ^<%ι τά 
ν«γΐχ4ν τσι (ίνν. ^ίρίμα): χ«ι; άπομισ ιίμιρα θά στρώσου τδ *•* 
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φικί (έγν.* κρεβάτι). Τοδθ' δπερ |5ΐστο5τ*1 .ΜΜ* 5ρ?.4& γβμ*Ι : 
λίοβι ίιστίχ. 

Αγία Ίερου,σαλη κί Άγιε 'Γωαννη 
ΓΑ βάνετε το νυφικό νερό του 'Ιορδ/{νη« 
Ν ι> φ ο 9 τ 6 λ 1 α, τά. *0 ίματιαμ$ς τ|,ς, νύμφη^ , νυμ^*^^ 
ώ<: τωραδά ηιπίανε νά,'γοοάσουνε τά νμοοατ4λΜ: 



Ξ α γ λ ώ καΐ Ξ α γ λ ( ζ ω. Εξαντλώ, έξ ©δ κ«χά πρφθρ > |γέ• 
.νετο, αφαιρώ τ4 ύδωρ δεξαμενίς, φρέατος, ληνοΰ β τίνος τοιβύτου, 
ώ;: νάοθτις ίατβρης να μου ζαγλ^τις τΑ στέρεα: καΐ: >#χύμ«<{α- 
γλίζει τδ λ>ΐν<5•, Ί>. καΙ'Αγλώ. 

Ξ αγ ο ρ α βμ ο ς, 6. 'ΐδ. 'ΒξψγρρρίΙμός* 

Ξ α κ λ ο υ θ ι και Άζ«κλ*νθι. 'ΐΜρ./Κατ&τιν χ^Ι κατόπιοθι, 
*ατά *£&«, ώ;: τόν , πήρ*ξακλοδ9ι==5ίκ.Λώ4ς ιίκολοίβ^κενΛάτω• 
και: πάω άζακλοΰΟί του=μ«τ' ι^ια,τιχδς βαίνω (Ώμ)• 

Ξ,ανοίω. Τ4 άλλως θωρώ. Όρώ, βλέπω, ω;: λ*» ξανοίεις^ί* 
του πέρα; 

Ξα ορά ρ ν) ς, 6. άν\1 έξαγοράρης• Ό πνε*μ«τικ4ς.πατ^, ένώ• 
πιοντου οποίου γίνεται ή έξαγόρευσις τ&ν άμαρτ*ων των ρ»στ6ν• 
Είνε δέ και οίχογίν. έπ(θ. *ΐδβ καΐ Κορ. Άτ. II, 4ίβ• : . 

Ξαραθυμώ. Ευφραίνομαι, άγαλλιδμ^ι Ιδίως λίγ: 4πΙ τβν 
βεβαρημένων ταϊς θλίψεσιν, δ τ αν δια χαρμόσυνου τίνος, αγγελίας 
άναχύψωσιν ολίγον έκ το| πιέζοντος αΰτ,Ους -βάρους, ώς: τους^έ- 
ατειλ* δά >ίο σιτάρι 6 γαμπρός τωνε* και ϋύχ*ρ*σ£#«κβ «Α σου 
πω, γι 4 θα ξαραθυμιίσουνε κ{* αυτά τά κακόμοιρα; *ΐδ, καί-Έορ• 
Ατ• IV, 359. 

2 α ρ ρω σ τώ.Διατελω Οπό δίαΊταν ίατριχίΐν.*Εκ τούτου *4 £υμ*τ. 

Ηαρρωστικο, (ένν. άιίποτε (ατρ«κ&). Τ6 άναλη****** Ί^ι 
ψιακον τδ διδ<5μ«νον είς -τδν άναρρώσαντα. 'Λμφοιΐέρας ταύ**ς .•τ|| 
λέξ: βλέπομεν έν τω έπομένφ διστίχω. 

*Ω μήλο μου Σερφίώτικο, ξαρρωστικί κυδώνι, • 
(/ Ολο τον κόσμο ξαρρωστας καΐ 'μένα Ιαν«τώνει<• 
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** Βεβαριΐουμαι. Αϊρω άπ' Ιμαυτου τό βά^ος παντός λυ• 
πηρού χαί όχληρου διανοήματος, τέρπομαι, ευφραίνομαι, ώς: ήζι- 
βαρέθηχ** στό γάιχο; χαί: Ιτσαδά πάντα σου ν4 βγαίν^ς χαί συ 
6ξω νά ζίβαρείέσαι: • Τό Λ ένεργ. Ξεοαραίνω $ Ξιβαρύνω, τέρπω 
ψυχαγωγώ, ώς: νά τηνέ πάρω 'γώ στό χωριό μου νά τήν ξιβα• 
ρύνω: εντεύθεν τό άφτρψ. 

Ξ λ β ά ρ κ ο ι, ή χαί πληθ. ξεβάρεσαις. Τέρψις, διάχυσις, ώς: μά 
ξεβάρεσι που τήν είδαμε! δέν μπορώ νά σου παραστήσω: χαί: τό 
Μαργαρίτη μου άγαπα ταί ζεβάρισαις: 

Ξεγνοΐασά, ή. Των φροντίδων άπύλυσις. ώ;: ί ξεγνοΐασά 
αύτηνίς τσί γυναίκας δέν πάει νΐρθτ:. 

Ξεδιαλύνω. Διευχρίνω, διασαφώ αίνιγμα, βνειρον $ χαθύλου 

ίπορύν τι,.ώς: είδες πως ξέρει καΐ τά ξεδ'ιλύνεΐ; ούτω και έν τφ 

έξης διστίχ. 

"Εχω σου παραπόνε«, ψϊ|λ*5 'νε σλν τον πύργο 
Μά" θέλω τρ£πο ωμορφο νά. «ου την ξεδιαλύνω. 

£ ε δένω• Τό άλλως Ξιλογίάζω. Διαφθι(ρω, άποβουκολω ιδίως 
νεανίδα (ί και νιανίαν), ην χατορθω διά δολίων και αισχρών 
μέσων νά απαγάγω χρύφα χαί παρά τήν θέλησιν των έαυτης γο- 
νέων ε(ς τόν βωμόν άνοιχε(ου χαι ολέθριου ύμΐνα(ου. Όθεν άκοίιι 
τις παρά τ$ς έκπληκτου κατάστασης μητρός ταύτα: Πάει • τό 
παιδί μου! μοΟ τό ζεδύσανε ή κακαϊς γειτόνι&σαις: εϊνε λοιπόν 
των άρχ: τό έκδίδωμι (μαι) θυγατέρα η; αδελφών μετά της δια- 
φοράς ότι τό ημέτερο ν εμφαίνει την άκουσίαν καΐδολεράν ϊκδοσιν. 
'£ν«ολλ$ δέ χρήσει εΐνε χαι ή παθ. μτχ. Ξιδομενος αντί του έπιθ. 
Έκδοτος, ώς: είνε ζεδομένος στα παιχνίδια• 

Εεθλίβγομαι. ?Αφ*ιρώ τά πένθιμα ιμάτια, άποπενθω, ώς: 
πότε θάξεθλιφτ?ς$ χαι έπιθ. 

Εε θ λ ιβ ε ρ ό ς, ίι, ό\ Έπί ίματ(ων μή πένθιμων λεγόμενο*, 

,ώς: ξίθλιβιρός σάκος,*- Α τραβέσα,— ό φουστάνι: Περίεργον βτι 4ν 

χμφοτέραις ταύταις ταϊς συνθέτοις έκ του ξε (έχ) λέξεσιν έφυλά- 

χθητό θ του άρχ: θλίβομαι, ένψ έντφ άπλω έτηρνίθη 6 Αίολ. 

τύπος φλίβγομαι αντί φλίβομαι,^ΐδ. χαι παθολ. του Θ.) 

Εεθ $ ρ μ (ζ ω• '£*πλύνω διά του θ$ρ{ΐον (:==ζέοντος 6δατ*ς) 
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*ά άχάΦαρτα αγγεία, ίλθερμβίνω, ώς: νά τα ζι6ερμ(σ>•,ς κΐ<Λα *ά 
πιάτα, γΐ«τ£ άλλοΐώς δέν καθαρίζουνε χαλά» 

2•$ωρ(ζω. 'Βζανθέω. Τ4 άλλαχοδ ξεθωριάζω; 
Ξβχέβγω. Παρ'ήμΐν τ4 £. τοϋτο λαμβάνεται ίπΐ μέσης 6ημ• 
έκλιίπω, απομακρύνομαι, άποΜΙπω (ί ϊί.), ώς: τ4 καλλίτερο •1νε, 
παιδάκι μου, νά ξικίψιις άπ4 τσί καχαις συντροφίαΐς: χ«1 ήζέχοψι 
ία 6 Μαρίνος άπ4 τ& σπίτι χαΐ δέν πατεί πιΐά 1 : 

2εκο υτρου νΐάζομαι. Ανακύπτω έχ τίς νάρχης το9 μ£• 
Τας χαταλιπόντος μ* δπνον, ώς : άκύμη δέν ήξεκουτρουνίαστηχα 
και ου μου γυρεύγεις δουλεΐαΓς. 

βέλαμπρα. Έπιρ. Μετά τ^ν) Λαμπς>αν % τ4 πάσχα,ώς λέγ• 
και 2έσκολα=»μετά τήν έορτήν (σκύλην) 

2ελιμακώνομαι; Διμώσσω* εύχρηστος κα( ή μτχ. Ε€- 
λιμακωμένος Ισοδύναμος τ*, Λιμασμένος. Λιμώσσων, βουλιμιών, 
ούτω λέγ: 4ξελιμακώθηχε από τΐν πιϊνα: και : ιϊνι ξελιμα- 
κω/ιένος: χ 

2 ι λ ο ω και Ξιλοίζω. Τ4 ά. «μτβτ, λαμβάνω αναψυχή, ευ- 
φραίνομαι, ώ;ί έβγα καΐ συ δξω να ξελοησ^ς: τ4 β'. μτβτ. ζωο- 
γονώ, τέρπω, ώς: 5έν ηπη:ες και ου μΐά φορά τ4 παίδι να τ6 ξι- 
λοίσιις που τ4 βλέπεις τώρα τύσον καιρό και δέν παίρνει τά 'πά- 
νων του: 

Ξελυτρώνω, ομαι. Έκλυτρο&μαι τινά και απαλλάσσομαι 
αυτός καχου τίνος, ώς: δέν μπορεί χάνεις νά μέ ξελυτρώσφ απ* 
αυτά τά βάσανα ! χα»: δύξα σ' 6 θεός, που ξελυτρώθηχα άπ' αυτ4 
*4ν πιιρασμύ! . Και βηματ, 

2ελυτρωμ4ς, 4. Έ έκλύτρωσις, ίπαλλαγί κακοΟ τίνος, ώς: 
ξελυτρωμά δέν {χω άπ4 τά κοπέλλία' μΐάστιμΑ δέ μ'αφίνουν* 
ήσυχο• 

2έμακρα. 'βπίρ. Άπωτάτω, πορρωτάτω, ώς'• τ4 σπίτι σου 
Λ* ξέμακρα, που νά 'ρχούμεστα έκειδά όξω! 

ίεματώνω. Αΐμάσσω, αίματύω, ώς: ηξεμάτωσε τ4 χΙρι μου: 
καΙ ίηζεμάτωσε Α μύτη μου ή άνοιξε ή μύτη μου == έχ £<νων 
Ισταξεν;) 

5 «μένω κ«1 ξεμονιύγω, Διανυκτ*ρ«ύω που, ώς ; άπύψ* νίξέ- 
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μΐινα ρ,έσ' στ* αμπέλι, , γι Α νά ζΐ φυλάξω : ούτω χαΐ ίν ι$ 
παροιμ: 

"Οπου βίλβΐ ν* μι«ψη, στην πίριγίαλεΛ ξεμίνε*• 
Ξεμ,ορμπ άρω. Λίζερά» οίκον (χι^ολυψένον, ως: αύτο το 
σ^(τι χρινο(ζ«τ«ινά.τδ / &ΐ(/ιορ|ΐ.π^ΐ• πρώτα, κΐ'Ιπειτα νά κά- 
ΐσετε.μέσα. Άλλα χαΐ άμτ£τ: άνθιζε τό σ^ίτι νά ξεμορμπάρΐ}: 

3 β μ υ σ τ ε ό γ ο μ α ι και ξεμυϊτηρεύγομαι. 'Ανακοινουμαι ά• 
^όρ^ητον. ως: του τά ,ξε|Αυστεύτηκ« δλα : ^ςαΐ: 'Βγώ &ο0 ςέίΛαστϊΐ• 
ρεύγομαι δ τι κΐ' άν {χω. 

Ξέ ν ερίζω/Έκπλύνω τ^ίιϊ του ψυχρ,ου βδατος (πρβλ. 2ί• 
θερμ(ζω), ως : ήξενέρισες τά ρούχα ; 

* Ξ εν 6λ ο ο.ς, η, ο. 'Βπίθ. Ξενότροπος* ξενοφυιίς. αδενόλοος ά(ν)• 
Οβωπος, — η γυναίκα, — ο $αιδί. Λ(γ: και: ξενδλο• πρ5μα==*«• 
ράίοξον. β 6 5έ πληθ. του ού$. (ενίοτε 5έ και 6 ένικ.Υ Ιχφίρεται 
μετά^του ούσιαστ. σζαωύΛια η και άνευ αύτοΟ. Λίγ• οί ξ^ύΜΑ 
αζοφύΛία πάντες οι βότρυς, δδοι καΐ εις βρώσιν ιισίν άριστοι, κ« 
τόν κάλλ^στον $έπ&3άγουσιν οΐνον, τόν γνωστόν διά του ονόματος 
«Ε^νόλο,ο κρα<?(». Πάσαι δέ αϊ λοιπαΐ 'σταφυλαΐ, έξ ων π αράγε- 
τλι ά κοινός οίνος, λέγονται γενικώς *Ααύοχιχα, [αταφνΑί*]* 
*Ιϊ, και Αθϊίρι και Άσίρτικο, 

Ξενοχωρϊτης, ισσα, ικο, Έπ(θ. Ό έκ ξένης κώμης (χωρίον) 
άναφορικώς προς τόν οίκουντα εν φ ούτος ξινίζεται χωρίφ* ; 

2 ε, π α ί.ρ,νει. *Ρ. Τριτοπρ. 'βξαρκεϊ, επαρκεί μοί τι, ως: «υτδ 
*δ σπίτι ίέ μας ζεπ$(ρνει=τφ άλλως: δέ μας χω?εΐ=:3ύ 'ϊίχ•• 
ται, ου χωρεί Αμάς πολλούς δντας ό οϊ*ος κα': θαρρώ πώς &1 θά ζε• 
πάρη Α σακκουλα τό κριθάρι=±χόλις άν δέξαιτο τόυτο. 
Ζεπνίύνω. Εκπνέω, ώ*ς ηξέπνεψε ό άρρωστος, πάε»!•• 
Ξεπολώ. Τό άλλως Ξεκάνω. Παύω τλν καλλιίργειαν του χ4* 
που \ του αγροκηπίου ώςί .ήςεπόλησα τό καλοκαιρνό μου: • 'Β** ^ 
«τ4 παράδεχθώμεν σύνθιτον έ*χ της ξε (έχ) και του άρχ: πολϊω ί 
Λολεύ^^^ρέφω τίιν γην } άρόω, ώς τό του Σοφ. Ιν Γ, Αντ'ιγ: Γ«< 
άρότρω πολεύων:, τότε ή ίννοιχ εύοοουται κάλλιστα 5ιά τη< ερ* 
|ΐηνε(ας, παύομαι πολών (ί πολεύων) τόν κηϋον. 

£επυρ(ζει. Αέγ: <πί τον κλιβάνου^ δταν εισαχθέντος Ι* 
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αύτψ αέρος άπ&ψύχηται, άποβάλλιρ' μέρος της θερμότητας τ*υ,:ώς: 
ρ,ήν άνοίζτρς το φ*ΰρνο γιατί ξεπυρίζει $ θά ξεπυρίστ,: 

Ξερομαχ$• ' ρ ' τριτοπρ.. λεγόμ: ί«1 τών πλοιαρίων, 8*φ*Τ' 
κείμενα έν τ$ ξηρ$ διαρρηγνύωνται 6πό του ηλίου $ λ αϊ έπί παν 
τδς ξυλίνου δοχείου, όπερ *ιν4ν υγρού θραύηται ί»π4 του {λίαν, 
ώς: βάλε μέσα τό βαρέλι να μήν ξερομαχτίσ^:. και : γΐάντα Ιχΐΐς 
τήν βάρκα: σττίι στερεά καΙ ξερομαχφ 

Ε ε σ α φ ρ ί ζ ω και Ξαφρίζω. Άπαφρίζω, ώς: ^ να ξεβαφφίβ^ 
τ4 φάει η να τό ξαφρίσιρς: 

3 έ σ κ ο λ α. "ιδ. Ξέλαμπρα. 

Ξεσμπουράρω. Τ4 άλλως ξεθυμαίνω. Άφίημι τ ί,ν 4ργ*Κ 

2«συνΐρ(ζομαι. Αντί τοΟ άπλου Συνορίζομαι. *Αμιλλδ>- 
μαι, ώστε τό ξε ενταύθα φαίνεται περίττευαν. Ώ; πρύς τϋν *4ν> 
θεσιν Ιχν. ομοιότητα τινά πρ4ς τ4 Ξεσαφρίζω» Τό ά\λως Συνά- 
ζομαι και 'Ρϊζομαι (έρίζομαι). 

Εεταλαγίάζομαι. εξεγείρομαι όρθρου βαθέος και άνηβν* 
χώ, ώς : αυτά τά παιδία ξεταλαγιάζουνται άπ4 τ9ιν αδγί>- Τοδ 
βεου. Τό εναντίον του καταλαγιάζω, ζ ιδ. έν Λεξ. Βυζ, . 

3 ε τ ε λ ε ύ γ ω, Άποπερχτώ τι, έκτελευτω, ώς: π<τε θά ζετε- - 

λέψρς ; — Νάμαι' ηξ*τέλεψ«• ούτω και έν τ φ βαυκαλκίματι: . 

Ν αν λ, που σου τα ραύγουνε τ& £ουχά σου. στην πάλι 
Κα! δεν τα ξετελεύγουνε έξηνταδ^ό μαστόροι 

Έκ τούτου• 

Εετελεμδς, 4, Αποπεράτωση έκτελείωσις, ώς: τά 'παινέ• ' 
ματά σου δέν ίν^ουνε ξετελεμό*; Λέγ: δέ καΐ ΕετέλεμαέπΙ της Λν• 
της σημ., ώς έν τη φρ: καλά μας ξετελέματα=αϊσιον πέρας. 

Ξ έ φα ρ σα. Έξ έπιπτολής. Ίδ.τ4 έν Κορ, 'Λτ. 1, 194 έξώ- 
φάρσα. 

Ξεφεύγει, άόρ. τδξέφυε καΐ ξέφυε.'Ρ.άπρόσ. συντασσόμ. μετά 
γεν: της προσωπ. άντωνυμ•, εις 6 εξυπακούεται ώς 6πο*. Λόγος 
ώς: μου ξεφεύγει πολλαΐς φοραΐς καΐ τ4 λέω χώρ.ς νά τ! θέλω: 
και: μο* ξέφυε και τδπα: Λόγος τις έκφεύγει μου των χ*ώέων, 
φύγεν £>κος οδόντων Ιποςτι. 

Ξ ε χ ε ι μ ά ζ ω καΐ ξεχειμωνιάζω. Πάρα (δια^ειμάζ^,. ώς : , 
κατά που βλέπω πά νά ξεχειμίσρ απάνω τ6 καράδι: 

8 
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£*χρί£ω• Άφίκιρΰ τδ χρ^ α > τουτέστιν η τ^ν" έπαλειφθιΐ• 
σαν του τοίχου άσβεστον ί τίιν γάνωσιν χαλκης χύτρας, ώς: μ^ν 
ζ*χρΙζ*ίς τδ* τοίχο : Λέγ: δμως καί άμτβτ; :τδ χαρανί ήξέχρισε 
=α|ξΐτρίβη τ δ γάνος του λέβήτος. Άλλα χαΐ παθητ. ξεχρίζομαι, 
ώς: ίξεχρίστηκε τδ σπίτι: και ιεϊνε ξεχριαμένο: 

Ξεχύνω. Έκχέω, έκκλύζω. Καί £ηματ, 

Ξέχυμα, τό. Έκπλυσις, Ικκλυσις, ώς: χάμε δηδ ξεχύματα 
άχόμητσί στέρνας. ' 

Ξεψαρίζω. Διακρίνω τους ίχθιίς έχ, τών φυκ&ν' τοΰτο δέ 
ποιουσπν οΐ άλιεις, βταν άνάγωσιν εκ της θαλάσσης τα δίκτυα (την 
τράτα). 

Εεψαχνίζώ* *Ε;άγω τδ σπλάγχνα ζώου τινός, έξεντερίζω, 
Μτφρ. δέ διαψηλαφώ, ανακρίνω τινά, ώς: αυτός γιά νά με ξεψά• 
χνίση 'τσιδά, κάτι θα τρέχιρ: 

Ξ ι δ ε ξ ί τ ι κ ο, το*. Είδ. σταφυλής. 

2 ιφώ καί Ξιφώνω. 'ϋπιπλν]ττω πικρώς, δια δηκτικών λίγων 
ώς διά ζίφου; παίω, κερτομέω, ώ;: μιίΐ μέ ξιφας: και :ποίδς μου 
ζίφωσε τδ μικρό μου ; Τουτ'αύτδ σημαίνεται καί δια του -.Μαχαι- 
ρώνω: λαμβανομένου μτφρ., ώς: δ λόγος σου μέ 'μαχαίρώσι:, ίτι 
δέ καί δια του :Σφάζω^ ώς: τα λογία σου μέσφάζουνε: η= μου 
αγγίζουν• στίν καρδιά: 

Ξορν^αζω. "ΐδ. Έςορν^οίζω. 

Ξωόρι, τ<$. Τ6 περιφερές μέρος της υποχης (πόχης), υφ' 8 τί- 
θενται όΐ βρτυγες κ.τ.τ., 6 ίξω γύρος ταύτης, ίν θεωριίσωμιν τίν 
λ. συγκοίτ^ν έτερας κάνονικωτέρας, της ιξωγύριον. 



Παθολογία τούτου. 



1) Προτίθεται εν τη λέξ; Όσκίά αντί σκιά ώς καί παρ* 'ίωσιν 
δκρυόιις, όμόργνυμι αντί κρυόεις, μόργνυμι κ• λ. 2) αφαιρείται, 
ώς: μόγνωμος, μοίϋμα, ^χτ&ς, ρέόμαι κ* λ. αντί δμόγνωμο;, δ• 
μοίωμα, ορβκτδς, ορέγομαι χ. λ• 3) εναλλάσσεται ά.) τφ α, οίον: 



άμόλοώ, άζαπίσω, άρρχνος, άμδνω, άχταπδδι χ. λ. αντί 4μο- 
λόγω, έζοιείσω, ορφανός, ύμδω, δκτάπους χ. λ•, ως καΐ πβρ' "ΐω• 
βιν άρρωδέω αντί δρρωδέω χαι Δωρ.ευσιν ίιαχάτιοι αντί διακόσιοι. 
€\) τφ ε, ώς: έρτύκι, φρένιμος, πεντικδς, εψιμος χ. λ. άντι δρτυξ 
φρόνιμος, ποντικός, δψιμος χ, λ. Ούτω και Δωριστί έβδεμηκοντα 
άντι έβδομν$κοντ« και Αίολιστί έδύνα ή οδύνη• γ'.) τω υ έν τ$ 
λέξ: Ιτοιμδρρυπο άντι έτοιμδρροπον, ως καΐ παρ* Ίωσι ρυφέω τά 
βοφέω, χαΐ Αιολ: δνυμ» το δνομα, στύμα ι4 στόμα κ, λ. 3] εκ- 
τείνεται «{ς ου, οίον άκουη, '^ουβόρος, ρουχαλίζω αντί «χοή, «1• 
μοβόρος, ^ίγχω καΐ έν τ$ καταΐ: της γιν; τβς γ'. κλίσεως ος, 
καθώς :ενους, άντρους χ. λ. άντι ένδς, άνδρ&ς χ. >. Ή Σκτασις 
•υ τη $το συνήθης παρ* *Ιωσι, οιτινες μτχρο τους τύπους ουρί* 
αντί δρη, οδλος (δπως άπαραλλάκτως χαι τανΰν προφέρεται) αντί 
ύ>ος, νουσος αντί νόσος χ. λ. 

Οι. Δίφθ. μεταβαλλόμενη ε(ς ου έν τ§ λέξ: Προυκα 4 προ(ζ 
χαΐ τά έζ αυτής παράγωγα, προυκίζω, προυκ&τος κ. λ. 

Οικεία, τά. Έν τούτω μόνον τφ γένει και άριθμφ ήχουσα 
τίινλέ;: επί της άρχ: σημ: του οικιακός, ώς: τά οίκεϊα λόγια να 
μΛ δημοσιεύγουνται: , δπεο μοί προσέθηιαν ώς έπεξιίγησιν της 
παροιμ. Τά έν οίκω μή έν δϊίμω: αίτηθεϊσαν παρ* έμοΰ. 

Οίχτιρμ&ς, ό αντί οίκτιρμος έν μόνφ τω δρχω: γΐά τσ* 
οίχτιρμους του Θιου:==τρ4ς θεοΰ, οδ συνώνυμοι είσιν οι χαΐ άλν 
λοιχΟΰ χοινοί: γ2ά δνομ* τοΰθεου: γιά 'γάπη Θιο&: χαι (ίτις νο- 
μίζω {διάζει παρ' ήμϊν): 'Άν αγαπάς τδ Θεο: ί: αν άγαπδς τό* 
Κύριο: 

Όκνεύ ω. ομαι. "Ετερος τύπος του αρχ. όκνέώ. Ταθυμω, ώς: 
μ^ν όχνιύεσαι=5μήν εϊσαι όκνός ί ακαμάτης. Το Τουρκ«κ. Ντεμπε- 

ΌλαλιΙθινος,η,Ο. 'Κπίθ. Παναληθίις, ώς: είδες τά λόγΐά 
μον ; δλαλτίΟινα ή'γηκανε: Οερι του δλος έν συνθ. δρα Αιξ. Βυζ« 

'0)λΊ(γ)9Χ« , ρ}2», ί> Ή άλλως Αι(γ)οθυμΐά. Λειποθυμία, λει• 
ποψυχία. 

'0)λ ι(γ)ο μΟαλουσα, ή. Τδ θηλ: του Ό^ιδμζαλο;. Βραχύ• 
γνώμων, "Ισον τ φ 
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Ό)λ ι(γ)ο ν ο ύ α η ;\ α, ιχο. 'Βπίβ. Όλιγό.ους, δπιρ^δέν ύπάρ« 

Ό λ όγί υ μ ο ί, *, ο. ΈπΙΘ. δ άλλως Τσύτσυδοςΐ Πάγγυμνος* 
βλος γυμνές• 

Ό λ όμοιος, β, ο. Έπ(θ. Πα\όροιος, μίλα ιοιχώς, ως: δλό•. 
αθ2ος μάφε είνε 4 πατέρας του: 

Ό λο σ χ ότι ιν α. 'Βπίρ. Τ δ άλλως θεοσκότεινα, Κατασκό- 
τεινα, Συσχότεινα• 'Βν πολλψ σχότει, δια σκότους πολλού. 

'Ολοστάλα χ τ ο ς, η, ο, αντί δλοστάλακτος. Έπίθ, Παμ- 
φ«4ς, ώς: απόψε Ιχομε φεγγάρι δλσστάλαχτο. Τα συστατικά της 
λέζ: ΕΪν* μέν ελληνικά (ίλος— σταλαχτές), «λλ' ουχί εύχΐ{ΐ πα. 
ρέχουσιν ίμΐν τήν έννοιαν αυτής. 

Ολονυχτίς. Έπίρ. Παννυχι, δι' 8λης της νυχτδς, ώς: ολο- 
νυχτίς ήγκομάχουντα 'τσαδά: (Πρβλ. ώς πρδς τλν χατάλ• Άμπη. 
ν ομΙς, Άμπονωρις κ. ά.) 

"Ολόφωτα. Έπίρ. Ή των Φώτων ή τών Θεοφανείων Αμέ^α 
*ατά φαινομίνην αντίθεσιν προς τα Φώζα 9 την προεόρτιον τ<»ν 
θεοφανείων. 

Ό)μόγνωμος, η, ο. 'βπίθ. '0{κγνώ[/ων, ίμόφρων, ώς :εμεϊς 
είμεστα 'μόγνωμοι: 

'0)μο2άσιμο, τό. *Ομοιότης, ώς : είδες 'μοΐάσιμο ποδ τό 
χουνε αυτά τ' αδέρφι* ; Αέγ. δέ καΐ 

Ό^κοιάσμα, τό. 'Ομοιόαης, δμοίωσις, ώ;: τ£ 'μο'άσμα τςοίί• 
χεις μέ τδν πατέρα σου ! Και ούτος μέν 6 τύπος δέν άπαντοί πα£ 
άρχ:, οϊτινες δέν ειχον τδ ομοιάζω, εξ ου φαίνεται δτι παράγεται 
ή προκειμένη λέξ:, τδ ίέ παρ* αύτοις ίμοίωμα έσώ9η μέχρις ίμφ* 
προφερόμενον κατά συνίζησιν χα! άφαίρεσιν του ο 

Μοι&μα, τό. Αέγ: δ' ούτω τό ώδν τδ έζ όρνιθος φαγούσης 
ζωυφιον τιχτόμενον, δπερ ώς έχ της σμιχρότητός του ομοίωμα (του 
ώου) προσηκόντως ώνομάσθη. 'βςετάθη δ' είτα $ σημ. αυτή του 
ομοιώματος και ίπί των βραχυτάτων ανθρώπων, ώς: είδες το τδ 
μοίώμα δύναμι που τήν Εχει; 

Ό)μ ο ν οι α ζω. ΠΙλήν της τθυ δμονο& Ιχει παρ* ήμΐν καΐ τ& 
το3 περκυκλώ, περιστοιχίζω, ώς: άχόμη δέν ηπάτησε τδ κατώφλι 
το# σπι8:*τ5κ*ί τονέ μονοϊάσανε τα παιδιά του: και: ήπ$* νάμοι 
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ρίσ» τά κόλλυβα και μέ μονοιάσανε τά χο*έλλΐ«:, ίν άγνο* *όθεν 
έλαβε, 

"Ο ν τις και Όντας. Έπιρ. χρον. αντί ίταν ων συχνότατη 
*ϊν* 4 χρί^ί) ώς: ίιιλοΰται και Ι« τών ασμάτων: 

"Ο ντε ς άναιστενά£ω, ή θάλασσα φυρα 
Καί τά ψαράκια κλαίνε μέσ' στην περιγιάλια• 
"Οντας* σε πρωταγάπησα ήτανε μεσημέρι; 
Τά δέντρ' άΟουσαν ζάχαρι καί τα βουνά πιπέρι 
'Ίί. και 'Δ.ναισπώ. 

Ό)ξώκκλ^σι, τδ, αντί τουλάχιστον έξωκκλ&ιον. Ναΐδιον 
μακράν (ϊζω) της πόλεως η χώρας κε(μενον• 

Όπότ' άν. Φρ. άοριστολογικί} πιρισωθεισα απαράλλακτος 
τίν τ* τύκον και τήν σημ. ώς και παρ* άρχ:, οίον :δπότ* αν α- 
γαπάτε, περάσετ' άπδ τό φτωχικό μας: 

"Οπως και δπως. Όπως, βπως,δν, ώς: όπως του φ*ν$:καΐ : 
να του *9}ς δ πώς δΐ Θίλω να ξαναπατ^σ/ι πείδ στδ σπίτι μου; 
Ούτω και έν τψ Ιξής ασμ: 

Νύφη μου μην πικραίνεσαι όπως δεν έ'χεις μάννα 
Κ^' αφέντης σου σου εύχεται με δ'λαν του τα σπλάχνα» 

Σημειωτέον δ'δτιτδμέν: ίπως; προτάσσεται τών ρημ:, τ6 
Λ :δΐτως: επιτάσσεται αύτοΐς. 

Όπωσοϋ(ν)δά. Όιτω^ηποτοΟν, ως: δπωσουίά κίτι ί& μόίς 
έστείλγ,: 

!θ ρ ε χ τ δ ς, 4 9 ό• Έι*1θ. αντί όρεκεός. *0 όρεγόμενος, πρόθυ- 
μος, φχιδρόζ. Άπαντοι δ' άε(ποτε ίιπλοΰν. ρεχτδς— ρίχτ^ς, ώς: 
ναντος πουρχεται ρ*χτδ; — ριχτδς=μετά μεγάλης επιθυμίας και 

Όρσε. Προστ. του όρ(ζω κατά συγκπ. έκ του δρισε, ώς και 
δ πληθ. δρίστε αντί ορίσατε. Λαμβάνεται δε αντί του δεικτ: έπιρ. 
'ΐδού, Ιδε, ώ;: δρσε που σου τά 'φιρα νά μλ φαινάζιρς, &α( αντί 
του λάβε, ϊί. ΛεΙβγομαι έν τέλει. 

Ό ρ η, τά; Πληθ•, 5ς κ«1 μόνΟ; σώζεται; το£ &ας. <53τι> λ.χ. 
περί μανέντος τινδς λέγ: ίίπηρε τ4 δρη κ*ί *ά βουνά: ω^αδτως 
περί δραπέτδυ*. άμε τώρα νά τόνε γυριύγττιςστά ?ρή τών 'δ^ώίν), 
"|ί. χαί Άητός, 



ι 



—■118- 

*0 ρ ν ι θ α ρ ε } δ, χ6. Όρνιθεΐον, όρνιθών. 

Όρνιθερ*, τό, α, τα. Όρνίθιον, ώ;; αύτοδάτδ ίρνιθερό που 
σ&ς φτάνει νά φ&τε δη& άνομάτοι } 

Όσχίά, Α. Ό άλλως και άλλαχοΰ "Ισκιος!. 3χιέ,ώς;χ«1 τ& 
όσκίάν του φοβάται: (*ΐδ. χαί παθολ. του Ο). 

Ό σ σ ά, ή. Φωλιά πτηνών. 

Ό σ τ ί ρ ι α, ή. "Αγαλμα, άνδρείκελον, ώ;: εϊνε καλά ωραίος 
σέν ίστόρια: 

Ουδέ. Σώζεται έν τν| φρ: ούδε τίοτης:, δ Ιδ. έν λ. Μηδέ. 

Ούλιά, ή. Έν μίνη τ) φρ. μία οϋλιά, ης συνώνυμοι αϊ: μΐά 
νυχίί: καΐ: μία σταλιά: άν*λογοϋσαι απασαι πρ4ς τ^ν: ου)* βσον 
στίλην: του Άριστοφ. Διαφέρουσι δέ πρλς άλλ>4λας, καθότι αϊ 
μέν 2 πρώτοι λέγ: επί στερεών, ή δέ τρίτη επί υγρών, ως: δέσε 
μου μία ούλιά ψωμ(: εγώ σάν έχω μΐά νυχίά κρέας, δέ θέλω 
άλλα φαγείά: και: μιά ο τ αλιά κραοί ίρθα νά μου βάλτρς; 

Ουρανιά, ή. *β εσωτερικά οροφή του οίκου. Ακριβώς δέ 
τούτο έσιίμ. και «αρ" αρχ. 6 ουρανός (πλ*ίν τών έλλων σημ. αυ • 
του), Αλλα μίνον επί θολωτών οικοδομημάτων, θολωτοί δέ εισι 
χαί οΐ τών νεωτέρων θηρ. οίκοι (πλην τών της εσχάτως ε(σαχ~ 
θιίσυς κατασκευής.) 

Ο ω. Ή ρηαατ. αυτή κατάλ: τρέπεται εις ευγω(ευω) Υ ώς:τα* 
«εινεύγω αντί ταπεινέω* Άλλα και τά εις εω μεταβάλλονται ιίς 
τ<|ν αυτήν κατάλ. ευγω, ώς, όχνεύω αντί όκνέω, ξεπνεύγω έχ του 
εκπνέω, καθώς καΐ άλλα πολλά, ώς: σπουδεύγω αντί σπουδάζω, 
φελεύγω αντί ώφελέω> ξεμονεύγω αντί ξεμένω χ. λ. 



Π. 



Παθολογία αύτον. 

... 1 .• • 

1) Εναλλάσσεται 1). τφ μ, ώς: μαντοπωλειον, Μεντέλη αντί 
παντοπωλιΐον, Πιντέλη 2) τφ φ, ως: κόφτω, φτωχός, κόρφος 
φταίω, φλιμόνι χ. λ* αντί κόπτω, πτωχός, κόλπος κ. λ, 
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Π ά γ *; ί. Μισθός εργάτου, ύπηρέτου^ ως: *ίση πάγα έσυφ*• 
νήσετε μέ τ4 νέο άφεντυώ•, Ή λέξ: Ίταλ. Ρββ* =μισθό<. 

Π α γ α ν 6 ς, Α, 6, Έπ(θ. Ό τόν νουν μεμαλακισμένος, νηπίώδης, 
ως; ω μάννα μου, παγανός που 'νε! Και παρά μέν 'ββνχ, ά««ν• 
τΰμεν αΠαγαν&ς, ιδιώτης, άφρων.» ΛατινιστΙ . δέ ρβ^βηυβ στ 4 μ• 
τδν χωμιίτην κ«1 είτα τ4ν έθνικόν* την τελευταίαν δέ σημ. Ιχει 
χαί τ4 Ίταλ. ρ*ςαηο. 

. Π αθιρ&ς~ Λ, ό. 'Βπίθ. Πάθους μεστός, εμπαθή, ώς: παθ•ρ4* 
ά(ν)θρωπος, παθιρβις γοναΐχαις: χ. λ. 
- Π α θ τί β ο λα, τά. Πάθη, παθήματα. 

Π α θ ϋ ά ζ ω, ομαι. Έχ νοσώδβυς άποφορδς ή ίχ μιαρίας 
ποι& τίνα πάσχειν, νοσεΐν, δταν τ£3ηται μτβτ, χαί πάσχω, νοσώ 
αΰτ&ς, δταν άμτβ., ώς: χαχδ νχ μήν ίχωμε, αύτΑς βρωμιί δλος 
άπΑπάνωώς κάτω, χαί μ£ςέπάθ'£«σε καΙμ£ς:καΙ: ήπάΦ&ασα άπ& 
τλν πολλή βρώμα: Ή δ' αντί έπιθ. μτχ. παθιασμένος, *, ο σημ• 
τ<ν τ* βρωμώδη και τδν νοσηματικόν. 

Πα {γνιο,τό. ΠαίγνίΊν,δποκείμενον εμπαιγμού, ώ£ μέ θαρρεί 
κανένα . παίγνιο χαί γι* αύτΑ μοδ τά χάνει αυτά. 

Πα ΐδ α, Λ. Κατάσυγκπ. έχ του παιδεία βεβαίως σημ. κυρίως 
τήν πρ4ς ταότην χύλασιν* κατά μικρ4ν δ* εϊτα έξετάθη εις την 
καθόλου τιμωρία ν και βάσανον, ώς; τ ή ν παΐδα που έτράβηξα, ώστε 
που νατ του τ4 πάρω, να μήν τήν τραβ^ξιρ τούρκος: και έν τφ 
πιχρω άξιώμχτι των πολύπαθων γονέων: τά παιδιά ιϊνε παΐδαίς: 
τουτέστι τ4 βασανιστιίριον τών γονέων, ή Λυδία λίθος έν τι δοκι- 
μάζεται ή υπομονή χαί σύνεσις αυτών. Έν τ$ φρ. δέ ταύττρ παρα- 
τηρείται χαί εϊδάς τι παρηχιίσεως. 

Παιδί 6 νο μ αι. (Πρίφ. Μπαιδ). Ποιούμαι, τίθεμαι παΐδα, 
ώς: δέν ημπαιδίώθηκα 'γώ τσί ζέναις γένναις. Άλλα χαί έν μτφρ* 
χριίσει: πας τ4ν έμπαιδίωθιίκαμ* μεϊς ; δπερ λέγουσιν άγανα- 
κτοΰντες οΐ ξενίζοντες φίλον άλόγιστον, ουδαμώς φροτίζοντα σύδέ 
&αι συναισθανίμενον πόσον επαχθής καθίσταται Α πιραιτέρ* *#ια« 
μονή αϊτού έντζένφ οίκφ. " 

Παίνεμα, τό ϊδ. Έπαίνεμα. •. «'- ; τ- 

- Π * λάβρα. ή. Αηρος γλαν«γ*α, ώς: δλο παλάβρα*ς ρΛς λέ^; 



. Β*λ«ι«νλς, ίι,Ά. Π*λ«ώς, 4ρχαΐ<*ς ώς: ζτοτφ πα\«ι^νά 
τραούί}*} 

9 «ν*'4θ ι % καλαώθβς αντί παλαιών μετά τις π(οθ. «ιΛ; 
«κ& φςλαύβ* (ς)=ίκ ηαλα«ον• 

α*λ«ρι*>4. Τ4 ίιέ της παλάμκ (χειρδς) προστριβψινον 
ράπισμα» α*: 04 μέ χάμφς ν» σου $ώίω μ|άν π»λαμ!« «τ4ν χώλο* 

Παλαμίζω. Τίθψι τί>ν «αλάμιιν (£•ϊ?λ) *** του ίεροδ 
•δ*γν*λίου Α αγίας μινδς »Ικ<νο{, *ρ4 τδν οποίων δίδωμι δριον. 
Εκιφέρ*τ«ι Ιέ άιίκοτι ώς άντικ.τουρ• νούτου 4 ^ζ. Κονίαμα• 
ώς: καλαμίζεις κένισμα ;=ομνύεις ; χ*ί: φέρε μου να παλβμίσω 
Χ^ηαμα, γΐά νά ί$ς. αν ή λέω άλ^θ*!*• 

( Ο α λλ4 δ « ι ς, γ. Οδτω καλούνται έν β«ραο(« ο( τάπο», έν οίς 
γίνεται ή &ν«βχαφύ προς εξαγωγών θνφαΐχΐς γης. 
. Π ειλεέ τ 9 α, ή- Μέγα πιίλινον άγγεΐον ύδατος. 
Η Ι| αν 4χρ« ν τ β ς, το, ο. '£κ(θ• σχωπτιχδν βίς τους αγαθούς 
τ? χιρ$ί$ χαί πτωχού; τφ π^εόματι, οΐτινες σχε$4ν εϊνε βμίλυν- 
?$*« $>(&9**ι* πόντος πονηρού διαλογιομον και χ«*ϋς πράξεις. 

Π α ν κ ύ ρι, τό, ΙΙαρεφθαρμέν* λίαν προφορά του Παν^γυρις. *ΊΪ• 
χ«1 Άγ)βμνιίοη• 

Παν ιερά* ι, τό• Βώλος άλιευτ**4ς% 

Πανίζ#, (αθ«γφα(νν, ώ;2 άμα βρίζας τβί κουλλουραις, νά 
*«* 4<ρίο>Κ :νά ιεανίσουνε; κ«1: άχ<ίμη δέν ήπάνισες τά.ρουχ4 σου; 
Ό$Τ*. *α» Ιν τφ £ιστ(χφ: 

- ' ΊΗφί<* γΐ3ε ν* ά ποχοφ.η6ω, σηκόνομαι, καθίζω, 
-.ν; τ Χλ{"Λ προσκ* χαλάκι μου δάκρυα το πανίζω. . . 

Π α ν ι σ τ ί) ς, 6• Εύλον μακρόν χαΐ στρογγύλον, «ροσ$8&μ{ν«* 
Ι^^ιΙς^τφίδχρα» «6τοΰ όφόνχν, δι' ίς Ιπίτρίβοντες κ»ταπραό- 
ν«Μ* τ^ν πυράν του κλιβάνου. 

-ι.&4ν&ργ•|ι«, *. *Β παντουργδς, πανούργος (ιξ$ς 4 λέξ;)γυνΛ, 
Ας* 4|:μ*νΑ «*ν$ργ'$α πώς μέ κατάφιρίς! . 

11 *1*λ,• * ί ζ ω., '&τχχΐίω « λνιμμυρουντ ος Οίκτος, ώς : τό 
παιδί ήιεβπλάχιζε μέο' στό νερό: χαΐ: το φαητο πΑπλαχίζει: δ* 
*«ν ή έν % υπάρχει χύτρα εϊνε νπερχειλτίς. Νομίζω $τ* ί Χ<ξ• 
•Ζ^ . -π^ΛΟίχμέ ν>ν <Χ τοο %Ου *λα, πλα, {«τι< ΑκοΐιλιϊΐΛΐ, <« 
.190 κοχλάζοντος ύδατος* 
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Ιίαράαι ρο;, η,.ο. 'ΒκΛ. ?ΐδι4τρο»ος {/1χρς ψ«*(ας, . .. . % 

Π α ρ ά β ι α, τά. Μόνον επί ιώ*&• Π«{αλ»γ*0βθί| *5*ρρώχρ(?• 
μ*τα, &τ. μέ Ί»τ« α«ρ4βΐ« είν> *άτά«•δ λές; 

II α ρά β αλ ας. *> ο. 'βιτίθ. ΜαΟώδ^ 'ψιο&Α;, οώς: ΑφΜ* (ν?« 
λέν' άιε* δξω;— Ναίσκε, μά αύτο ιϊνε παράβολο: $: χαΙ.ιΛ*!• 
Φτινγιις πάλι **; αυτά *ίν* π«ρ(4β(^α ^ρ^οιτα: φι*<Ηχ<ώτ«τΐΙ <χ 
τις ά&: σψ, τ*0 παράτολμος. μ•*ίτΗ?ι> Α Μ£:.*Ις*Α*το*μι*• 
Θώ5/ς, διότι πάσα ριψοκίνδυνος πρ&ζις ώς μύθευμα τό χατ'.ιΐρχςς 
νπ& τ*ϋ. κοινού λαού νομίζεται αδυνατούντος νά πιστενο^ ν Α**ρ 
τν έαντοΰ φύσιν. ^ . ' .* . 

ΠαραίιΌυ|Α*ι. Παραλή, *νρίως ** στιγμή »*Ν*••ίΛ ** ϋ* 
νόσου, ώς: ϋρχισι πάλι νά πβφαδιάτ,ακ -'£* τ*ς π#<*ά.*Λ* £40 
Διοΰ^αι, 8 ϊδ. Ύπαρχε* $έ ^αΐ $χ>μ«ΐτ.. 4 το$τογ. ......• . 

Παραδιητο, ?ιί. Παραλτίρκσ^ &: κά$ε βράδ«^ !•*(£. μου 
Ιχει παραδιητό: ■*•... 

Π α ρ α ζ ο ύ-β ε ^ ο ;, γ), ο. \Ε#ίθ, λιγήμ . Απι «νθρώκοα Φδτι- 
δ«*ο9, είπελοί^ ώς. μ* οώτΑ Η π«ραζ**ύδφο κάβ*0«ι:»«ι.(*ιΜ|{ 

Παιραθαλα σσά, 4. Παραλή, ά*αί>, πατά λ&*Α παρα&ατ 
λασσία (κατά ουγκπ, παραθαλαοσά, ώς ν 4χχλ*οά ϋκ*λ*σ(**χ*' 
4 ) γί. β β άλλως 'Ακροθαλ^σοά, Άκ^γΐ*λ#2ά, Περιγε^ώ^) 
. Π «ρ*θιιμ6. Βύφρ«(ν»μαι πληρφν ?^ν. άπώιφ^* μ& λ ?^ 
φάε και σί>, χα*<5μο>ρ«, χρηδς νά π*(>*θ<>μ^ς> *ι*υ •χε*ς. *4όο» 
καιρό νά τ4 δ$ς: χα!: ώ! πίσο ήτςαραθύμησα. ..ί: -.•.,.! 

5 Π αρ α* ε ΐ. .'4*(ρ» τ*** $4 *λλ«χ* Β«{4*«. 'Φ^μρ*. . ; 
Π α ρα κ λ ν υθώ. Παρακολουθώ, π#φ&φ&\. •ιιγί. ώς;:£λο μέ 

πφιρολοιώφζ **? $*(?•>• "Ά *** ^χΛου^ .•-.-- •, * >. ..; 
«αρά Λ (ο υ- αντί Π*ρ' ολίγον* μικρού διϊ^ <ϊίΐ , *αρ* λ>^ *Α 

γ*ρ*|/.ί*<α: χ«ι έν τ§ ΐΜροιμ. .... •«:.•■•.•* 

Του Γε νϊάρη Ά φεγγάρι πάρα. λΐου^ν* ^β«• :. 1, „ .** 4 1 ν 
II «** λ λ ά 9 * ω. 'ΑΊΜίρΙφ&οΐον *α;*4 ι;^ ^Αηον Μ^μΙΙναν 

τήν τουδια^έρα», ίν βμως έκφρ*ζ^,4ί^|?«. . δ^ .^ο»^ 4ι- 
ϊϊρώτ« ^ου φορά είδα ιέβ^ΐο . ^ςιέ|ΐ(ΜΤ } |^|^(>^^^ 9 ^^ ν 
Τ<Λ ττοτραλλάσσι^ τίοτ•/κ1(ίνθα ίι$<ρύλαξ^ καί τ^ν^ιτο^γιν, ^ρύντ• 
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*4ν ίρχ.) Άααραλλάχτως χαΐ οΐ αρχ. λίγ. Γυναίκα, μ*4έν ί- 
ριννυος ααραλλάσσουσαν. (Ολοότ). 

Π α ρ α μ ι λ α. ?ό άλλαχοδ ΠΑραλαλδ. υ*ραλ*ρ£, παραπαίω, 
Δς:. μΜ*χ4< του παραμιλεϊ, μ^ν τονέ πειράζετε* Ικ τϋς παρά χαί 
ομιλΐ. . ' : 

. Παραμονή 4• Ή τ*ν φ(λ»ν παννυχίς ή τελούμενη <ν τ*, 
%1χ(α *οδ 6αν4ν*ος τρεϊς συνεχείς νύκτας μετά τ^ν άποβίιοσιν 
αύτοΟ. 

• Παράνοος, υ», ο. 'Βκ(0• ασυναίρετον άντι παράνους, παράφρων, 
ΤΛ• χαί "Ανοος. 

ααράορος,η, ο. 'Βκίλ Παράξενος, μανικές. "Ισως εϊνε {χ 
^ *ΡΧ• ««?ι5*ρος κατά Αωρ. τύπον. 

Παραπύνεμα, τ4• Τό άλλως παράπονο. Μεμψιμοιρία, 

Παρασθιέ, ή άντ1:παρεστ(α (γωνία). Ό τόκος τοα οίκου, 
έν φ άπτεται τό π&ρ' ή Ιστία. 

Παράσχο λΐά, Λ. Μικρά, ουχί επίσημος έορτη, »αθ\%ν δέν 
άααγορεύεται τύ ίργάζεσθαι, ώς* «Οριο που 'νε ποφασκσλιχ Ιρχο • 
|Μ4 χαί «ά ξεμπερίιύγομε αύταίά πού μ£ς μείνανε. 'Βκ της 
«αρά χαί τοΟ Σχόλη, 6 1ϊ• 

Παραστάτης, 4. Τό υπό τνιν παρεστίαν του οίκου κοίλον 
{λέρος, είς 4 άποτίθενται τά χρειώδη του μαγειρείου, οίον ξύλα, 
άνθρακες κ, λ* ΙΙ«ρ'άρχ• ή λέξ. ως ούσιαστ* ητο συνώνυμος *$ 
παραστά£ι• 

Ηαραστενοχωρϋ. Τό άλλως Καταστενοχωρά. Καταθλίβω, 
καταπιέζω; ώς: μέ παραστενοχώρεψες• τό κατάλαβες; 

II α ρ α σ τ ο λΐ ά ζ ω. Τό άλλως Παραλογίάζω. Εξίσταμαι, ίχ • 
πλήττομαι, ώς: Βίδα πράματα που Κύριο ! Έγώ μαθές ^ ήπαρα- 
στ4λΐασα•'Βν χρήσει χαΐ Αμτχ. Παραστολίασμένος, η, ο.α=Έν 
στατικός, ώς: «έν παραστολ'ασμένος ήκάθουντα \*ι$4. ι ' 

Παράστρατο, τί• Έπι μόνου του ου). "Ατοπον, απρεπές, 
ώς: παράσϊρατο είν* αυτό που 'καμες, Έ λέξ. σύνθετος έκ της 
παρά και του λατιν. $1τ*|«ΐ=κ&δν • - - ν . 

Παρασ^νεικάζω. Εικάζω, συμπεραίνω, ώς: ιίπαρα συνεί*' 
χ«σά τή. Ιουλεΐα που ζητ^ς νά χάμφς, ΜΪ. χαί Συν?ικαρ{ζ*>; • 



:^| 
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Π «ρ * τ ι (λ η ς, Ιπίρ, Παρά τΑν προσιίκουσαν τιμ^ν, έν δκοτι 1 
μ^σει, ως; παρατιμίς τό 'πυρες τδ φόριμα." .' / 

Παραφέντης, 6* αντί του άπλοΟ αφέντης* $εσπίτ*ς, κύριος 

Παραφυλάω* άντι παραφυλάττω, καιροφυλακτώ, ίνείρού*, 
ώς: άνοιξε τα μάτια σου, γιατί ήκουσα πώς οέ *αρ4φυλ4*$* ν* 
*έ χτυπιίσοονί. 

Παρ-αχαλαστίς, δ. *0 ρίπτων (χαλών) .τα δίκτυα (τρά- 
ταν) και σχρινία έ« ττ,ς λέμβου *ίς τλν θάλασσαν. 

Παραχτυπώ. β Γπ*ινίσσομ««, ελέγχω ίι' ύπαινίγμών, ώς? 
τον τα παραχτόχησα και τ6ν είδες χΐ' ήκοκκίνισε. . 

Π α ρ α χ ω ρ ώ. ά.) Παραχωρώ, Συγχωρώ, ώς> μου *4ραχώρ•σΐ, 
&ς ιΐν' χαλά δ χαμμένος, τ6 χατώϊν του να κάτσω δοον καιρ& 
θέλω. $'.) μετά τοΟ.βεδς ώς υποκ. παραχωρά λ Θιός. = παραι- 
τεί Ιγκαταλείπιι, ώ;: άπδ τσί πολλαΐς μας γρίν*αις παραχ*ρ£ κι* 
6 Θεός του τέστι και αύτ6ς 6 άνιζίχακος θεδς εγκαταλείπει ίμ#ς εις 
τ Αν φιάχρισιν τών παθών ημών. \ 

Παραχώρεμα, τ4 αντί παραχώρτ,μα απαντών ,Ιψ μ£νφ τφ 
ίυσερμηνεύτω φρ. παραχώρεμα τών κριμ^τω (ν) 6ομ $ σας, του $ 
των λεγομένη πρ&ς τδν έκ τών συνεχών αμαρτιών δεινοπαθούντα 
;αύτά που παθαίνετι σιΐς ιϊνι παραχώριμα τών χριματω ο«ν η 
ιερλς τ&ν ώ; ύπο έρινύος τινές άκαθέχτως φε£<μ*νον *£ς τήνίχτέ- 
λβσιν ως πλειόνων κακών πράξεων, ως: αυτά πο& χάνιις,* πα,ιδί 
μου, ιϊνι παραχώρεμα τώνχριμάτω σου 

Π α ρ δ ά λ α ι ς, ή* 4 ένικλς παρδαλά % ουδέποτε $ σβανεβς 
ακούεται. Τά έπίτου προσώπου ποικίλα στίγματα. • Ρ 

; Παρθένα, ί. Ή; παρθένος, σώζεται ίλίξ. μώ»ν επί. τ%*βεο• 
τόκου, δθεν λέγ: ϊλα, Παρθένα μου ! ίπΐ θαυμασμού. • •. 
Π α ρ θ ε ν 2 ώ, το Κυρ. ον # γυναικός. 
Παρουσίτος, Τ), ο. ν ΐ5• θεωρατικός: 
Π α ρ ο υ σ ι α ο τ ι κ 6, τ6. Τό μεγαλοπρεπές π*ράσττ)μ«,Γβρτό• 
ίβαΙ&Ιίοα, ώς; τ& παρουσιαστικών του αξίζει. ν .•***.;;! 
. . Π α ρ τ ιχ ο υ λ ά ρ ω. 'Γπερασπίζω Ιδιαιτέρως τινά, « «υνηγορβ 
άείποτε υπέρ τίνος $ διά πιριφράσίως : παίρνε* τ*1 πάρταις 
(τό μέρος) Ινοδς:, ύςι γ*ά νά τον!" παρ τ ι κουλούς πάντα* >?ου 
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'τ•*^ γΐ* *ύ*δ τΑ* Ικαμις χ«λ& (*1ρ»ν)• $: γι 4 νά παίρντ* τσ 
πάρτβι; το©: Λ, Ι λέξ. «μφ<5τ€ραι προέρχονται ίχ τίς Ίτα*. 
- Ιΐ4ςΐΜί« Λλ^ τον πάσχω λαμβάνεται χαί αντί του προ- 
£Μ06» «ι^Αμαι, σπτουίάζω ώς! πάσχιι να το'νέ ιΛ*νέσγ, μά δέν 
*1 »#1*ρ04*Η} *«1 ί* τ& ίρωτ. ίιστίχ. 

* Αρχισε, νου χαΐ λοΤσμβ, με μπένα και μελάνη 
Λύτη ή νε^Ι ΐτον 'γάπησα πάσχει να με λωλάν$» 

ΤΑ ίλλως π#ο*ίζχΰ. 
: ,Π^σ ίχα^ς* η, ο, 'βπίβ• *«γχ<φλς, πάμφιλος. Ό ορθέ; 
σχηματισμός {{** πασ<χ*ρ^. 
, Λ**ΐ*#ρΐ>ί* *Β ίλλως *Ασ*α. Κίσσηρις, ώς ίν τ$ παροιμ. 

>. '* Χά ^Λίθ* 6 σκύλος την πάσπρι 

$ το σκύλο σκότωσε ή το φούρνο χάλασε. 

»ρ« **1 Εφ Ατ, IV, 396 

. * Β*«Λθυλ ( ζ*>, Ά*οχνάω άτ«, μυχτίρας, σμ*5χω οδόντας 
ώς: πασσουλίζω τ* αυθιά μου, ~«ις τιϊ) μύτη σου, — εις τα 

!Γάσ*ω* ϋέ***^ λ«*ώτσω, ώς: άμ* ν* *άσιι< τι» κρέας, 
*• Ί9*τ*Υο3χ«, ή. Ίμάησν των άντρων παχύ χαί μίγα χιι- 

■ II * ιηί ρβ « < ς» ή. Ή βάσις του Ιστού. 

Ιϊατρ* γονικό, τά• ν ΐδ. Γονιχο\ 

Πέζος, τό. Βάρος, σταίρώς, ώς: έχει »ολί> πέζος τούτο το 
ρ*ι»»%ο< Ή λέξ* **«&. *>§ό. 

Πίΐνορραίζω-Αιμώ-τ,τ]», λιμω άπάλλυμα^ ώς: ϋφ*<« 6 ί- 
«ΐαχ^ςτέ ηαώιά του ««Ι πειναρραίζουνι: 'Εχ του τηΐνα χαΐ 
ρα(γ)ίζω άν^^γ^ομα^^-ήγνυμα*. 

Πιιρ αζ£της, 6. ( δλλας 4Ι«φασμΛς• *Οχλτ,ρος, αντάρας (ί* ;"" 
παιΧος ιδίως), ώς: μάννοι μου, πβψαξ&ης νουν- 6 γυ^ςσο»! V ' 
ώ; >Ιν•ς; π•ψκμός ν • 

Πελαέσος, α, «Εφ *δ$. Μετέωρος, χοζφος/Ηιστεύω νά ι?ν• . • 
«$*!% .ΊΟδ ,ίολάγικ ΑϋοΙίδάνΐος {**??• τλν ί^^ιαν ταύτης ώςΐ 

Λ^λ4νωνΪΜ{^»» ^έλος τον σώματα* (ανθρώπου ίζψου) 
συντιτρι^ένον ; έ*ομ.ένως , ίπουλέω, ες ου ίσως παρι<ρθάρη, 



■α 



4 



Π ε ν τ ι κ ά ς, ό. ά ντι πόντιας, μυς. 

Π ι ν τ ά φ τ ωχ ο ς, τ, ο. Έπίθ. άπαραλλάκτως 
των αρχ. χωρικών τ 6 πεντίπένιχρος. Ταυτ*ν τΑγ ίνναιβκ 4ιβ|ρέ« 
ζομεν χ«1 διά της φρ. ιινε % ϋ,αειν| μ_έ_σ' ,ται πένΜί|^|ΜΗ£ 

Πεντάραβδα του φαναριού. Έργαλ•>ον .«ου μι&ου, 'Λ λ&: 
Πεντάρραβδος υπάρχει παρ* αρχ. 

Πέρα ρ ματ αριά, ί. Τ6 ά)Λφχου 8^μα>Ρ^^ε&Ϋ• 

Π έρ γελο, τ<5. Κατάγελως, χλεύη, ως: πί>γελ<> μ*θ*ς $1ρ*ι 
γώ ; Ίί. χαί Παίγνιο. 

Π ε ρ γ ε λ ω. Τό άλλαχου Περιγελώ. Καταγι>{> 4 χλί»4ζ#* 

Περδ ι χοϋλι, τό. Είδ, φυτού 'Αναγ^λλί*• 

η ε ρ (βόλος, 6. Οίνχς Εμπορείου χαί $μ*(* 4ν 0&£ Είς * 
Χέ βώλος αλιευτικός λέγ: Του περιβόλου ή £υμίδ*. 

Περιχοφτά. Έπίρ. Δια συντετμημένης (περικομμένη <νφς 
όδου, ως: άπδ δω να πάμε περιχοφτά. '£* τον περικόπτω. *ΐί| 
κ»1 'Δναώλεχτά. 

Περίσσαή. θέσις τις παρά την $ατιχί)ν &χ«4ι£,ν τ^ΐς νγ5σο»>; 

Περιστέρα, ή. Κύρ. ον. γυναικός. 

Περονιάζω. Διαπερδ, διατρυπώ, ώςί^νηερονίάζε* τ^ν άσΐτ* 
δ ήλιος: 

Περουλι&ς, Περουλάκη;. ΙΙερής, Πέρος, Πετράχης. Διάφορο} 
τυπικοί μετασχηματισμοί του Πέτρος, 

Περπατώ, περπατώ χαί πρ9π*Τ&* Τρεις £ιάφορ& $- 
ποι του περιπατώ,βαδίζω. Έντιυθεν χ«1 τ^ιπλόνν τ4ν τΦ&ν^ιΗρ* / 
εχομεν Περπατηχτά, Πορπατκχτά κοκ Προπατηχτά β^Βάβ^ν. 
Ή κατά μτχ., ώς ά^λαχου, περ (^πορ)πρά)ιιατώΛτας. 

Πεσματα, τά. Έν μόνη τ$ φρ. Χτά πέ^αταττου $λΐου^ 
κατά την δύβιν (πτώσιν) του ηλίου. Κατά σογχπ. *του η' εκ του 
πεσίματα, πληθ τ ?ίς ποιητ. λέξ. πέβημα, σωζόμενου ούχ $ττΐν 
παρ' ήμιν, επί της ση(Α, τή ς κατακλίσεως; οίον: Ας κβΐ^τί'πι- " 

ίματά σου ί4ν αξίζουνε: λέγει ή μιίτηρ προς τ4 τέκνο ν* β&*τίς• 
< Γ οποίον καταχλινόμενον (πίιρτον ι* πι τ?ίς κλίνης) περιστρέφεται 
; ({ α ταχτεί. Ό £έ μη συγκεκομμένος ί*ικ. ει ν», *ς**ί *λλ#£#>, . 
;έσημο=πτώσις και κ*?άκλισις, . 

Πετάσα,τά. ΑΙ βλεφαρίδες. 
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Πεταχτό, τό. Τό άλλως πουλί. Ό χάρτινο; άετ&ς τών ιίά(- 
ίων. Εϊ$. παιδιδς, 

Πέτεινα. Κλητ• προσφώνησις των όρνέων, ως: πέτεινα— 
πέτεινα^=±τφ άλλως: πουλί— ποΟλι, Ό άναβιβασμός του τόνου 
φαίνεται προερχόμενος <χ της συνεχούς καί ταχείας απαγγελίας 

τηςλέξ. 

Η έ το ς, τό. ΐό σττ,θος του ζώου. 

Πετσά, τά. Βΐϊ, Ιχθ. 

Πέτσα, ή* τό άλλως μαντίλι. Χειρ4μακτρον/ΐί. καί "Επαιρνε 

Πετσοκομένος, η,ο• 'Επιθιτ. μετχ. Ό άλλως τετραπεια- 
σμένος ί τετραπέρατος. Πολύτροπος, πολύπειρος. Ταύττρ ισοδυνα- 
μεί ή φρ. πόσα & ξέρει τό πετσί του ! *ΐί. καί Κορ. Ατ. IV, 420. 

Πηα&ικό, τό. (έν. νερό). Τό φρεάτιον υίωρ. Τό άλλαχου πη• 
γα&<σ*ο. ' 

ίΠηλός, ό, πληθ. Πηλά,.τά. Κα! έν μέν τώ ένικ. στ,μ. γήν 
νγρώ φυραθεϊσαν κατά Πλάτ. Ό $έ πληθ. λαμβάνεται αντί της 
Μσξίης, του βορβόρου, ώς: ό χτίστης. διν Ιχει ποία πηλό και θά 
σχολάσει: καΐ; ίίπεσα μέσ' στα πηλά* έπι δέ της ά σημ, τήν βλέ- 
πομεν καί έν τω Ιιστίχώ. 

Πότε 6λ σμίξωμε τα δπο να πούμε τα δικά μας 
- ρ Τη γης να κάμώμε πηλό άπο τα δάκρυα μας 

ν ΐΧ. και και Κορ• Ατ. II. 358. 
^Μτίχτρα/ή. 'Εν μόντρ τ$φρ. Πτίχτρα μπονάτσα (Μοηα^ιο)= 
γ^λιίνη πη&θάΛαζτα ποιητικώς. 

Πίθος, ό. Πίθος (ίίίως ελαίου), ως: τόσους πίθους γεμάτου) Ι 
λά&ι έχει και δέ* σου γέμισε τό μποτζί •, 

Πςκκάρω, τό άλλως πεισμάτων ω. Ερεθίζω, προκαλούμαι, 
Έκτου Ίταλ. ριςοαίο. .- • ( 

Πίλα τος, δ* αντί πιλάτος (Φ.ϊλαρος). Μετηνέχθη &έ ό Πον- ; ,| 
*ιο$.Πιλά*ος εις, του; άτακτουντας παΐ&ας και βασανίζοντας τοί>$ " 
εαυτών γονείς, Ι&ως τήν μητέρα, νίτις αγανακτούσα λέγει προς 
τίν γιίτανα: εχω κερά Νικολέτη μου, ίνα γυιό που εινε πίλατος 
μοναχός Εντεύθεν τόπιλ«τ«ύγω άντι πιλατεύω. Βασανίζω : 
ώς: μ>5 με πιλατεύγης: Έκ της λέξ. πίλατος αίρεται, νομίζομεν, ο 
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&ισταγμ&ς, ϋν ένεφαΐνεν ό άοίδ. Κορ. (Ατ. 4 427) μίίπως εϊνε 
Δωρ. τροπ$ του η ε*ς α {χ του πιλητεύω,- ώ; γράφει ό Σομαυέρας. 

Π ί π. τ α ι ς, ή. Ειδ. πτηνού. 

Πισαΐς, ή. θέσις έν Εμπορικό. 

Π ι σ ηλ ί να, ή. 'Τπουρίς. *ΐδ. χαΐ Κ^. Ατ. 1,43. 

Πιταχώνω η πιτώνω* Θλίβω, πιέζω, ώς: τα πετάχωσα 
καλά η τά πίτωσα. Εντεύθεν τ4 Ιπίθ. 

Πιταχωτάς, ή, ό. Πεπιεσμένος, πιεστός. 

Π ( τ σ η χ α ς, 6. Χλευαστική προσηγορία του βραχυϊάτου, έλα* 
χίστου τ) ηλικία. Βέβαιης παρεφθάρη έχ του πίθηκος. 

Π β τ υ λ ι ά, ή. Σταγων, ρανίς (Φατος η άλλου ύγρου, ώς: βάλε 
μου μίαν πιτυλιά κρασί. Ίσως προέρχεται έκ του αρχ. Πίτυλος 
έχοντος δμοίαν πως στ)μ. 

Πλαθειαΐς, ή. Θέοις Ιν 'Βμπορ. Ένιχ. δέ πλαθε}άλέγ.π5σα 
πλατεία.• 

Πλάκα, ή. Θίσις παρά τίν άκτήν του δυτικού ττς νιίσο» 
παραλίου, εν § υπάρχει νατροθέρμη τις, ώς και πρίς μεοημβρίαν 
αυτής υπάρχει θειοθέρμη ύπ& τό δνομα Θέρμη ί! Ά θέρμη. (Περί 
ων ιδ. πλείονα έν σελ. 20 της Στατιστ. ΘΛρ. το& Δεκιγ.) 

Πλάνος, 6. Ώς έπίθ. άπαντα επί μόνου του άρσεν. χαί 
σημ. τ4ν πλανώντα, τ&ν απατεώνα, ώς: ίσεΐς είστε πλάνοι, δέν 
σάς μπιστεύγομαι: (*ΐδ. καΐ Πλανώ) ώς ούσ. δέ σημ. τ4 έν τω 
χλωβφ πτηνδν, β μεταχειρίζονται οΐ παίδες έν τ$ Λίμν$ (ϊδ. 
Φουρμέλα)ώς δέλεαρ (πλάνυμα) των άνωθεν περιϊπταμένων δμοίων 
αύτου, άπνα καλούμενα 1π4 του κελαδ^ματος του περιορισμένου 
αδελφού προσέρχονται και ούτω συλλαμβάνονται» 

Πλανώ, έπλάνεσα. Απατώ, παραπλανώ, δελεάζω, ώς: άνή 
μπόρεσες χαΐ τονέ πλανέσνις νάρθνι μαζί σου, 91 σοδ χρωστώ με- 
γάλη χάρι: και: δσα *£ &ν μου λές, δέ(ν) μέ πλανα(. 

Πλασττίρι, τέ* αντί πλαστιίριον. Πλάθανος. -II αλλαχοΰ 
λασταρίά. . 

Πλάσσω, ομαι• Το άλλως και άλλαχοΰ πλάθω. Πλάσσω 
>τον, ώς: αυτή ή γυναίκα ζέ:ει χαΐ πλάσσει χαλά τά ψωμίά; 
4ν δέ παθ. τύπον ε&ρίσκομεν και έν τίί παροιμ: 

Κουλλοΰρι 'κιΓ που μέλλεσαι, καΐ οχι κε? που πλάσσεΜί 
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Πλ*τύν*μμο*, ό. βέαις παρλ τ4 Εμπορείου 

Βλ^τυλδς, •&,4. '6π(θ. Βαρύς, πλατύς, ώ;: πλατάλλς νά- 
πος,— ή πέτρα,— & πιάτο: Ουδαμώς παράίοξον. να πραήλ0ε* 
εναλλαγή του χ τφ λ (*ΐϊ. παθολ. του &) έχ του πλ*τυχάς, 

Π λ η θ βρύς, ί, 6, ΈπίΟ; % πλκίθο^, έχων τήν ίδιέτητα του 
πλ*&&Ί*9«ν ώς; τό σκμιδάλι εϊνε πληθερό. 

Ηλημμάρω. Τά πλημμνρβ, ως : ηκλυμμβραΐΥε τά νεά : 
Αέγ. 5έ χαί πλημμυρίζω 

Πλ ,^τ ώ, τί. Κύρ. $*. γυναικάς. 

Πλοχάνει(τ$ φςγντάν)} Χυλουται, ϋιαζωμεύεται. 

Πλωριό, τί. Ί5. Δεύτερο. 

Πολυσ πρντίνω* Διαερίβω ίπΐ μακράν, παραμένω που, ώ<: 
δπως μου φα(νιται, 8έ θά πολυσποντίνγ) ή Σο<ρ*4 (8ουλ«)α* αύτ4 
τ* 4«ιρντικ<5: 

Π ολυχρον ώ. Και μτβτ. άντι τοΐ πολυχρονίζω, ώ;: όβ*4ς 
ν& $1 πρλυχρονφ Λ νλ ο* πολυχρον>ίσΐ[ί= πολυθρόνων ποί^σχ βε 
καν ο^μτβτ,.ώ;: νά ζήσης και νλ πολυχροντί«γκ=5=ζώϊ)ς έχί μι{• 
κισνον. 

Π ο μ π <5 γ ρ/ρ α. $. Έ έκπομπιυβεΐβα, γραδς, άσεμνος, χαι 
Λφπένηρος* ενίοτε ίέ αποβλέπει εις μένην τλν ήλιχίαν, ή έσχα• 
τόγΜρωις. *1$. χα» Γραίλα. 

Β ο ν έ ζ ω, Έτερος τύπος του πονώ. 'λλγώ. 

Πονέχ αρ£ος, $. &αρ$ιαλγία• Ό άλλως Στρόρος. 
ΪΙρ& 6 ν 4, τό• Ό πίπων. "1$. πεντιχός. 

Πΐρίχ*, τό.νΒιδ• χάρτου. 

Π ο τ α μ ί σ ι, τέ> Κίί. σπαφυλίς λευκές. 

Πο-ταμί α α, 4• κ££. πτηνοΰ. 'Γπολαΐς; 

Ποτ-αμ4ςτου Χ ανά. Θεαις έν Έμπορε'φ. 

Πούμα, τό, Π#μα 

Π ο οργά. ς, 6 # ΐί. υπουργός• 

ΠοΟρί μου(δά) Χρ. Ιπιρρημ. ίηλουσα άπορίαν* αρα; 5ρ*-γί 
ως: ιε^ΰρί μου .$£ 5έν το 'μαθις πως τδιιάντρεψα τ^ν χ^ρην μοο; 
ί ^Ιρ.οά λλαις μόνον οδτω* τσι προάλλαι*=Β χΜς χαί πρώη*, 

χθιζάτε χαΐ πρώϊζα^Ομ), ώ;: τους προάλλαις ήσφάςανδίτα χοίρο 
0τ& χωρίο μα$, νά μί| σου λέω ψέμματα πρέπει νλ πή*ιν| &ατ} 
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ίαρώίτα όκάίβς; Ή λέξ. φαίνεται σύνθετος & *3ς 7τρ2> και ϊλ£ο& 

Π ρ έ κ α ι ς, ίί. Εϊϊ. ίχθύος. 

Πρεπείά, Λ• Ευπρέπεια (έζ ίς χ ατά συγπ. γίνεται), κόσμος, 
σέμναιμα, ώς : βού Άντρουλάκη μου, είσαι ή πρέπει ά του σπιθιοΰ 
σας==ίσί> πρεπίζεις τό σπίτισας. Ούτω και {ν τέλει άσμ. τίνος : 

ν Ωχου, κέρα Κατερίνη, χαίρους τα τα καλά βου 
ΚαΙ δύσε τα του Ποθακ'ου που ί(τον ή πρεπε]ά σου. 

Πρεπίζω αντί εΰπρεπίζω (ανυπάρκτου παρ* αρχ.) ΚαΙ άμτβ 

ειμί, καθίσταμαι ευπρεπές (πρέπω) ως: ηβάλανε τα καινούργια 

καντήλια κ*ί τσι πολυέλαιοι κί ηπρέπισε κομμάτι ή ίκκλησά : 

Καίμτβτ, ποιώ τι ευπρεπές, καλλωπίζω, ως: ή ευγένεια σου πρεπί- 

ζΐι όλη τήν άνορία=έσυ είσαι ή πρεπβ&ά τσί άνορίας, ' τουτέστι 

δίά της σής παρουσίας: κοσαεΐται καΐ τιμάται ή ενορία. 

ΛΑ 

Πρέπω. Πρέπω, αρμόζω, ως: πρέπω τώρα-, έρωτα ή φιλό- 
Χοσμος νεανις κομψοπρεπώς ένδυθεΐσα — : τώρα πρέπεις τέλεια 
Χαλά : απαντά μετά τίνος θαυμασμού ή θεραπεύουσα τ$ αδυνα- 
μία αυτής φίλη. άπαραλλάχτως και οι αρχ. έλεγον : εσθητι πρέπω 
(βύρ4 ΈπΙ τοιαύτης ί* εννοίας λαμβάνεται και το άτπρόσ.: μου, 
σου. κιλ. πρέπει (τό δείνα φόρεμα), ως κκΐ £ν τω ίιστίχφ : 

Ί<ϋ νύφης πρέπουν τα χρυσά καΐ του γαμπρού βελούδα. 
ΚαΙ τσί κερά κουμπάρισας πρέπουν τα δαχτυλίδια*: 

*Βπί δέ τϊίς απρόσωπου σημ. πρέπει=δεΐ, ^προστίκει, δρα Αεζ. 
Βυζαντ. 

Προκάνω. Το οίλλως προλαβαίνω , χα( προφταίνω. Φθάνω, 
προλαμβάνω, ως : δέν προκάνω μοναχός μου σέ μία 'βδομάδα (τ& 
χτίσιμο του τοίχου π. χ.)•τά αύτα; και περί τών λοιπών ίόο. 

Προλαλ ά,ή. Προμάμμη, έπιτνίθη: *ΐί. και Ααλά. 

Προνοώ. Προνοώ, προαισθάνόμαι, ώς : σά(ν)νά το προνόησα 
πώς κάτι θα γείντρ : συνήθως δ* ίν τ?ί φρ. τό προνοα ή ψυχ*< 
μου, σου κτλ•. και κατά παρατατ. : τό προνόα ή ψυχτί του : 

, Προνώμι, τό., Το έπώμιον στρώμα του αχθοφόρου, εφ' ου 
έπιτίθησιν ούτος τόν φόρτον προς άνακούφισιν του σώματος. 

Πρ οσάφαρμος, η, 0/ 'ΒπίΟ. λεγόμ. επί της ευμεταβλήτου 
ατμοσφαίρας, τίτις ευκόλως πάνυ προσβάλλει τόν μή προφυλαττό- 
μενον, ώς: τώρα την ανοιζι ό καιρός ε?νε προσάφορμος : 

9 
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Μρόσβαρος, Ά, 0. *Λ*Ά• δπερ όρθίτε:ον θά ητο πρ**6αρ^ς. 
Κπιβαρύς. λέγ. $' έτΗ των σταθμωμένων πραγμάτων, ως : 4πιφ« 
μία 4χα φασόλια πρόσβαρη η πρόσβαρα. 

Προσχλάμενος, ». ο. Πλήντοϋ προσχλα'ομαι Εχόμεν ημείς 
χαί τ^ν προκειμένων μτχ. σημαίνουσαν τόν προσχλαίοντσ, Ικλι- 
παρουντα μετά δακρύων, ως : ίρθε προσκλάμενη και μέ παρακά- 
λι» νά τσί βοηθήσω, και να σοΰ πω τλν αλήθεια, τ^ λυπήθηκε 
ή ψυχτί μου :ώς και τό ρυματ. 

Π ρ ο σ κ λ ά μ ία, τά. Αϊ προσκλαύσεις, αϊ εκλιπαρήσεις. 

Προσχομώ, αντί προσκομίζω. Λέξ. Ιερά λεγομένη μόνον έπι 
*ο5 Ιερουργουντος χαί προσκομίζοντος τά τίμια δώρα Κυρίφ τω 
θεώ. ΚαΙ Π ρ ο σχομι δ ί), ή. Ή πράξις του προσχομίζειν, ώς: 
δντες ήπϋα στή λουτρουγιά ηχανε την προσχομιδί)=ηΐίροσκ4μα 
ό Ιερομόναχος• 

Προσπαίρνω. : Παίρνω άπ' ομπρός : χατ* ίσοδύναμον θ»;• " 
φρ. Προσβάλλω, ώς : ακόμη δέν ηπάττ,σα τό χατώφλίο και μέ 
πρόσπηρε ζ 

Προσπέφτω. Ίχίχηζ προσπίπτω (5εν.), ώς: σάν ίρθ« πείά 
χαί μου πρόσπεσε χι' ήζιίτα συχώρια, ίντα μπιίρου νά χάμω παρά 
νά τονέ δεχτώ ; 

Προσπύδία, τά. ΚΜνης πόίβς, ώς : απόψε ίίπεσα στά 
προσπόδία του κρεββαθιοΟ. ν Ισως αντί πρόποδες. 

Προστάβραδυ, τό. Προς έσπίραγ. Παρατιύρησον τήν σύν- 
θεσιν τϋς λέξ. <χ του προς— τό— βράδυ. Καίτοι δε έπίρ. λβμδά- 
νει ούχ ίττον τό άρθρον. Όθεν λέγ, τό προβτράβραδυ θέ νάρθω=: 
προς *ό βράδυ. 

Πρώμΐο;, α, ο. '£πίθ. κατά μτθσ. γραμμ.άντι πρώιμος, πρώίος 
τό Ιναντ. τουίψιμος' οδτωλέγ. πρώμία σταφύλια χαί έντ$ παροιμ. 

Πρώμίο αρνί ή κρέας ή μαλλί. 

Πρώτο γό ν ατός, η, ο. Έπίθ. Πρωτόγονο;, πρωτογενές. 

Π ύ ργο ς, ό. Κωμόπολις κειμένη επί λόφου προς αρχτον τοΰ 
ϋροι*ς του προφήτου Ήλιου. 

Π ώρ για, ή. Κυκλοτερές δοχείο ν διά τϋς έν τω μέσω όπν& 
του δπόίον ^έρχεται ό οίνος ί κ τών κουβάδων ({βανών) εις τήν 
"Λφόυρνν (®> *. λέξ.) 



•ΙΙΗΙΜ^Ι 



Λ ο ρ* ά ζω. '&ώερμαίνω ωά, ώς: ^ όρνιθα μου πυ^άζ* τ 1 
«Αγά: Παρ 9 άρχ. άπαντ£ τδ πυριάζω καΐ πυριάω καΐ σημ. θερ- 
μαίνω ίιά τϋς πυρίας: , 

Πύρινος, 6. Έπίθ: απαντών έν μό\ηρ τη φρ. πύρινος ίδρος 
με (σέ, *.λ.) κόβγει $ μί 'κοψε^ΐδρδτι πυρ(νω, καυστικφ π^ριρ• 
ρέομαι η κεριερρύην. 

ρ. 

Παθολογία αότοΟ. 

Εναλλάσσεται τω λ, ως: πλώρη 4 πρώρα, αλέτρι τ4 «ροτρον' 

'Ρα μ π ε λ 1 ά, ή η 'Ραμπελίδι, τ6\ Κύρ. βν. γυν. 

# Ρα νίδι, ι6. Ίά ράκος, ως: -^κοψβ το σουρτουκόν το» άπο τά 
θυμόν του και τ&καμε βανίδία-ρανίδ'α. 

'Ράστη. Έπ(ρ. αντί $στα. Εύκολώτατα, προσφαέστατα, ΐύ- 
νοϊκώτατα, Ας: τό πράμα τοδρθε £άστη=τφ Αλλως Βολικά. 

«Ράτζαις, $. Β», ίχθ. 

*Ρ γι ι νι ώ, το % ΈργεΙνη, ή. άντι Είρ^νη. Κύρ. ίν. γυν. 

'Ρεάλία, τά. "Αείποτε έπί πληθ. Τά Αλλως και άλλαχοΰ 
"Ασπρα. Χρήματα, άργύριον ή λέξ (κ της Ίταλ. Ββ£8ΐία «ημαιν. 
τά δικαιώματα του βασιλέως Ώ ίου δημοσίου. 

'Ρ ε γ κ ι ν ά κ ι, τέ• Κύρ. ον. γυν. 

*Ρ ε μ μ α τ.ί ζ ω. αντί γευματίζω. Συν τω ριύματι φέρομαι, ε- 
πομένως αφανίζομαι ως έκεΐνο, ως: ηρεμμάτισε=έπηρε τά ρέμ• 
ματα η τδν έπιίρανε τά όμματα. (Πρβλ. καΐ Όρη, Αναιρούσα, 
'Λνελ^φτηκε). Τάς δ* έν IV, 474 των Άτ. του Κορ. άλλας 
σημ. του £• δέν εϋρίσκομιν έν τ$ Θηρ. γλώσση. 

4 Ρ έ μ π ω. Ζφάλλομαι, μεθυσφαλώ. Έκ του £έπω. 

'Ρ ε ν τ έ ρ ν ω. Το άλλως και άλλαχοΰ 2ερνω• Έξεράω, έμ&, 
ώς; τάρα δά πάλι ^ρεντάρησα: 

Ρέομαι. Αποδέχομαι, ϋδομαι, (συνήθως επί προσώπων), ως: 
δέ σέ ^έομαι=δέ σε κάνω χάζι: καΐ: ήρέουμου νά τον έβλεπα 
(σπανιώτερον δ 9 έπι πραγμάτων), ώς: τόσο δέ ρέομαι τά χωρατά 
σου! <χ τοΰ ορέγομαι. 



'Ρέχα, ί. Νίσημά τι του Ιιιπου, ήμιάνου κ. λϊέπιφέρον διη« 
ν«ο5 φριμβγμόν. »£κ του ρέγχος. 

'Ρ*χτός, Α, ό. "Ίδ. 'Ορεχτίς. 

Ύιζικάρω. Έκτίθημι εις κίνδυνον, ώ;: ήριζακάρησα τ* ζω^ί 
μου γ*ά νά τονέ σώσω: διακυβεύω, διακινδυνεύω, ως: ριζικά*ρω νά 
μείνω πίσω-πίσω κι* είμαι «νιμένος στή δουλειά. Άλλα και άπρ. 
ρΐζι»άρει=:χίνδυνος εστί, κινδυνεύει, ώ ς : ριζικ4ρει νά βουλιάζ$ τό 
καράβι και νά χάσω δλο μου το κρχσί: Ή λέζ. Ίταλ. ΒιιίΰΐΓβ, 
ώς και τό *Ριζικό=Βΐ8ΐοο• 

*Ρ { ζ ο μ α ι. Ιδ. Ξεσυνερίζομαι. 

•Ρ ι ν άκία, τ£ Βίδ. ίχθ. 'Ρίνηί 

'Ρ ι <&. "Ριγόω. Το άλλως Κρυώνω και Συρριώνω (« ϊδ.) 

Τονίζει (ά*ρ<σ. ένν. 4 ήμερα)* Υποφώσκει, διαγελα, κατά 
V*• *μ*άζ« τφ ρ*δφ, ώς καΐ ο δαιμόνιος αοιδός ε?*εν• ημος δ» 
ήριγένεια φάνη ροδοδάκτυλος ηώς. Ούτω λέγ. :σά ροδίση, νά μέ 
ξυπνάς. Τό άλλως Χαράζει και Γλυκοχαράζει. 

'Ροδομουσά, ή./ 

•Ρ ο ζ α κ ί, τό\ | Βϊδη σταφυλών. 

'Ρομάκο, τό. ' 

•ρ ο υπτί. Τό άλλως Σούρροπα.Τό λυκαυγές, λυκόφως. Μοι φαί- 
νεται δτι εϊνε έ* του ^οπή, σημ. δηλ. τίιν κατάστασιν του ορί- 
ζοντος, καθ'^ν ούτος ρέπει, κλίνει έκ του σκότους εις τό φως. 
*Εκ τούτου £. 

•Ρου * ώ ν ε ι η Σρυρρουπώνει Συσκοτάζει «ιρί τίιν λύκην, ώς: 
ίρούκωνε ακόμη, «ντες ήσηκώθηκα: Εύχρηστος καΐ ή παθητ. ,μτχ. 
ρουπωμένα αντί έκιρ., ώς: εϊνε ρου*ωμένα=άμφιλύκη εστί. 

'Ρουχουνίζω,'Ρβγχω, ώς: «λη τί> νύχτα ήρουχούνιζε καΐ 
δέ(ν) μ> άφησε νά καμμύσω τό μάτι μου: 

'Ρυμίδα, ί. *Ρύμη, στενωπός, ώς: ίπηρε τίι £υμίδατου 'γι*. 
λου καΐ τόν ίχασα. 

>ω α λ £ ζ ω. Συλλέγ» (ενίοτε δε και) έσθίω ράγας (ρώαις), 

*Ρ ωί, τό. Δολία προξεν^τρια, νυμφαγωγός, ώς: έ<ώ ίκανες τό 

ρωί τι'άνηψας μου γιά νά πάρ, αυτό τ6ν τιποτένιο άνθρωπο, χαΐ 

δέν 'τρεπεσαι! Καίτοι τολμηράν,ούχ* ίττον τοιαύτην ίχομεν γνω- 

ρ 9 *τι ιιαρεφθάρη έκ του άρωγίι, διότι ώς τοιαύτη χρησιμεύιι 



ι 
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4 γ&Λ αϊτη *ϊς το&ς πλανωμένους νέους. Έκτος ίάν ϊχη Ιστορι- 
κά ν τίνα λόγο ν, ίιότι άλλαχου αϊ τοιαΰται γυναίκες (γραΐαι συνή- 
θως) λέγ. Λαδικά. Ααίικόν ίΙ, ώς γνωστόν, ως καΙρο(γ)1 $ρ•γΐ*> 
εϊνε ή λήκυθος. *ΐί. καΐ Κορ. Άτ. IV, 446' και Αεξ,Βυζ. ίνλίξ. 
Ααίικίν; 

'Ρωμαν ο ι, οι. θέαις έν '£μπορε(φ. 



Ι. 

Παθολογία τούτου; 

1) Προστίθεται ά.)ίν άρχίί των λέξ. ώς: Σκίνη, σκουρηαυλό 
οχυβγω αντί κόνις, κορυδαλός, κύπτω, βπως καΐ παρά τοΓς * Ατ- 
τικοί; σμικρός ό μικρός, καΐ β'.) ίν τέλιι αυτών, ώς; γίς, ποτές, 
τότες και εν τιοι προστακτικαΐς, χαίρους, κρύβσυς, δές κ.λ, άντε 
γη! ποτέ, τότε, χαίρε, κρυπτού, ι#έ κ.λ. 8) αποβάλλεται έν τίί 
λέξ• πιθαμή ή σπιθαμή καΐ έν τοις είς ις θηλυκοΐς, ώς: άνάπαψι ή 
άνάπαυσις, άνεσι ή Ανεαις, βάξιί βάξις κ.λ. Ούτω καΐ παρ'Ίωσι 
ίν τοις αδθι, πολλάκι κ. ά. αποβάλλεται $' ωσαύτως καΐ Ιν τισιν 
ιίς ος όνόμασιν, ώς: μέθοδο ή μέθοδος κ. ά. 3) Εναλλάσσεται τ» 
φ ίν τι! λέξ. Φίσκουλο τ6 σευτλον. 

Σαβαν&στρα, 4•Ή τόν νεκρ&ν περιστέλλουσα γυνιί. ^. 
καΐ Κορ. Άτ. II, 422. 

Σαλ αβα τισμέ ν ο ς, τ), ο. Μτχ. του άχρηστου Σαλαβατί• 
ζομαι. 'Ιλιγγιών, σκοτοϊινιών, ώς: ή κεφαλτί μου- εϊνε σάλαβάτι» 
σμέννι: Ό Αλλως Ζαλισμένος. Και ρηματ. .<•.'. 

- Σαλαβάτισι, ή. Ή άλλως Ζαλάδα και Ζάλη. Ίλιγγος, 
σχοτοϊίνη, Έ αρχή τϋς 'λεξ. φέρει ίμδς εις τόν σάλόν, τέ ίέ τέ- 
λος εϊνε αρά γε ί κ τοδ βαίνω ; * 

Σαματ&ς, δ. Ή κίντυις καΐ ταραχή του μυός άνα•Χ*λεύον- 
τος, ώς: άκου σαματα που τόν κάνιι δ κεντικός: 

Σάμία,ή.ΒΪϊος σταφυλές. 

Σάντουλος, σάντουλα• Ό Αλλως νονός, νονά. 'Ο κκΐ'ήάνΐ* 
^οχος. *Η λέξ. ΙΙταλ δβοίυΐ^ % χαί Κορ. Υ, 244; 
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Ζαραβανος, δ, Βΐϊ. (χ*. 

Ζ* ρ μ νια, Λ. Τδ «άραβρον. 

Σ α 5 λ α,ή. ΛοθιΑν «υίϊικ ώί : γΐ* δές τά (χοϋτροίν τοιι «δι 
ιΐν» ίλβ οαΰλαις. 

2γοΐ*μπηί, α, ι. κο. 'Βηίθ. Ό <5λλ«ς Καμπούρη!. Κι>φ4( 
7-υρίΓ αί/ωκτί (*Ομ.), ώς ίλαις ΤβΙ χβίροκς τοί χ»ι ο γαμπρός,!!* 
χαϊ αγούμπης; Κα! 

Ζ γ ο ΰ μ ιϊ β, ή. *Η ίλλ(ύ( Καμχοΰρι. Κΐίψό'Πκ, ϋβος. 

Ζίχιο, τό. &άϊθί (οϊνο«), £5άνη. Ή λίξ. ΊτΛ. δβεΛίο. 

Ζ ■ χ λ έ τ ι, τά. βλίψις, στινοχωρία 

Ζιχλ• τ ί ζω, ομαι, θλίβω, οι/αι, σ-ηνοχωρώ, οψαι, ώ{ 
|ών τονί ο«λιτ£ζ7ΐ!; Λο «χλ»τίζ«αι χαΐ 8ΐν ιΐναι χαλέ: χαΙ 
αφϊΐβέ μι χαί οι», γΐατ'ιϊμαι «ιχλίτισμένος: ϊ: (χω ξ» μ,ϊγάλο 
«κλίτι:. 

Ζ ■ λ β ί β, ί. βίσις παρά τφ 'Βμποριίιρ. 

Ζ ιργοΟς. ΕΪ4, ίχ^'ϊάργος. 
. Σγουραφίζω. Γρα<ρω, ζωγραφώ. Αίγ. ίμως χαϊ ζωγρα- 
φίζω, ώς : Τί βγουρα^ίζΗς ίσύ άτοΟ χέρα ; 

ϊϊσταμονω χαΙ παθητ μτχ. Σίβταμονισμίνος. Ήβυχάί 
ϊιάγι* συνιτώς (έηΐ παίδων), ώς : ησταμάνηη χαϊ βίι μια φα; 
γΐά ίέ ίχιϊνο τ1-««ιίΐ πώς ίΐνι «ισταμονιβμίνο : "ίσως ιΐνκ < 
στβμονισμίνο; (6π*ρ *Εχάζομιν χαι έχ τοΟ συνωνύμου ϊοβτβζ' 
|ανος=δ συνιστηχώς χαΙ πίρκσταλμίνην Εχων την παώιΧηνζ* 
ρίτητα) χαΙ ουβταμονω, !τι διαβλέπη τις αχτίνας φωτός ίχπι 
πομίνας «χ τοδ συνίστημι. Σχϊδόν συνώνυμο ν ιΐνι χαί τό Χ ία τ 
ριαρνίν ο ς, ί). ο, δικρ όμως οημ. .χαϊ τον χοαμίως έν$ιδΊ>μίι 

2 ι οντύνομ α ι. Ήρίνα, κατά μικρόν αμφιένννμαι, ώ 
βιονηίνου; έβΰ, ωατι ποΰ να τρίζω 'γώ μια οτιμή έχιϊ πέρα χ 
ναρβ». 'Βχ ϊοΟ σιγά (<ηγ?) χαΙ ενδύομαι, 

Ζ(θΐΐη(γ)αΐν». Ήρεμα βαίνω, (γ^ο^ πορεύομαι (Ε*ν.) ώ 
ΪΕοίι «ώρα νά σιοπτ,αίν^ς χαϊ οέ φτάνω γώ : Έχ τοΰ αιγά ώσο 
τως χαϊ το"» πηγαί™*. 

Ζιονν τ άρ( ι. ΠροοΐΧϊΐ ά:μ<ίζιι, ώς ; τ4 ξι*ο\ & ϊΐονν,τ 
ρ« βτ4 <|τ»τΐ 
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Σκαβά ρι,τό. 1) Βιδ. ίχθ. Ίσως δ κάνθαρος των αρχ. Και 
2) β®, πτηνού. 

Σ χ α λ έ τα, ή. Τό ιυαρά τφ ΚαχαχώΛω (ϊί. τό λεξ.) χονίρόν 
δικτυον. Έ λέξ. Ίταλ. δοαίβΐΐβ. 

5 κα λ ι σ τ ρ α, ή. Βίδ. πτηνού. Ίσως ή τών άρχ. Σκαλίίρις• 

Ικανταλίζω (Ιχιι πάντοτε ως άντικείμενον τίιν *α?/- 
να/ν/=κλεΐθρον. Φθείρω, λυμαίνομαι, ως : ή σκαντάλιο ες πάλι 
τήν κατίνα : και πάθη τ.: ή κάπνα ήσκανταλι'στηχε : Γνωστή ιινι 
ή μετφρ: σημ. της λέξ• ιπΐ ανθρώπων • % 

Σ κ ά νιο, τί. Σορός, φορεΐον, ώς : "Έ ! που νά σέ δω στό σχά<- 
νιο ! Ή λέξις Ίταλ. δοβ^ηο η δοαηηο σημ. παν βάθρον. 

Σκαρπίνα, ή. Έμβάς ίΐ περιχνημίς ρακώδης ώς: βγάλ• 
«ρώτα αύται; τσί σκαρπίναις που φορείς κΐ' έπειτα έρχεσαι μαζί 
μοι> . '£κ τή; Ίταλ. δο&Γρα και ύποκορ. δοατρίηο* 

Σκασμός, ό. Μόνον εν τρ κατάρα : σκασμός νά σέ χόψ^ ! 
χατά περίφρασιν αντί του γνωστού : σκάσε } =&4αρραγ$ίης ' (Ά- 
ρ*στοφ,) Παρ 9 αρχ. $' δμως ή λέξ. έστίμ. τό σκάζειν. 

Σ χ έ μ μ α τ α, τά• Σκέψεις, σκέμμοςτα • 

Σκέρος, 6. 'Ο ε&Ι τϋς παραλίας ψάμμου σχηματιζόμενος 
λάκκο;, ένώ τίθεται 5} αλιευτική λέμβος. 

Σκι 3 ς, 6. Ό μεγαλόφωνος και όργίλος^ είτα δέ καΐ 6 φονικό* 
ά*ίΐρ, ώς: μ' αυτό τό σκιά ημπλεξες ;δ θεός νά βάλ* τό χέρι -το 1 * 

Σ κίζα αντί σχίζα, ή. Άρτος εκ κριθής ξηρός. ΣχιζΙα & Αρ- 
χου ζηροϋ άπαντώμεν παρά Κυρίλλ. τω Σκυθοπολίτ. 

Σ κ ο θ 2 ά, ή αντί σκοτία. Σκοτοδ(νη, ώς ; σκοθιά μου ^ωκε 
Χ2' #ι**σα χάμαι Ι 

Χκολόπεντρα. ή. Σκολόπενδρα. 

Σχόρδυλας, δ. ΕΪδ. ίχθ: Ίσως ο Κορδύλοςτών παλαιών, 

Σκορπναλευρίς η Σκροπναλευρας, τό θηλ. Σκορ(σ*ρο)πνα• 
λευρου, άνευ δε ούδ. Δαψιλίΐς, άσωτος, χατά λέξιν ό διασπεί- 
ρων (σκορπίζων, δπερ λέγ. και σχροπν(ζων) τά άλευρα, την κυρίων 
«του ανθρώπου τροφην. 

Σκουροαυλός, δ. Βϊδ. πτηνού 9 ό κορυδαλός, μιγάλην 5πο• 
στάς παραφθορά ν και άλλοίωσι ν. 

? κ ο υ τ ά ρ ι α. τά. θέσις 'ίμκορείο ν, 
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2 κ ο ν> φ ο δ VI, τό\ Έ άλλως κάλτσα• Περικνημ(ς. ?Εκ τϋς 

Ίτα>• 8οοίίόθ6• . 

Σχυλομετανοιώθω. Μεταμίλομαι σφρόδρ*, μεταγιγνώσχ» 

(ώς 6 κύων; καΐ διατί;) 

Σμά γ δ ο ς, ο. Τό άλλως Σμαράγδι. Σμάραγδος. Έκ τούτου. 

Σμαγδωτός,ί), δ. Έπίθ. Ό άλλως Σμαραγδένιος• Σμαράγι 
ίΐνος. Ούτω και εν τφ γαμγ>λ(ω άσμ. 

Τϊύφη καθρέφτης σμ,αγδωτδς μ,' ατίμητα πιτράϊΐα 
καΛ τζουδαερικο πολύ να βάνουν τα στεφάνια. 

Σ μ ύ ρ ν α ιρ α, ΐ. Ειδ. ίχθ. Μύραινα κ*ί Άττ. Σμύραινα. 

Σ μα τα ι. Μόνον επί του γ'. τούτου προσώπου, ωτακουστεί,!• 
πακροάται. Βεβαίως εκ του όσμάεται— αται, γ", προσ. τοΰ ί• 
σμάομαι. «κερ μτχρο οΐ άρχ. καΐ αντί του εννοώ, ώς : όσμάομαι 
Λόγου (θεόφρ.) 

Σομοιράζω άντίίσομοιράζω. Διανέμω ίζ Ισου, ώς : Ιλανά 
οομοΐράσωμε τώρα τα καρύδα που κερδίσβμε : λέγουσιν οι *ψ 
παίκτορις φίλοι. 

Σ ο υ φ ρ α ς, ό. Τράπεζα περιφερής και χΟαμαλή έφ* *δ ψ" 
στώσιν οι τρυγηται και εν γένει οί Ιργάται. 

Σ ο υ φ ρ α ι δ α, ή. Ή επί τών άρχων καΐ τών *ύΛογι&τ ί* 
*. λεξ.) έκτυπουμένη κατά τήν πλάσιν αυτών σφραγίς εν είκοσι* 

Σουρβάλι, τό. Ειδ. εμπνευστού οργάνου. Σύριγξ. 

Σους καΐΣώπα. Φρ. έπιτατική αντί του άπλου σίγα• 

Σοφίζομαι• Αυτό τό αρχ. σοφίζομαι, επινοώ, ώς ; να δ$ς 
λοιπό τί σοφίζομαι κι* εγώ : Σπανίως επί κάκου, μνιχανωμβι, 
τεχνάζομαι, ώς : σοφίζεται λοιπό νά τους φθβιάστι αυτό που θ 
&κούσετετ=τΟυτος σοφίζεται αύτοΐς τοιόνδε (Έρόδ.) 

Σπιθολ&οντας, δ. Ό σπιθαμιαϊος. 

Σπ λ αχνίζομαι αντί εύσπλαγχνίζομαι. Συμπαθώ, οίκτε'ρο, ' 
ώς : μα δε σπλαχνίζεται αυτή ή γυναίκα, Ιλα Παναγιά : 

Σ π λ α χ ν ι ο τ ι κ & ς, ιά, ικό. Έπίθ. Βΰσπλαγνος, οίκτίρμων 
Τό έναντ. "Ασπλαχνος ο άσπλαγχνος, άσυμπαθ^ς. 

Σ π 6 ν τ ζ α. Ή εν τώ μελανοδοχείω σπογγιά προς Ιχρίφησιν 
του μέλανος. Προέρχεται λοιπόν αμέσως εκ του οτνογγιά ί) 4* 
£ίί 'Ι^αλ• δρορβία «$τδ τούτο σημοίΐνρύση; $ 
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Σκουδεύγω. Διδάσκομαι, παιδεύομαι, ώς ; πόσα χρίνία εΐνε 
τώρα που σπουδεύγεις \ 

Σττουτάζω αντί σπουδάζω (ϊδ. παθολ. ίου Δ.) Σπεύδω, ε- 
πείγομαι, ώς ; σκουτάζω να τελειώσω τί)ν κάρτσα μου, γιά θά 

σημάνουνε σέ λιάκι τά σπερνά : χαί εν τ|) παροιμ. 

"Οποίος σπόυτάζει, σκουνταύγει. 

2 τ άθ μη σα. Αντί έστάθμησα άορ.του σταθμάω (ομαι).'Λκρι• 
βώς ιιαρεττίρησα, {χαρακτήρισα κατά στάθμην,ώς : ίγώ τίιστάθ- 
μηοα και ξέρω τί πράμα εινε. 

Σ τ α λ ( χ ι, τό\ Πάσσαλος έν τώ μέσω του *α*χΙον {Ιδ. τ• 
*Χέξ.) χρησιμεύων, δπως άνοίγηται τούτο χαί εξέρχονται οΐ ιχθύς• 
Χτάλιξ δέ Δω:, «ντί σταλίς έλέγ. παρ' άρχ. ο πάσσαλος πρ4ς 
στάσιν των κυνηγετικών δικτύων. 

Στάλα μα αντί στάλαγμα έν μόννι τη φρ. μεσ* στό στάλαμα 
του μεσημεριού = έν μίση μεσημβρία, δτε δηλ. ρηλιΟς στάζει, 
ούτως ειπείν, τάς φλέγουσας αχτίνας αΰτου (πρβλ. και Όλοστά• 
λαχτο)• 

Σ τ ά μ α=Σ τ ά μ α , Φρ. Κατά μικρόν και σχολαίως, ώς : στά- 
μα—στάμα (=μιά καΐ μι*) να πααίνης, παιδί μου, γιά νάμή 
γχρεμίσης : *ΐδ. καΐ Κορ, Άτ. IV, 542• 

2 τ α ν ι ά ρ ε ι, ά<5ρ. ήστανιάρησε (έν. το αίμα, ή μύτη.) Επέ- 
χει, εφιστάται ό ρους του αίματος, ώς : άκύμη δέν ηστανιάρήσε ή 
μύτη σου. Έκ του Ίταλ. δΐ8$08Γθ. 

Στάξι, 'ή' αντί στάξις. Ή άλλως Σταλιά. Σταγών, άπύτ 
σ τάξις, ώς: βάλε μου μ*ά στάξι κρασί• 

Στάξεις, $. Θίσις Εμπορ. 

Στάσιμο, τ<5. Ή κατάστασις του σώματος ίν ταϊς φρ.: δέν 
ίχω στάσιμο : χαί : δέν είμαι σέ στάσιμο = δέν {χω στάσιμον 
χατάστασιν, ακμαίας τάς σωματικάς δυνάμεις, ώστε νά ίσταμαι 
χαί κινώμαι ελευθέρως : "ΐδ. και λεξ. Βυζ. • 

Σ τ α υ ρ α δ έ ρ φ ι α, τά. Οι Ινα και τ&ν αυτόν άνάδοχον £- 
χοντες. 

Σταυρα χίώτης, δ. Είδ. σταφυλϊς. * 

Σταυρολοουμαι. Παραδίδομαι δλος εις αδιάκοπους προσ? 
ιυχάς (σταυρούς). 
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Σταυρός, 6. Σημιίωσαι τήν κατάρα :δ σταυρό* νασέ βγάλιρ 
=4X010, τιθναίης! 

Σταυρώνω. Παρ' ήμιν λαμβάνεται και μτφρ. αντί του αί- 
χίζω, βασανίζω, ως τόν σταυρωθέντα 'Ιησουν οΐ Ιουδαίοι, ως; μ' 
έσταυρώσανι αύταΐς $ γυναϊκαις: 

Σ τ α χ τ ή, ή. Ή κονία στάχτη, 

Σταχτο*ίταρο,τδ. *ΐδ. Κοντοπίθαρο. 

Στέργομαι. Σ τ έργω, συναινώ! αποδέχομαι, ως: δέ στέργι* 
ται νά τό δώσ/Γ• και: δέν τονέ στέργομαι γώ αυτό τό γάμπρδ: 

Σ τι ω ν ω. Στιγω, υπέχω, υποβαστάζω, ως*, ήστέωσες τό σπίτι ; 
χα•: πόσον καιρό Λχις στεωμένα τα δοξάρια ; Οδτω και παρ* αρχ. 
4ύο χιόγωτ σχιγόγχων τύν δροφον (Ίώσηπ.) *£χει δμως χ«1 
έτέραν σημ., τήν του πληρώ οϊχον καπνού και οσμής θυμιώντ•* 
λιβανωτου, τυφόω, ως: από τσί πολλοί καπνοί, (η άπό τό πολύ 
λιβάνι) ήστέωσι'ή κάμαρα,: 

Στεωσά, ή. 'ϊποστύλωμα και εϊτα στέγη. '£ν άμφοτέραις 
ταϊς λέξ. εξέπεσε τό γ, δήλον επομένως δτι γίνονται έκ των 
στέγω, στέγη• 

Στήθος, 4 και τδ. Στήθος και υποχορ. Στηθουρι, τ<ί. Στηθύ• 
νιον, ώς: 6 στήθδς μου μέ πθνΐϊ=πονώ τό στηθοΟρί μου• 

Σ τ η θ 2 ά, ή. Περισ τνίθ^ον• 

Σ τιμά δ ι, τό, *«, τά. ΚηλΙς, στίγμα, ίζ οι ή λέξ., ώς: δλο 
στιμάδία εϊνε τό σχ}άδι σου: Έκ τούτου ρ. 

Σ τ ιμ α δι ά ζ ω χαί Στιμαδεύγω. Κηλιδώ, στιγματίζω, 
ώς: που τό στιμάδιασες τό σουρτουχδ σου ; 

Στολίζω, Λαμβάνεται χαί κατ* ευφημισμόν αντί του ε- 
λέγχω, όνιιδίζω, ώς: σου τόν έστδλισα, μάθιά μου, καλά χαλά, 
δπως του 'πρ$πε= χαθωράΐσα αυτόν διά του προσήκοντος τώ 
άθλίω αύτου χαρακτήρι στολισμού. 

Στομαχικό, τό η Στομαχικό ς, δ. Τριγωνικόν πιριστη• 
θιον (μάτιον των παλαιοτέρων τ$ς Θήρας γυναικών. 

Στομαχίάριχος, η, ο. Έπίθ. Επιβλαβής εις τόν στδμα- 
χον (ίπί τροπών). 

Στομδχ ι, τδ. Φίμωτρον των ζώων. Τό άλλως Μουρήκι. Σόγ• 
9|ΐτ«*ρ ώς φ«(ν|ται, η λέξ, ίκ των στάμα χαί εχω, ίώτι ,δντ«Κ 
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& καλαθίσκος ούτος («στις χρησιμιύιι ώς φίμωτρον) «χ« (β»Ρ•' 

**ϊ, Ιμποίίζ" άπο του ν* ί«) * φ'ϊϊ) ** στί Ι** τ0 ° ^ 

Χ τ ο υ π ι ρ ί ζ «. βαμβουμαι, εκπλήττομαι,, Φ« ί η«ουπίρισ• 
τι πιέμμα μουα, άπο τά πολλά που >ία. Έκ του 'Ιταλ. δΙυρίΓβ 

η δΐυριάίΓθ.. 

Στίχλίος,α,ο. 'βκΛ. Χλιαρίς. 

Στ ρ α τ ο ρ ι, τό\ Ή ίλλως σέλα. Στρώμα Ιππου « ίμιίνου 
(Μη επί τών «νων λέγιται σ*μάρ4=*σάγμα), έφίππιον. Αατιν. 

5ΐ?*Ιααι• 

Στρ^μπουλας,ό. θέσις Ιν,Φηροϊς. 

Στρόπσς,δ.Όάλλαχοΰ στρίμπος. Στρύφοςκαί Σχοινοφιλίν«α. 

Στρί φος, 6, δέ, ώς κ«1 παρ> αρχ. * καρ&ιωγμδς, «τ^φος, 
ώς |ν τ$ κατάρ? : στρίφος νάσέ π*άσ? $ νά σέ χ6ψ? : 

Στ ρόφα, *, Τ6 στροφΛοντου παστηρος τών σταφυλβν. 

Στυλώνομαι. Δαμβάνιται καΐ μτφρ. αντί του ούτον* 
μιτά τ*ν της γαστρ&ς πλιίρωσιν, τουτέστιν ιρι(δομ«ι έπί της τρο• 
φης ώς επί στύλου, στιΑοΰμαι, ώς : ίφαα καλά χί ήστηλώθηκα:, 1 

:φάβ χαΐ συ λιάχι νά στυλωθ$ς• 

Σ υ β ά λ λ» άντι συμβάλλω 1)συντιλώ, συνιργάζομαι •ϊς τι, ώς: 
οΐ σμγγΜίς τσι τ* συβάλανι νά τονέ πάρ*. 2) συγκρούω, *ιι* 
γι£ ? ω ι(ς συμπλοκών ϊύο έχθρώς προς αλλήλους ίιακίιμένονς, 
ώς : ί γυναίκα του τους ίσύβαλι νά π»«στοΰν» : Τ6 άλλως Συν- 
ταυλίζω. Άμφοτέρας τάς σημ. ίχιι ώς γνωστόν τό συμβάλλω 

και παρ* άρχ. 

Συγκαλύκαιρα. Έπίρ. Βδδια, ιύημιρίας, ώς : τώρα πιΐά 

(κατά τ4 Ιαρ) ιΐνι συγκαλάκαιρα • 

Συγκαλυβίζω (τίοτ η νίαν). Το άλλως ξ•λογ*ίζω καΐ 
Ξιδώω. Λιαφθιίρω, άποβουκολώ* κατά λίξ. παρέχω τοϊς 1- 
ρωμένοις τά μέσα κρυπτών καΐ προφυλάττων αυτούς πολλάκις ίν 
%% οικία μου (καλύβ? μου) ίπως άποπλανηβώσι. 

Συγκαταιβα(ν•ι άντι συγκαταβαίνω, (ίνν. ή τιμλ των 
ών(ων> Ήκπίπτιι, υφαιριίται; ώς ; (λ* δά Οά ουγκατα(β? κ^ ή 
τιμϋ τω(ν) σταφυλΐώ(ν). 

Συγκλίνω. ΣυναινΛ| σαγκα?*ν$$*| ώς ; ήσύγ*λιν* . £ π^• 
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Σ υ γ κ ό μ ! α. Λ τά. 01 χαρακτήρες του προσώπου, ώς : τά 
συγκύμιά του τδν χάνουνε πώς είνε από εύγενιχλ αίμα : 

Σ υ ζ η λ ώ. Άν«1 του άπλοΟ ζηλώ, φθονώ, ως : αύταΐς $ 
άλλαις τίι συζηλοΰνε, γΐατ' ε!νε ώφορφη :. Τ4 άλλως ζηλεύω. 

Συζυγίζω. Ίσοζυγής, ισοβαρές είμ( τινι, ως : συζυγίζιι *1 
ίνα μι τ* άλλο : Ακριβώς ταύτ^συμον του ίσοζυάζω (Ιϊ. τ. λεξ.) 
βπερ φαίνεται γινόμενο* έ* τοΟ Ισοζυγέω (ίπως τό ζυάζο ι« 
του ζυγέω): Ινφ τ& παρίν έκ του συζυγέω, τ?ς σκιμ. δμως το» 
οποίου μικρόν ίζέκλινε. 

Συλαλασμ4ς,ό. Κατά συγκπ. έχ του συναλαλασμδς (Ά 
•Ανέρωτος) χαΐ τούτου αντί το6 συναλαλαγμός. Συναλάλαγμια, 
ώς: γΐά 'χου συλαλασμλ καΐ κακό ! (Πρβλ• χαΐ Άραβαησι). 

Συμβάλλω χαΐ Συμπέλλω. Προβύαί τ4ν λύχνον, &ς: 
άμε νά συμπάλιις τ6 λύχνο:, :5λλη ϊουλειά ^|ν χάνει παράΐέ 
συμ«έλλ| τό λύχνο. 'Βκ του συμβάλλω, δτε θά έρμηνευθτί: <Ην 
τελώ πρ4ς πλείονα λάμψιν αύτοΟ. 

Σ υ ν α ο υ γ ι ά ζ ω. θορυβώ, συνταρ άσσω. Έκ του συναγιτν\ 
ίιότι πάσ>ι τοιαύτη σχεϊόν άείποτε συμπαρομαρτεί ή πολλή κραυγί 
και & θόρυβος. 

Συνάερο ς, η, ο• Συνώνυμον τψ 'Βνάερος (6 ϊ4.) '£χ του 
συναίρω. 

Συναλείφομαι. Τ4 άλλως πασαλείφομαι• Όλος αλείφο- 
μαι» χρίομαι, ώς: ποδ ηαυναλείφτηκις πάλι τσιδά ! . 

Συναχοκάταρρο,τό, Συνενωθεΐσαι ή συνάγχη χαΐ ό χα- 
τάρρους απετέλεσαν τήν σύνθετον ταύτην λέξιν αντί τις άπλϊς 
συνάγχης Ϊ1 του κατάρρου Αέγ. $έ και απλώς τ4 Συνάχι. 

Σ υ ν α χ ο τ έ ρ ω ς. Έπίρ. Όμου, συναμφότεροι, ώς: πάμε νά 
«άρωμε τ4 σιτάρι συναχοτέρως, γΐά νά τό 'γοράσωμε πείδ γννΦ'Ζ 
Κατά πρφίρ. ίχ του συναμφοτέρως μεταβαλόντος στομ. ***;3 

Συνειθώ και Συνειθίζω. £{ωθα, ώς: έσύ δά τό συνειβ|Γ ,• 
νά χωρατεύγ$ς: Τ4 κατά ξίνην φωνίιν Ζάρω. 

Συνείκασι, ή. Βίχασία, ώς: ηγύριζα τά σωτάχ^ακατά συν• 
είχασι, γΐατ^τανε νύχτα σκοτάδι. 

Συνειχαρίζω. Ζυνειχάζω, .ε(xά^ω ι ώς: τ 4 συνειχάριζα, *δς 
ίίταν* αυτός, *ΐ5. και παρασννιικάζω. 
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Συνειτάρω! Επιμελούμαι τινδς, πειρώμαι ποιησαι τιν$ βάν* 
•τδν καΐ επιμελή (διότι λέγ. «πι διδασκάλου φροντίζοντος κερί 
του μαθητού αδτου), ως: 6 δάσκαλος δέ συνιιτάριι τσι μαθητά- 
$ις του: Βιν* λοιπόν ι?ιΟ«νόν νά έσχηματίσθη Ιχ του συνετδ$ 
αντί του συνετίζω• . 

Συνέ μα τος, η, ο. 'Βπίθ. *0 έν άχαρεΐ γιγνόμενος, οίονεΐ 
ανάρπαστος, ως: άμα μου φέρανε τί,ν είδηση συνέματη ^ντύθηκα 
χΐ' έτριζα έδώ νά μέ σώσης: (Πρβλ. χαι Συνάερος χαι 'Βνάερος)• 

Συνίσος, πληθ. συνίσοι χαί πλέον οδ. Ίσος, ίμοιος τινί 
(κατά τίιν κοινωνικών τάξιν), ως: συν(σοι .είστε ;. χαί έν τίί παροιμ. 

Βουθα μου, φτωχέ, ν& μή γενώ συνίσος σου• 

Συνοδεύ γω• Συνοδεύω, συμπροπέμπω, ως: τον έσυνώδεψε 
τόσος *ίσμος: 

Συνοπαίρνω. Προϋπαντώ, ως: 6 Δεσπότης ίρχεται χι' ή* 
πνίανε νά τονέ συνοπάρουνι βλοι οΐ παππάδες: 

Συν τάχα. Έπ(ρ. Πρωΐαίτατα, ως : αύριο θά σηκωθώ συν- 
ταχα—σύνταχα, γιατί είμαι πνιμένος στί δουλε£αΐς:Τό άλλως: τα- 
χεία η τδ ταχύ: Ίδ. χαί Ταχύτερου και Αύγι(. 

Σύνωρος, η, ο. *Βπίθ. Νωπδς, ως: σύνωρο ψωμί = 6 ταύτ^ 
τΤ| στιγμή έξελθών του χλιβάνου άρτος, :σύνωρο αύγδ=* τδ ττί 
ώρ$ ταύττρ τεχθέν ώίν. Τδ έναντ. του 'Λπομόργινος, & ϊδ• 

Σ υ ρ ρ ι ώ ν ω χαι Σ υ ρ ρ α κ ώ ν ω» Τδ άλλως 'Ρι&' 'Ριγώ, ώς: 
4συρρ(ωσα: Ίσως αντί του συρριγόω τουλάχιστον. 

Συρριο, τό. Τδ άλλως 'Ρϊος. 'Ρϊγος, ώ; Ιχω ίνα σύρριο που 
®έ μου ! 

Σαρίκι, τύ. ΒΪδ. σταφυλές. 

. 2« ρ ομαδ ω. Σύρων κατατίλλω την κόμην τινός, ως: θά οϊ 
βυρομαδιίσω, άν ϊρθ/,ς χοντά μου %ΐ Ιζερέ το. 

Συστάμενος, η, ο. Έπ£θ. κατά συγκπ. έκ της μτχ• συν• 
ιστάμενος (ιδ. Άμέρωτος). Συνεστηκώς, συνετός, σεμνδς, ώς: εί- 
δες αύτδ τδ παιδί, που 'νε στην ηλικία σου, πώς εϊνε συστάμενο; 
^Πρβλ» χαι Σεσταμονισμένος). 

Σύστημα, τό. Ιδίωμα, χαρακτί,ρ, ώς: Εχει μοναχά ίνα κακά 
ίύστημα^ νά μεγαλοφωνάζιρ: καΐ: θά σου τδ κόψω ' γώ αύτδ τδ 
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σύστημα *ου *χ«ις ν* χαχαρβ^ς, "Λγουν θά Η ανάγκα** νά ά**ο« 
χ^ψτ«ς τδ χαχδν τοδτο ΐίί«μα. 

Συ φ άμε λ ο ς, η, ο. *Βπ(θ. Πανοίκιος, πανέστιος, ώς: συφά- 
μέλος θά κουβαληθώ χάτω στδ γ2αλδ γΐά τά μπάνια• 'Βκ της 
συν προθ. και τής Ίταλ. φαμιλιά (ίαιηιΗ«)=: συν άπάσφ τ$ ρατ 

Σ υ φ ε ρ τ ής, ό. Ό συμφέρων, παρέχων τφ αυτού οίκω ίφθονα 
τά έπιττίίεια του βίου, ώς : αύτδς & νέος εϊνε συφερτί* καλός /* 
'βκ του συμφέρω, δπερ είχε και τοιαότην τινά σημ. παρ" άρχ• 
καθώς π. χ. παρά Βενοφ. α πολλά συνενηνοχέναι οπόθεν οίον τ« 
ίν». 

Συχνυ, τό\ 'ΆντΙ συχνδν (νερδ). Ή συνεχής και βαγ$αί* 
βροχί} § δμβρος, ώς : τώρα που ρίχτει συχνυ νερδ που μπορείς ' 
νά π$ς ; Έ* τούτου £. 

2 υχν ιά ζ 1 1, (τδ νερό*). "Τβι συηχίς (Όμ), πίπτει συνεχής 
και ραγδαία βροχή, ώς : νά που συχνίάζει • το νερδ, κάθου μέσ* 
στο σπίτι : ούτω και έν τ9| παροιμ. 

Λ Α(ν) Λ)ν) άστραψα δε(ν) βροντ*. χί &(ν) δε) ν) βροντ? ίϊ(ν) βρέχει. ' 
Κΐ 9 &(ν] δε(ν] συχνίάσΐβ το νερδ, 6 π•ταμώς δε)ν) τρέχει• 

Σύψη φος, η, ο # αντί σύμψηφος. 'Βκίθ. αν τ Ι έπιρ. παμψηφεί 
ώ( : σύψηφοι τδβγ^κανε κΐ'οΐ τρείς'βουλευτβσ'ες• 

2 φ αϊ κ 4, τό. Τδ πρδς τροφήν σφαζόμενον ζώον, σφάγιον, ώς : 
σφάζει τά σφαΐκά• 

Σφάραμα, τί. ΙΗν τδ ε(ς τήν γήν υπδ τών κυμάτων τβς 
θαλάσσης ^ιπτόμενον, ώς: όψάριον, ζύλον κ:τ•τ. Παραφθορά του 1 
σπάραγμα. 

Σωβο λιάζομαι. Συστέλλομαι, συσπειρωμαι, ώς: χαλά είμαι . 
ίεπά *γώ σωβολι*σμένος» ** 

Σωχάρο, τόνΒργαλίΙον ίου μυλώνος. 

Σ ω τ ό κ ου π ά, ή. Θιρμοποτίς, φιαλίς. ' 

Σ 8 σ μ α, τέ• Τ4 τελευταιον και ελάχιστον ώδν της παυσα* 
μένης τίκτειν προς καιρόν δρνιθος. Έ< του σώζω. Πρβλ. χαΐ 
Μθ)ωμα• 
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τ. 

Παθολογία τούτου. 

Εναλλάσσεται ά). τψ γ, ως άγλώ αντί αντλώ, β') τφ θ, ως: 
θρέφω, σκοθΐά, δέχθηα, μάθία χ. V αντί τρέφω, σκοτία, δίχτυα, 
ίμματα χ. λ. γ') τφ δ, ως: άρδάχτι, δοξάρι αντί άτρακτος, τό• 
ξον χ. λ. βπως χαί οΐ Αίολιΐς Ιλιγον κιδέχω αντί μετέχω και 
πέδά αντί μετά δ') τφ κ, οίονφέσχουλο τόσιδτλον ως και παρά 
Δωραυσιν £κα τδ δτε, άλλοκα τ&άλλοτε χ. ά., έ.) τώ ν, ως: 
ψ(ν« αντί ψίττα. ς'.) τψ σ, ως: φώσα τά φώτα. Οδτω και παρ! 
Ίωσι σόρβη ή τύρβη. 

Τ αβλ* δ ο ς, δ. Τ4 άλλως Άνωϊ.Άνώγιως αποθήκη. Ή λέξ. 
Ίταλ. 

Ταχύ— Βράδυ. Φρ. Πρωί χαί δείλης, ώς: ημαιίριψα πολνι 
φάβα γΐά να τίχω ταχύ— Ρράδυ: 

Ταχύτερου. 'Βπίρ. Πρωϊαίτέρον, ή και έξαλειφομένη* 
τ?ς συγκριτικές εννοίας απλώς πρωί, ώς: αδριο νά σΐ)χωθ$ς τα- 
χύτερου: 'Βκ του δμαλου συγκριτ. ταχύτερο^ προέρχεται το τα* 
χυτέρου αντί ταχυτέρω χατά τδ έγγυτέρω χ. ί. 

Τέ λ ι 2 α. Πλΐ)θ. του ούδ• του τέλιιος πιριελθών ε(ς Ιπιρ. 
δψ. Τέλεον, τελέως, ώς: τέλεια χαλά μ* άρέσιι αυτί 4 νέα. 
Άλλα χαί ίνιυ συνιζιίσεως άπαντδ, ώς: τδν ερωτούσα, χαί δέν 
ίίζερε, μά τέλεια. 

Ταράσσω. Διεσώθη & ορθός ούτος τύπος αντί του" άλλα• 
χου Ταράζω εν τ$ φρ. *αράσσω τ' αυγό: =κοχλιαρ(ω ταράσσων* 

Τ α ρ α μ & ς, 6. &ατ' άπο*οπ, τοΟ γ. άντι ταραγμός. Ή Λ• 
λαχοϋ 'λναγουλα. Γίαυτία, ώς * ταραμδ ίχω : 

Τ ε λ ι κ ο τ ο ς, », ο. 'βπίθ. Τηλικουτος (έξ ου χαί τ4 ύμέτε* 
ρΟν), τόσον μέγας τήν ήλικίαν, ουδέποτε τόσον μι*ρδς, ώς : δ(χό 
σου ιΐν' αύτδ τ4 παιδί ; ( Ναίσχε. Ά ! μά έχεις πειά τελεικοΟτό 
γυΐό* 1 ή Παναγία νά σου τονέ χαρίνη. 

Τ ε λ ε υ Ή ρ Ι ο. τό. ΤελιυτΛ, τέλος, ώς : τ4 τελευτιίριόν του 
ι2ν' αύτοδά : 
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Τη (γ) «νί της, δ. 'ΟρθΛς παρ % ήμίν άντι τοδ άλλαχου Τηγα- 
νίτα• Τηγανιτής. 

Τ ο ί γ α ρ ι ς. Έπίρ. άπορηματ. ΜΑ οκρα ; μί τάχα ως : τοί- 
γαρις έγώ δέν ίίβαλα το μερδικά μου; 

Τ ο σ ο 6 1 ό, τοσαβιά• άρσ. τοσοιβιοί χαΐ θηλ. τοσαιςβιαΐς. 
Τοσάςδε, τοσούτος (άείποτε επί νόσου), ως : τοσοιβιοί ίτανε στ4 
τραπέζι καθισμένοι Ι(πολλοί) : καί : τοσαβιά μοναχά σου δωκε ; 
{τοσούτον ολίγα.) 

Τ ρ α 6 έ σ α. ή, Περίζωμα των γυναΐκών.Έ* του τραβώ." 
Τραγανίστρα, ή. "Οργανον ηχητικών τΛν παίδων• 
Τ ρ α κ ά ρ ω, ομαι. Συγκρούω, ομαι ως : ήτρακάρανε τά 
καράβια* 

Τ ρ ά π ι ζ α, -Λ. Έργαλεϋν τοό μυλώνος, έν ω καί μίνψ διε• 
σώθη 6 άρχ; τύπος 

Τραχηλας, 4. Χωρίον θηρασίας. 
Τ ρ ε ζ ο ς, ή, ό. Έπίθ. 6 άλλαχου τρελλίς. Ιίαράφρων. 
Τρέμουλα, ή. Βίδ. ίχθ. 

Τ ρ ι ι ά ρ ι κ ο, τ<5. Τ6 έκ τρίτου διδόμενον. Αέγ. δέ περί 
εκλυόμενης αμπέλου, δταν το τρίτον της επικαρπίας ταύτη 
λαμβάνη 6 μεμισθωμένος, του εκδίδοντος λαμβάνοντος τά λοιπά 
2)3. Όθεν λέγ. το αμπέλι μου τδχω τριθιάρικο μί τδν Άουστϊ. 
(Αύγουστος) (Πρβλ. καΐ Μεσάρικο). 'Β« του τρίτος• 

Τ ρ ι κ 6 μι, τό\ Ίνίον, κοτίς. Ό Κορ. το γράφει τρικδμπι, δ* 
Λ. έν IV, 616 τών Άτάκτ. αύτου. 

Τ ρ ( μ μ α, τί. Ή άπολειπομένη μιτά τήν ζύμωσιν έν τ95 
χαρδόπω ζύμη, τρίμμα. 

Τ ρ ι < ν η ς, 6. Βώλος αλιευτικός. 
Τ ρ ο χ ά λ 2 α, τά. Θέσις Εμπορείου. 
Τρυφερίτσα, ή. Το φανερόν, ή κοινωνί*, ως έν τίί #• 
βγαίνω (εις, ει, ομε κ. λ.), ηβγηκα (ες, ε κ. λ.) στην τρυφερίτβ* 
=τέως Αγνωστος εισάγομαι εις τήν κοινωνίαν τών ανθρώπων. 
Αέγ. 5ε επί των παίδων των μεταβαινόντων έκ της παιδικές είς 
τήν εφηβικών ήλικίαν, ά<ρ' ίς κυρίως άρχεται ί όδδς του κοινω- 
νικού αυτών σταδίου, ώς: τώρα μου βγάλε καΐ τήν 4λλη *<ρν 
τ«ί στην τρυ^ερίτσα, 
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ΤσΛγάνέ, τό/Ο εγκέφαλος, νους, ως: ώφορφος εϊνε, χορευτές 
ϊεΐνε, βλα τά'χει, μά ϊντα νά τ6 κάμηςσά δέν £χρ τσαγανδ==*=ιγ- 
κέφαΊον ουκ Ιχει. 

Τσακ ι α τ δ, τδ, 4, τά. *0 έκ κριθή; έκπεπιεσμένΟς άρτος/ Είνε 
επομένως και τ 4 ιπίθ. τοΰτο κατά ϊβαράλειψιν του ούσ. ψωμί 
(Π:βλ. χ&Ι Απαλό). 

Τσιριγλδς, η^ <• 'βπίθ. *0 άλλως Λιγνός. Μσχνδς, λιπόσαρ- 
κος• Τίν λέξ. βλέπομεν και εν τινι άσμ, ου ή περικοπή : 

Γΐ& πές μου άξαίέρφη μου «ως εΤν 5 6 χαν-τζ ανής σου ; 

ΕΤνε ψήλος καΐ τσιριγλδς, λιγνός σά ν κυπαρίσσι • • 

Τσίφωμα, τδ, ατα, τά. Ήπρδς,τδν κρημνό ν ά*ρα της ό$ου. 

Τσουλί, τό, Το άλλως θραύαλο και ψίχουλο. Ψιχίον, ως : 
δί)(μου έναν ισοιιλί ψωμί (κρηας κ. τ. τ•)• 

Τ σου κ να ή; Ήάλλαχου τσίκνα• Κ,νίσσα. 

Τσουν ω. Κινούμαι, σπαίρω, ως : μήν τσουν£ς : και για 5έ 
ηώς τζουνά, (τ6 ψάρι), 

Τυλ(ω καΐ τυλίσσω. Ελίσσω, τυλίβσω. Άνάλογον κατά τον 
σχηματισμον εϊνε και τά φυλάω έκ του φυλάττω. 

Τυφ λόμυια, ή.Όρθότερον του ά^λαχοΰ τυφλομυίγα. Μυίνδα. 
# Τυχό (ν). Έπίρ. διστακτ, Τυχδν,ϊσως, ώς ; συγύρισε τδ σπίτι 
τνχο νά β&ς παρουσιαστή κανένας• 



Υ. 

1 

Παθολογία αύτου. 

1) αφαιρείται, ώς : φαίνω, 'πά>ργδς, 'γειά κλ. αντί υφαίνω, 6- 
Λουργδς, υγεία κλ. 2) συγκόπτεται, οίον άτδς, κορφί», φλάζω, 
μηνώ κλ. αντί αύτδς, κορύφίι, φϋλάΐτω, μηνύω κλ. ώς και 
παρά Δωριιυσι πωλέντας άντι πωλουντας καΐ Αίολευσιν άελλό- 
Λος αντί άελλόπους 8) εναλλάσσεται ά.) τ$ α, ώς : άπομονή, ά- 
ψήλδς' αντί &*ομονλ, υψηλός, β'.) τίΐ αι, ώς : βαραίνω, μ*κρα(νω 
άντι βαρύνω, μακρύνω κλ. γ,.) τφ ε, ώς : πίτίρα, άχερα, μίρ• 
μήγκας, αντί πίτυραί, άχυρα, μύρμηξ κλ. >.) τφ μ, ώς ; θαμμα^ 

40 



— 14« — 

πνεμμματικος, λάμνω, περίσβεμμα, φλεμμόνι χ λ. αντί θαΰρΙ^ 
πνευματικός, έλαύνω, περίσσευμα, πνεύαων *λ. ί.) τφ ο, ώ;ς4* -., 
γρασία, βαρονούσιις αντί υγρασία, βαρύνους, στ'.) τή ου, οίον: μ«ρ-"»5 
τούριο, χρουσάφι, κρουστάλλι, στουπί αντί μαρτύριον, χρυσός, χρύ• 
σταλλος, στύπη κατά τήν άρχριοτάτην τοΟ υώςΛατιν. υ προφοράν 

Τ α λ ο κ ο π ώ. "ΐί . Λαμποκοπώ. 

'Γ; ο υ λ ά κ ι, το\ 'ϊποκορ, του υΐ&ς λαμβανόμενο* ως φίλο* 
φρονητική πρθσφώντ<σις πρεσβυτέρου πρ4ς νεώτερον. 

'Γ α λ ινοπέτ ι νο ι, οί. » Βιο\ πτηνό!)• 

ΊΓα λι νοκορ ουν α ι ς, ή. ι 

'ϊπ,έρκαλ α. Έπ(ρ Πάνυ χαλ&ς, ως : καλά χαΐ ύπέρχαλα ; 
Παρ 9 αρχ. υπάρχει τ6 έπίθ. υπέρκαλος=&περκαλλ*!ς. 

Υπουργία, ί. # Υπιορ•σ(α, έκδούλευσις, ως: κατά τ^ν υπουρ- 
γία που κάμαμε θά μ&ς πλερώσουν» : 

Ύπούργημ α,τό*. Λειτουργία, επάγγελμα, ως : τί υπούρ* 
γψα χάνεις ίΐ Ιχεις ^ 

Τ)πουργδς, 6. Ό τφ οίχο&σμω δπουργών εργάτες- Και «Ι 
τρεις αύται λεξ. άιεφύλαζαν τέν τε τύπον καί τλν στμ. των «ρχ. 

"Τστερ ο ς, τϊ, ο. Έπίθ. Ό άλλως και άλλαχου ύστερες. 
"Εσχατος, ως: δοτίρος— δοτερος ϋμουνεγώ: χαΐ 6 οστερογεν&ς, 
ώς: 6 δοτερός μου γυίος εΙν*αύτ<5ς:, ή υστερώ μου κόρη, τ&δστερά 
μου παιδί: *ΐί # και 'Λποκοΰνι, 

Ύψωμα, τ<5. Τ4 άντίδωρον τό υπο του Ιερέως εξαιρετικώς 
προς τον έορτάζοντα διδόμενον• 



Φ. 



Παθολογία αυτού. 



»»*. 
.<*»• 
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1) Αποκόπτεται εν ι% λέξ. θαρμος αντί φθαρμές. 2) Εναλ- 
λάσσεται ά.) τφ τ, ώς: βλαστημώ αντί βλασφημώ, καί β') τφ 
χ έν τ$ λέξ. αυναχοτέρως αντί συναμφότεροι. 

Φαλαγγώνω. Ίϊμπλέκομα^ώς οϊρμον θύρας % εις άλλο στ*• 
νον μέρος, £9*ν δίν δύνομαι νφ εξέλθω; ώ;: ίφ»λάγγωσ* μέσ* 
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'*τ^ν πόρτα Οδτβ 6 Κορ, γνορ (ζ«ς την σημ.' ταύτην τϊίς λέζ. 
οδτ' ημείς τ*ν παρ' αύτφ. 

Φανί, τέ. Γνώμη, φαντασία, ώς: στ 6 φανί σου φαίνιται ηώς 
αυτός •ϊν* ώμορφοςβχατά την φαντασίαν σου εΐνε τβιουτος. 

Φάρκα ι ς τσ Ι π έ τ ρ α ς• Μηχάνημα τι του μυλώνος. 

Φάσης, α. Ό άλλως Φαγάς, άνα. Άϊηφάγος, βορές. 

Ψ α τ ι σ τ α Ι ρ ν α, άέρ. ηροιτιστίρησ*, Οποτ. φατεστάρω. 
'βπιβάλλω χιϊρα πα(ουσαν, πλήττω, ώς: θά σου φατεστάρω χα• 
νέναν* (μπάτσο) 4 χαμμίά (ξυλιά, χβστουχίά)• 

Φα σκελώ ν ω. Το άλλαχο& Σγαχελώνω. Σκίμαλίζω καΐ 
Φάσχιλα τά Σφάκελα. 

φ άβουλα. 'βπίρ. Μαλαχώς, άπαλώς, ώς: άπόψ• θά πέσεις 
φάφουλα, γιατί σου 'στρωσα 'γώ χαλά: 'Βκ τούτου ρ. 

ΦαφουλαΙνω, ά<5ρ. ήραφούληνα/ Απαλύνω, μαλάσσω στρώ- 
μα, ώς: σου φαρουληνα τό στρώμα σου χαΐ θά φχαριστηθίΐς σάν 

ΦιγγέραΐΒιγγέρα, ή. Ή άλλως Άποσπερίία. Έφι- 
σπεριία, νυκτερεία, ώ;: που θά κάμετε τλ φεγγέρα σας απόψε ; 
Ή λέξ. Ίταλ. Τββ{(ΐίβπ8. 

Φελεύγω. Το άλλω; Φιλώ. ώρελώ, ώς : ϊέν τδρελέψαν» 
τά πράματα (αμπέλια) που γέρασα . 

Φιριντίνα,ή. Μαχαιρίς τών αγροτών χαί Ιργατών. 

Φέ ρμ α τα, τά.Έν τη φρ. χαιροϋ φέρματά:=ρορά των περι- 
στάσεων. *Η λέξ. φέρμα άπαντα παρά τοις αρχ. ποιηταΐς και 
αιψ. πάν τ6 φερέμενον,, ίδ(ως τό έν γαστρί, ίμβρυον. 

Φ έ σ χ ο υ λ ο, τό. Τό άλλαχου Σέσκουλο. Σεΰτλον. 

Φέρσαις, $. Τά τών διχτύων τεμάχια τά προσκεκολλημένα 
είς τό ΣαχχΙ. 

Φ έρ τα. ή. Τά του Ιερέως δικαιώματα, ά χατ' ίθος λαμβά* 
νιι παρά τών ενοριτών αύτου είς ώρισμένας έορτάς 

Φ έ τ σ α, ή. Έ τρυζ του οίνου. 

Φημίζω. ΚΟφημώ, εξυμνώ, ώς : τονέ φημίζουνε πώς ιΐνε 
χαλός δουλευτές. Κατά συγχ. εχ του Εύρ/,μίζω=εύφημών. Πι• 
θανόν δμως νά είνε και αυτό τό ποιητ. φημ{ζω=λέγω, θ^ρλλώ. 

ψ ηρά, τά, Ή πρωτεύουσα τις Θ^ας. 
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Φηροβτιφάνι, τό. Κώμη προς άρ*τον των Φ/ιρών, 

Φιλής, δ. Κύρ. βν. άν5ρ<$ς. 

Φλά ζω. Τό άλλως Φυλάω και φλάω. Φυλάττω• 

Φ ί 5 α, ή. 2χί5αξ• 

Φλασκάτο, τό. Β?δ• σταφυλής. 

Φλιτσακουδι, τό, ία, τα. Τ4 άλλως Πελικουδι. Παρ*• 
σχίς> πελέκημα. 

Φ λ ώρ α, 4, Φ λ ο υρι,τδ, φλουριά, ί, φλουράχι, τό• *Ον. κύρ. 
Ιγαν. ύττύ διαφόρους τύπους. 

Φο ι ν ικ ι ά, λ. Χωρ(ον τβς Οίας. 

φουρμέλα, ή. Δίχτοον πρδς σύλληψιν πτηνών, άρπιϊόνη $ν 
σταοιν έν τη Λίμνη* είνε δ' ή Λίμνη είδος άγρας των πτηνών λςτ- 
βούσχς. τδ δνομα έκ της λίμνες. * ίν χατασχευάζουσιν οΐ παΐίες 
$πως προσερχόμενα τά πτηνά ίνα έζ αύτης π(ωσι συλλαμβάνων-^ 
ται 4ιά της Φουρμέλας. 

Φρενιμέτ ης, 6 # Ο τελευταίος οδούς 5 φυόμινος πιρί ϋ 28 
ϊτος της ηλικίας του ανθρώπου* 

Φ ρ ο ν τ ώ. "Έτερος τύπος του φροντίζω ι 

Φράρος, 6. Διάβολος, πειρασμός, ώς έν τ?| χατάρφ ; άμε στ4 
φράρο. Ούτω και έν τ?) παροιμ, 

ν Αντρα είδες; <ρράρον είδες 

"ΐδ. χαί Νίουδας: 

Φ τ ε ν νί, ή. * Αρτος συμπέφυρμένος μετά σταφίδων και ση• 
σάμου. ' • ■ 

Φτωχι κ δ, τύ. 'Η του πένητος οίκία, Πρβλ. 'Αρ'χοντιχί. 

Φ ύ λ α ζ ι, Ι. 'Μ άλλως προφύλαξα Φύλαξις, πρίνόιή, 4ς? τά 
μπάνια θέλουνε φύλαξι. 

Φ υ λ λ ά δ α ι ;, ή. Θέσι; έν £'μπορε(φ• 

Φ ω ν 4, ή. Σημειωτέα ή φράσις. Φέρνω τ# φων$ (Ινου)ΐ=Α*• 
μ(ζω τίν θλιβεράν άγγελίαν του έν τϊί.ξένη ίανάτου τίνδς. 

Φ ώ σ α, τά. Τά φώτα, ώς : άναψε τά φώσα ; τδ δ& όρθδν 
Φώτα ιδ. έν λεξ.δλόφωτσ^ 

Φ ω τ ά ζ ω. Οζω καθ' υπερβολών. 

φ & τ ι 7 ϊ4 9 Νυκτιρινδς χιτών. 



■ •Ώ 
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Φ <* τ ο λ οι ζ ο μ β ι. «*)**£»**, γιγγο$»>& ί* * 4μ*ο4 



ΙΟ> ι. ■ 



χ. 

Παθολογία τούτου• 



1) Π«ρ*ντ{Θ•ται έν τφ χ«λ«Μχ** Α»*ί χα^έτ* (*Λ*μ*), 3); 
ίνΛΧάσιτβι ά)τψ χ, Ας : ά*Μΐμ*Τ, Γ βχίζ»^ σχ*$«ζ<α Λ• 0») Γτφ 
« έν τ$ λέξ. ψυσιχά αντί ψυχιχόν γ,) τήτ ^ 6ς : γλίφ^ #Μ)?Γ 

Χ * ζ δ ς, 4, άνιυ 0ηλ. ,0 άΧ>ως χάχας. Χ&*4$ ΧΙ^ΝΚος 

Χ α < ρ ι, τί. Ευνοϊκή πιρίβτβ^ς, άχτΙ^ φ«*τη*ϊι '**{ ζ*#^<5• 
νος έν μίοψ το* νέφώς τών συμφορών, <*ς • #Φ* *** *>#)8*Λ 
&(ν) θά ί$ μ* «υτ£ *οδ χάνει. ! 

Χ α ι ρ ά μ ι ν Ο ς, «, ο/θ ίλλώς χβ^ούμΙνός, ^(^, γ#^«• 
θώζ, 'Λμφέτιρά αύται αί ίκιβ. {Ιτχ^Ινί (ν ']$4*Ιΐ ώί£«ΐρ!ΐΜ^4ς 
*αρέ**ίς γϋΛ&& (β&ς, ώς ί Χαίρϊ^ΐν*, χΐρά μο^ &*ϋίαρ&ρ§1' 
ΐΦυί ί χ«ρούμ•νη (ένν. νά &«τκ%#ς)ϊ 

Χ ά λ έ Λ α, ^' ^ά^ρ^μμένος ' χ*1 *>Λήρ4ϊ 40τσ£<ϊί £*» 
1$τ?4ς πιρί τ4 τρώγισθαι. 

Χ * > ι ν ν^ 6. Σώζιτάι παρά τβϊ{ άΐϋνβι νοοΒβι λ* **ίτυς 
τλ άπ4 του μέσου της ίράτχας μέχρι του άχρου αΰτϋς λίΨύΑ&β* 
μινον ξύλον, ι{ς 8 κροσδέόΰσι σχοινίον, ΐν£ Ιλχβσάσιν άυ$4ν/ 

Χ * * ώ. ΰ«ρ* τοΤ? Λτοίς 4συ*«&|*ως έλλ^τνίζ^οσι ιλΗϋίχις 
ίλιϊ&τι πιριι&ώ^υ χαΐ αδτη έ*ΐ τηςάρχ• σΐμ., £Γς• ^ΛΛ '^ 
τράττα (σαγ&ηϊν, γρΓΛον) κβΐί :πβμι νί χ*λϊσ«μ* τή* τρ*Ττ* 
=^τΐ^ τϊίς •1γ«φί!ί χαΜ&αϊζέί τ& όίΐπνα.. " χ 

Χάμνβ,Ι # ίί> Δ*ότίρ*. '' 

- Χ άπατο, τό. ί&ωϋτΐχΰς ΰ ρυσδς, ρχχν4ς, ώ^ οΛ*4 Λ^ά- 

ΧΓάρι*ΐ*ϊϊ. Κόρ. δν. γυν; 

Χ αρ ί νώ. 1* ί\*ώς χαρίζω έν τ}ΐυχ$ : 6 •*!{ ν£ *Κτ ν«« 
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Χ*ρχαλ& χαί <ζ«. 'Λναβχαλίύιο χαΐ ουτ* θορυ$Δ (*$ρί τοδ 
μ»6ς)' «ρβλ. και Χαματα*;• 

Χαρχάλια, ή. *Η £λλ»ς Φουχθιά. Λράξ, ως: δίσι μου μία 
χαρχάλια σύκα: 

Χάσι, ή. Τδ άλλ»ς χάσιμο και χαμός, ό• Άπώλιια ν (ίλι'ϊρος" 
ώς έν ταϊς φρ. χάσι κόσμου: και: Χαμός Κυρίου % βίου; λιγομέ- 
ναις ε»! θιομην(ας. , 

Χ α β χ α ρ ό, τό, ά, τά. Τδ χάβχον. Αέγ. )έ μόνον επί του 
χαίνρντος σίχου 1 ώς: σδχο χαβκαρό; 

« Χάστου κας, δ χχί χαστούκι*, 4• Ό άλλ«ς Μπάτσος καΐ 
3υλΐά. >ά*ισμα, ίΛιγιί. 

Χ α χ α ρ ί ζ »• Τδ άλλαχοΰ Χαχ(λ)αν(ζ». Καγχάζω, 
; Χιιρολάηνο, τό. Τό άλλ*ς Λαϋνι. Λάγηνος. 

ΧιρΛτο. •βπ(ρ. "ΐί. 'Αγκαλιακό. 
,• Χιροί ύ ναμος Ι η, ο. Έ*(θ, Κραταιόχιιρ, καατίρόχιιρ, ώς; 
ράννα μου χιροδύναμος πουν• ( πώς μ'Ισφιξι] 
. .; Χ Ι β [Ο σ II < λ (^α, τά. Θέσις ίν 'Βμπορείψ. 

Χΐρο»2αν*. Λιζιοΰμαι (κατά τλν άρχικήν ρ/,μ. τίς λέξ;) # 
ίιί,ώ,γ^ ψβάΛΛω ( Αισχ•), όεζι& δονγαι χαΐ Λαβεϊγ (Ειν:) 

Χ ι ρ ι χ δ, τό. Ήμιΐς λέγ. και καλό χ'ρίχό, κακό χεριχό', ώς 
χβρ; χαλά, κακό ποδαρικό. "ΐ). Κορ. Άτ. Ι, 117 χαί Λιξ, Βυζ. 
{ν λέξ. Ποδαρικό ν. 

; Χ} ο ν ά χ ί) ς 9 6. Έπίκλησις κατ* ι&φημισμδν δο0*ΐσα *ίς μιλάν- 
τατον άνδρα. 

Χ λ α κ ι, τό, ιέ, τά. 'Βμβάς, ιύμαρίς. 
: Χ λ ο ο η Ι ζ «. Τδ ά*λλ»ς χαύγα» (άλλαχοΰ χάφτ•*). Κάπτω. 
"Ισως ,ιΐνβ «(ποιημένη Ιχ του ίχου, χλουπ — χλουπ, Αν ποιιΐ 6 
οΒτοκ δρμητιχώς έγκάπτων τι* τήν γνωμών δέ 4μ6ν ταύτνν 
ένισχύιι χαί ή *ιρ(φρασις τοΟ αύτου ρ•: κ*ν« Ινα πράμα Χ^ν* 
ώς: ίχλόόπισ* (λα τέ λουκάνικα=τά 'χαμι χλούπ; 

., Χοντρονο^σ η ς» α, ιχο. "ΙΪ. Βαρονούσυς. Ν 

...» 

Χ ρ « ι α σ η δ ι, τό. Τό άλλως Αναγκαίο. Άμ(ς, προχοίς. 
Χ ρ 9 β ι, ή. 1) Χρήσις, ώς: τδπηρά γι* τή χρτ,σί μου: χαί 2) 
*ξ(α, χρήσιμους, ώς• άνθρωπος μδ χρηοι^Βτγ αλλιώς χρήσιμος 
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Χρη σι μ α τβ χαΐ Χρκι ματ β. "Ι$• Κρήσιμ*• " ' - 

Χυλ οϋτσα, *. Εΐί. ίχθ. 

Χ Ο μ. α,.τό. Ό μικρδς. τρυφιρδς σίκος ίστίζ μόλις- άνέ&ωχ* 
(εχυσι) τ4ν βλάστησίν του, ίιότι λέγ. ηχίσαν* τί χατ*ούν2α: ί: 
ακόμη ίέν ύχύσανι καΐ : ήκοψα κατσούφα άπ& τ4 χάλοχβιρνό 
μον, μέ ιϊνι όλο χύματα (μικρά-μικρά) % χαι ύποκορ, χνμ*τ4*}«• 

Χώναις. ή. βέσις '£μ*ορ•(ου• 

Χβσμα, τό. Έγκοίμητρον, τι κοριχέλυμμα, $ΐ&?χώ*ΜαΙ 
τις, λότι τλ χώνω, ομβν παρ* *μϊν σημ. *ρύς τοΤς Λλ^καί τύ 
καλύπτω, ομαι. .. -)- 



ι . 



V έψω. Άόρ. της υποτ. του άχρηστου, ώς φαίνιτβκ, π*ρ' $• 
μΐν ψιύ&ω αντί ψιύβω, ώς: ίέ θέλω να «έ ψόψω=== νά οϊ άρα* 
τκίσα• διέ ψιυϊών λόγων. 

Ψ Ι να. Επιφώνημα πρ4; τους χύνας και τίςγαλά;, ψίττα, ! 

ψςλοπέπανος,η,ο, 'Βιιίθ• Α*πτοφυής. μαλθαχίς, *4?οκλ(~ 
νιι ίέ καΙ ιίς τί,ν σ*μ. του υψηλόφρονος•• 

Ψυχομέτρι. *β*ίρ. Τφ τών ψυχών, των ατόμων έριΟμν(σιι 
άίιβκρίτως γένους ααι ήλιχέκς,.ώς: πόσοι οίνο σ*•ύτδ τλ χωρώ 



Ω. 



Παθολογία τούτου* 

1) Άφαιριΐται, ώς: φελώ αντί ώφιλώ 2) έναλλάοσιται ά). τ1| 
αυ, ώς: αυτί, αύγλ αντί ώτίον, ώόν* καΐ β,) τ| ου, ώς που>ώ, 
χρουσδς, γηουργός, φθουνι χ. λ. αντί πωλώ, χρβ&ς, γιωργός, 
βώθων κ. λ. 

Τ Ω. Κλητ• επιφώνημα ίιατηρηθέν μιτά της μακράς προφοράς 



*&τοβ, ώ(: ω κ*ρ$τ,4Μ*ο**ΐώ, κά δ Πάνα***). 6&π» **1 ίν τω 
2ιστ(χφ. 

Κ«1 *.έ* Λλοις κολΜίς; 

ΐαραχοκοι&ν *α($ι»ν, οΐτινις ««>4θντ«ι τώργιαμέν* «βι}ιΙ,= 
*«ώά **ό?γϋς,Λ«δ ^ιβΟ. Λέγ. {Ι μ) |*1 ϋώρ&ν: τφίος. ώ?• 

Ό ρ τρ (5 * λ ο υ μ ο ς, η, ο, *βπίθ. συνώνυμον τώ ώρ^ώΉολο;, 
'βκ ^Λ ώραΤ&ς και το• πλουμίζω, (πλουμί, πλουμίίι, πλουμιστός) 
8 ίί. έν Αΐξ. Βυζ. 

# Ωρ7ΐ<στό λ ος^η, ο. 'Βπίθ. 'Ο λαμπρώς κί κοσμημένος, ώ/»α&» 
σχοΛισμίγος^ ως: ώριρί στολή ιϊσαι πάλι σήμερα: 

'Λς. Έττίρ. ίιαυ&σαν τήν χρον. αύτοδ σψ., ώς,' καΦώ(,~ιΙ%(« 
Λη ^ μέ 'ίτ, τά ^χοώΓ άπ* τ*ν Μ$νη$ Λ*κη χβί-.Ας ** ίάνσ*, 
μθυ *ρ$4 νά σκάσω άπ& τ•Αν πίκρ* μου. Ο&τω χαί »βρ* άρχ/ώς τά- 
χιΛ*^Μέ*ν(ΒδρΟ 'ϊΛγ ιδΐ&ς' όδν &;<$«* *4ν *Αγά•ων«,-' ω, 

*ου χαβώς ίπΐ ιϋς αύτίίς όψΐ ιτρλς ϊμφασιν πλίίονοτ, οίον: 'ώς 
ώΜέ &οιξ* *& ' Μα£ του Λί μόδ τ* ϊπί, το0^β^ιυ^(^ν# 1ν«ν 
μ*ίτ*ο, ιώΟΛον(%)λζ 'δΐχός του: *ίχΜ Λ ««Γ'ΗΚί οβ&<*{ϋχτι- 
Χ^ν αύτοϋ σημ., <τι λέγ. και καθώς καΐ ωσάν ή σαν οίτ** : ώς 
μου φ«{νιτ«ι»ώ< έμοί ίοχ^Γ : καΐ: ως τά 'πω 'γώ θα μ* αχού• 
*•τ« £λοΐ3Κ&£# άγίθ' 9 ώζ &υ έγω Ηχω> πει$ώμ:θα πάν%$ς. 
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Διπλασίου γενομένου παράτόνττρϋπολ ογισμόν ημών 
τοΟ Ογκου τοΟ βιβλίου ήναγχάσΟημεν άκοντες και μετά 
λύπης το μεν νά μή καταχωρίσωμεν τα ονόματα των 
φιλόμουσων συνδρομητών, τό δε νά ύψώσωμςν τήν τ?μήν 
αύτοΟ χατά 50 ο(ο τ5|ς δραχμής αίτοΟντε; δια ταΟτα 
συγγνώμην «α,ά τών Κυρίων συνδρομητών, ο?τιν§ς, «- 
σιεύω, Οέλουσι δικαιώσει ημάς. 

'Οβεν ή τιμή τοΟ βιβλίου ορίζεται διά μέν τους έν 
Ελλάδι συνδρομητάς είς δραχμάς % 50 3 διά δε τους έν 
τφ έξοτερικφ ε!ς φράγκα 3•— 






